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felfedezi

Hipnózissal és éberszuggesz- 
fióval próbálnak megszaba­
dulni lámpalázuktól a szín­
pad és hangversenypódium 

művészei
Délután négy óra. A Belváros egyik elő- 

keló ideggyógyászának várótermében két 
ur es egy hölgy ül. Mind a három ismertnevű 
színpadi csillag. A hölgy az Operaház tagja, 
az egyik ur a Belvárosi, a másik a Magyar 
Színház kötelékébe tartozik.

Kölcsönös meglepetés, kissé zavart mo­
soly. azután őszinte vallomás következik.

ii i’ ,108.-v minfl a hárman lámpaláz 
ellen kezeltetik magukat.

f'yen régi, rutinos színészek is lámpa- 
lazasok kérdezem csodálkozva.

A színészeknek több mint a fele szen- 
• ed ebben a gyötrclmes betegségben í 
hangzik a meglepő válasz. Eddig úgv 
latszolt, hogy ez életfogytiglani szenvedés7, 
imci\ mar rengeteg karriert tört derékba 
inert számos színész vonult vissza idő előtt 
Kizárólag azért, meri nem bírta a lámpaláz 
gyötrelmeit. Még többen vannak olyanok, 
akii, karrierjüket meg sím kezdhetik* mert 
abban a pillanatban, amikor közönség előtt 
kell szerepelniük, el,sápadnak, szívdobogást 
kapnak elszorul a torkuk, bizonylahmná 
' ' , hangjuk. felszeggé a mozdulatuk.
Az emberiség nem is sejti, hogy m'ilvcn sok 
eietseget veszít cl ilyen módon. Szerencsére 

modem orvosi tudomány, amely sokkal 
nagyobb mértékben veszi figyelembe a lelki

motívumokat, mint a régi, 
lampaláz. okát, a többnyire még a gyermek
cMÍL£h'Zi'V-ZCth16 Mld,ni érzésekben és 
<Tvl I tK I -1" lS tTkct eredményesep gyó- 
gviíjak hipnózissal. !

Az énekesnő mosolyog.
lengem nem hipnotizálnak, hanem 

I. er szuggeszljóval gyógyítanak, ami abban 
all, bőgj elaltatas nélkül győz. meg a doktor 
feleim, m alaptalanságáról. Az ő akarat 
e ejevel pótolja az en hiányzó bátorságomat 
Minden nyilvános fellépésem előtt Mjövök 
■I doktorhoz es mondhatom, azóta'soklvil 
jobban érzem magam a színpadon. ,
mondott : ekeSCl,b V0,t’ amil ^gorvos 

vii , •> „közönség nem is sejti, hogy hány 
v rse ',v’' T"fí0,;a" hegedűművész hang »e, maiját fel

pisi előtt, A hipnózis szerepe ebben r;
íi-m ni" '1C",lcsak ilz önbizalmat fokozza,' 
hanem megteremti a kellő testi «és lelki
f tr» IS' Tudjuk’ ho«y 11 művészi 
művész W,«-iiSZ<,r.°.S osszefiiggésben áll a tuiMsz idegállapotával, közérzetével Min
SS, "»Ing, . hogy a dobogóról vage 
kiáll a V ;!V,)Zn ni"Y‘‘SZ kétségbeesetten 

ÜV rnssv v voltam diszponálva! i-érzem. uogv rossz voltam 1
„,„y ideggyógyász feladata, hogy ennek 
; e e l vegye azzal, hogy a sikert belesz,iggv 

.,,,uvvszbe, előre meííuyuctatia és 
kmldicíólrm' !«'; hofí>' nagyszerű testi es'lelki 
ne.; 1 ",ajd « közönség elé. Ktilii 

n " i 'K szt‘rriJ<' van ennek olyankor, 
vőlt" í velin r?SZ,luk ‘'iőzelesen balsikere 
rémké1, el !k°“lt iv'vlmi érzés gvötri
•/ a I. ,nmmk' 11 «* hjald, bukástól é 
élelem i rí, ja játékát, léitől
mii', ’’'.'k'szabadílamink, különbé,, még egv 'l ■' karrierje. I
kiizdele^r!) közöiíséggífb minden follí|,lÍM

a közönsé«*« Sikrr v"yik ní>gy feltétele 
kisug^őgJ^Í--z,l,<8erá,Asa- l,a a szinés/. 
közönségé éír'i'Ja, neln nagyobb, mint 
P-Iiira' ár-iíni ■‘lkJ,S ’a a nézőtérről a szín 
nzo n ,sz"Kgeszciók erősebbek, mini 
hóK * úiv K AfM -Szf,,dsz sugároz ki maga 
iáték-i h.,ti , í ,7* ‘‘iveszeti. megbukott 
a száné ,nel 1 SUl .s,,slor'.'H d- üzért kel 
megtölt,Mini inítorsaggal és fölénnvel úgi
ÄofÄl aEzr lö^nif km,Ufl0n,::k 
rendelőszobijában az ,de80rV05

*



■' aztán a családi politika

ónházi családi politikáról kétféle 
vélemény van. Vannak, akik azon az állás­
ponton óinak, fiogy a családtag kittinő 
munkaerő, mert hiszen szíwel-lélekkel dol­
gozik. le ki ni ve hogy nemcsak érdek-, hanem 
értelmi szálak is fűzik a szóbanforgó válla­
lathoz, viszont vannak, akik ellenkező néze­
tet vallanak azzal az indokolással, hogy a 
családtag hivatalos minőségben talán nem 
eléggé s; ni; . Inias . . . Az igazság kedvéért 
czl is a i II állapítani, hogy többségben 
vannak, ,i ik a családi politika helyessége 
mellett foglalnak állást. Kzt a családi politi­
kát követi százszázalékosan a Scbcstyén- 
dinasztia is. Jellemző példát 
erre vonatkozólag a Fővárosi 
Operett színházban találunk.

bár hivatalosan és kifelé 
nem működik, mégis tény, 
hog;, Sebestyén Géza, akinek 
k'iilon szobája is van az operett 
színház helyiségében, taná- 
! saivul, ötleteivel bele szól a 
műsorba.

Sebestyén 1 )czső, Géza öccse 
■I 'Zinliiz hivatalos művészeti 
vezetője es irányítója.
Uu)uf'jén fstv‘A"> Géza fia, 
lőhtkara t színháznak.

Sebestyén Jenő, Géza és 
testvére, a színház 

'■tncLam'ira.
Ifi Sebestyén Géza, Jenő 

a színház ügyelője.
PoliuLimdZZZ“k aZtáU (SalMi

elsőnek. Gürtler Fvi állandóan foglalkoz­
tatolt tagja a Nemzeti Színháznak, tavaly 
cgylzbcn beugrásával megmentett egy elő 
adást is. A kis Évike azonkívül, hogy ki­
tűnő színésznő, még egy foglalkozással 
rendelkezik, légy Icányliccum második éves 
növendéke. Valahányszor Gürtler Évinek 
próbái voltak a színházban, mindig ki kellett 
őt kérni a várostól, amely felettes hatósága 
a Uccumnak. Ebből aztán különböző komp­
lokációk keletkeztek. Mert a Nemzeti Szín­
ház igazgatósága egvszersmindenkorra el 
akarja intézni ezt az ügyet és éppen azért 
hivatalos átiratban fogja kérni a várostól, 
hogy Gürtler Évit az egész szezonra szabad­
ságolják arra az időre, amikor esetleges

-Vemzctl Színliáz é.s a
uyemieksztár

’ r,’m ‘-ve aratja sikereit 
I, „'j""',un a Nemzeti Színház- 

. ,a. ma66nszfo- 
■ji'.. K a tízéves Gürtler

•zlarrt „ői'|Vb',Sag0? ßyermek- 
!„■ ttekimagat. A nagy-

• „. to L1 mek színésznő 
1 /( s tői annakidején ép-

■1 telibáb számolt be

Gürtler Évi
(Halmi lein.)

$



Somoyyl Olga díjnyertes kutyáival
(Tóth Margit /ein.)

színpadi próbái lesznek
Íme cgv karrier '

Az állal burát

Versenyen Somogyi Ólig;, 
még csak helyezést serh é. 
h-z, a dolog annyira elited' 
lenitctte a színésznői, |m 
eladta a lovat és kiutv:,; 
vásárol! az Így szerzett i„ , 
hői, A kutya vásári aki)., 
mellette volt a szervnek,- „„ . 
az egyik kutyája az elmúlt 
heten megtartót! szébsém, 
senyén díjat nyert. Mi 
annyira fellelkcsitctle az ,,
kcsnőt, hogy a dljnv......
kutyái most egy kulf.,1,1 
szépségversenyre is benevezi,

- tíz az orosz, agarom olyan' 
remek példány riiondótfa 
nekünk Somogyi Olga, h„,n 
meg egy világszépségversem n 
is bátran benevezném, Aniei 
lett nemcsak szép, hanem , 
gyón tanulékony is. Sok un 
den artista-produkcióra nn-g 
laaltottani, mert mondanom 
sem kell, hogy egy olyan sz, , 
vedélves állatbarát, mint n 
passzióval foglakozik idoma 
sokkal is. A díjnyertes lován 
is sokféle produkciót tudó 
Azért veszek most valami eg/, 
tikos állatot. hogy lassan 
meddig terjed áílatidonilt 
képességem .

k„,y,u; - tír™:,,ss, as

Most az összes állatbarátokon II 
Somogyi Olga, az. ismert opera és r 
énekesnő. A Délibáb annakidején bőszé 
arról az érdekességről, hogy Somogy?
líhT nver?tv -“H01,1 * c«>’ f»U»láson 

ú jat nyert lovával. Mzulán a biztaló L-,
Ulan drámai fordulat következett. Rgy „

(Seldner

k leli 
In /.In



'■mint láthatjuk, a rádió- és hangvcrseny- 
i/kcsiiöi hivatás nagyon szépen megfér 
'.vilit az illatszere tettel és idomítással ,s

deltái .Jenő és a komikus

U ' vvel ezeiótl. az ( j Színházban egv 
elenléktelen kis szerepben nagyon jclenlé- 

"I tál szott Keleti I.ászló. lnnék i 
■ " I■ ’I''K köszönhette, hogy pár hónapra 

1 ilellai -lenti leszerződtélIe. a Belvárosi 
omházho* szép gázsival. A Belvárosiban 

1 'löl komikus egyik sikerét másik uhin 
'.illa, 1 napi es hetilapok gyakran foglal- 

vele, szóval divatos és népszerű lett 
Vmx,ri« divatos lelt, Imgy „ konknrrens 

1 ' hzinhaz dupla gázsival szerződtette 
az elkövetkezendő szezonra. Sőt ugyanakkor 

kálimétól is szerződtetési ajánlatot ka­
pón. Keleti ezt a szerződést is ellomidta 
""I Hlerült. hogy a kabaré hajlandó az 
Almi mar kedvelt komikust a második rész 
“«mis szerepeltetni, amikor már a Magvar 

színházban nincs elfoglalva.
Keleti Iellát kettős szerződéssel a zsebében 

nekivágott a nagyon is biztató szezonnak, 
s lajdíiimu volt. csak. hogy mcu kellett 

,lm" lll'll:li •''■nőtől, akinek a színházában 
.f'/, '■''-érékei aratott. De bál nem 

ihtszl hatla el ,i kínálkozó alkalmakat. Fs 
"" a szezon . . Keletit a Magyarban 

1 "kl.ilkozlatták. A kabaréban meg túl - 
-ml togla koztattáli, viszont állandó gázsi- 
' "Ok voltak. Később a Magyar Színház 

uueuelt hogy soha nem kaputI valami 
;e es szerepet gázsit sem kaputt. Hl voll 
1,1 Keleti két „ragyogó" szerződéssel a 

M egv fillér nélkül. A kabaréi. 
"I,h " «'»hazai is becsukták es Keleti ,

"vés” szerződéssel a zsebében állás 
1 , Kelel1 rettenetesen el volt

Fsak saját magát okolta az egész 
M't- 1 ofyton azt hangoztatta, hogy a 

Ku.'budik, nem lett volna 
; ' 1 elhagynia azt a színházat, amelynek

1 " jótevője voll az igazgató.
•’ '■ Madta, "<>gy ha száz színház és

";"7 is .'ó'estíl Feste,,; ő 'töbM sehova
'H:lvnek 'Ö|df,k|’i fSUTk “hh.oz a színházhoz, 

' Holtoi Jenő fesz a művészeti 
H''" l/7-1- /* fogadását Keleti be is tar- 
óra'áf'i ;z,vy' hogyan szerződnek 

’7 (fe oda, de ő „e,„ ment sei,óva, 
'! 1 ■ ■ • Iss erdenies volt várnia.

a /Inn'- VU‘KhívAs^ ki'l»>U ahhoz a 
vluhazlioz, amelynek most Haltai 

", 1 a művészeti vezetője Keleti 
adu« Szerződött, de azzal a teltétellel, 

'""assy úti Színházban is köteles 
'• Keteli ez! a puntól is vállalhatta, 

k, bah", semmi sérelem sem eseti*
' : ,ís ,,z Xll'lrássy úli Színház vezetó- 

i , . "kyanis énh.k - közösség van.
,,,I < is lepett és pedig nagy

Kertész lle/so (Rozqoniji ie.lv,) 

\ \ í(|szinhiíztól a Vígszínházig

Kertész Dezső, ,t kiváló prózai színész ót 
évvel ezelőtt nagy meglepetésre az 
operettre, tért. át. Most pedig - még nagyobb 
meglepetésre visszatéri a Vígszínházhoz 
es ezzel egyúttal a prózához is.

Nines ebben semmi meglepő, inon 
dotta nekünk Kertész. I-ehetőség volt 
az operettre, tehát azt játszottam, most 
lehetőség van a prózára, ebben fogok tehát 
játszani épp olyan örömmel, mint évekkel 
ezelőtt. Nines szerepkor a „ma színészének \ 
csak szerep van, Kz az elvem. A prózához 
való visszatérésem nem jelenti az operettel 
való tényleges szakítást is.

Ham» Jenő



Dolmányt Ereil MII 
rádiódlrlgálásalríl

L'j operán dolgozik

A Szélicr-út előkelő villasorában lakik 
<lr. Dohnányi Ernő, a Filharmóniai Társaság 
elnök-karnagya, akinek pálcája olyan gyak­
ran szólaltatja meg az operaházi tagokból 
alakult rádiózenekart.

Két hatalmas jegesmedveszerű kutya 
vigyáz a házra, amelybe nem lehet előzetes 
megbeszélés nélkül bejutni.

Dohnányi dolgozószobájában két hatalmas 
hangversenyzongora van. A falon érdekes 
zenész-képek, az ablaknál pedig állvány a 
készülő Dohnányi kompozíciókkal.

Az új szezonról beszélgetünk.
A stúdió ezután is közvetíti a filhar­

monikusok hangversenyeit. A műsort igye­
keztünk úgy megállapítani, hogy mindenki 
találjon benne valami érdekeset.

— Elsősorban az új magyar zeneszerzőkről 
beszélek. Két egészen új ember, fiatal muzsi­
kust szerepeltetünk egy-egy kompozícióval. 
Horysitzky és Rúzsa a neve ennek a két 
ifjúnak. Jemnilz Sándor is a Filharmóniai 
Társaság műsorára kerül. A legszebb esténk 
lesz a AVu/um-ünnep. Születésének századik 
évfordulója alkalmából díszhangversenyt tar- 
tunk Korányi Frigyes pénzügyminiszter 
„iSaphimnnsz” című szerzeményét is eljátsz- 
szűk. “
. Ti A rádió szempontjából is lényeges és 
erdekes Ruggiero Ricci, az amerikai csoda- 
hegedűs fellépésé. A tizenegy éves fiúcska 
előtt °tth0n SCm nagy°n latszik mikrofon

Dohnányi Ernő 
beszélt: azután a rádiózásról

~,É:' magüin is rabja vagyok a rádiónak
íiker ! Zei ? ho,dog vato'0k, ha valahol
előadási ”uCS P”Cm' eg>'"Cgy érdekesebb 
előadás . Ma már annyira vele él az ember a
íí" - “ .......... ..................... -1™=.

—ys1"“1ei oib

V, cstdt betöltő operát komponálokEzenkívül egy kamarazene-művet, mely az 
uj szezónban fog szfnrekerülnl. Y 
1- "hnáiiyi Ernő egyébként most készíti 

elő a májusi nemzetközi Liszt-Ünnepségeket 
A tavaszi Liszt-ünnepséget is közve 

titen, fogja a rádió. Ez a Liszt-versenv a 
»-agy zeneszerző szellemében fog lezajlani 
Mindenki résztvehet benne, külföld " 
Liszt müveit kell zongorázni. Értékes díh 
kát, pénzjutalmat kapnak a nyertesek

Dohnányi Ernő
(Aurora /elő.)

nyelvű prospektus készült, amelyet elkül­
dünk a világ minden tájára. A döntőben 
zenekarral játszik a három legtehetségesebb 
zongorista. Világhírű művészekből álló zsűri 
dönt a díjakról. Köztük Sauer Emil, Éried 
mami Ignác, Cortot, Philippe és Paul Wein 
garten is.
lesz LiSZt"Ünnep 11 Zeneművészeti Főiskolán

Dohnányi Ernő ezután a Mahler-iinncpre 
tereli a szól :

— Mahler Guzstáv Vlfl. szimfóniáját 
* “ a fllharmónlkusokkal. Először 
ken, előadásra Budapesten. Ezt az elő 
■must is közvetíti a rádió.

~~ Ml van ,,A lenor”-ral ?
Dohnányi Ernő ezt feleli: 

u ' "A tenor" című operám tulajdon 
kez<« kifutni igazi formáját 

bemnél?: Bcrli,lben "cm volt szerencsés 
annál rebben és érdekesebben 

‘ _ ak be a többi színpadok és egyre-
1 '} kapom a jelentéseket arról, hogy

ii/,0RjA , í"ég játszani. Első budapesti
hÄpaS"aSZCZ0nban ,eSZ aZ

lerL.kiÍlrÜn? „Zencszcrzfi egyélikcnt azzal a 
PáT?1 f?K alkozik' hogy filmzenét Ir. Fejős 

m ]nost "kelkek a viharban" 
komm -r ^ fs ^olmányH kérte fel arm, 
Ch2n ,’T hmzá Dolinán vi
veihszo , 'egyczclt’ de az‘ kérte, előbb 
insnir. r. a.8 fillnc,> akkor kiderül hogyan 
houv 'Ja " a zcr|érc. Mindenesetre érdekes, 
kíséri,u nag>'szcrű. művész új műfajban óhajt 
vele tZm" A hím bizonyára nyerni fog

8



1. Csőit a lülttir elöli

Belátom, hősiesség és nagy áldozatkészség 
kell ahhoz, hogy a mai időkben színigaz­
gatói terheket vállaljon valaki. Megértem 
tehát azt is, hogy a Magyar Színház mos­
tani igazgatói máris márványemlékláblát 
emeltek maguknak a színház előcsarnoká­
ban. Megérdemlik. Készemről legfeljebb azt 
óhajtom, hogy a táblák ne az előcsarnok­
ban szaporodjanak, hanem a pénztár felelt. 
Ott legyen minél több tábla.

$ A színházat nagyon Ízlésesen festették ki 
I teher és arany színben pompázik. Olyan 
I gusztusos, mint egy kis nipp.

líbbe a szépen kitakarított színházba vo­
nult be az új vezérkar és ládájából elsőnek 
bodor László : „Csók a tükör előtt'1 című 

I színművét pakolta ki.

Szerencsés szerző. Becsben egy nappal 
előbb mutatták be új színművét, mint 
Budapesten és a pesti főpróbán (adta meg 
hogy már Lipcsében is készülnek a bemu­
tatóra. Lipcse lelt újabban a magyar szín­
darabok németországi bemutató központja.

vásárok '««újabb és talán 
d*Mh ubb P"rtékáia a '»agyar szhi- 
vn„ N ."a^yarázal : Lipcse kél órányira
IchetBvfn.vtö ' A l,c.rli,li szf'»gazgatókat oda
az ót J M a pre?»,lerre és akkor nyílva áll az ut a fóváros fele ...

i-oclor ezúttal nem viüjátékot írt hon,.,» 
komoly problémát tárgyal. Walter egyetemi 
tanar tetten éri feleségét a szeretőjévé ™ 
az asszonyt lelövi. Védőügyvédjének ét 
egyben barátainak pontosan elmondja 
tragédia részletéit. Az ügyvéd megrendültei! 
megy haza az ügyészség fogházából, almi 
védencével a beszélgetési folytatta és otthon 
pontosan, betüról-bctűrc ugyanazt a csalási komédiát játssza el feleséget' mint a*megölt
í)e erői vSZ0,iy‘ Az il"yv,;'1 összeomlik. 
De erőt vesz magan, nem árulja cl. hogy
mindent lúd. Borzalmas elhatározás érlelő 
dik meg benne. 6 védi a feleséggvilkost 
az esküdtek a hitvesgyilkos professzort fel 
mentik, akkor ó is megöli feleségéi, mert 
nyilvánvaló lesz, hogy a közvélem, n\ és az 
emberi igazságérzés egyformán helyesli a 
hűtlen asszony megölését.

A főtárgyaláson drámai erejű védőbeszé 
det tart, de a beszed vége felé cserben hagyja 
ereje és önuralma. Kijelenti, hogy nem tud 
áilasl foglalni a bűnösség és ártatlanság
liuft1*' ®,nnek megoldását teljesen az 

esküdlekie hízza. Az esküdtek felmentő 
teletet hoznak. Az ügyvéd a szomszédos 

teremben együtt van feleségével, akinek 
mosl mar szemébe vágja, hogy mindent tud 
es előkészíti arra, hogy felmentés esetén 
megöli.
„ A tűrgvaióierembó1 behangzlk a felmentő 
Itelelet; hirdető elnök szava. Az asszony 
hisztériás sikoltással veti magái a földre 
kegyelemért könyörög és a férjnek nincsen 
ereje a leszámoláshoz. Útjaik örökre szét 
varnak, de a nagy problémát, hogv szabad-e

«

,y luj,u’ Tfiroi ll,kus II«»»« és I.Kiéri Lajos - Csók a tükör elölt

Q (,íóh felv.)
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színdarab, 
van szíve

.azzák

E ml,

•< miLivn asszonyt megölni vul'y nem •» féri 
nem tudja megoldani. Belátja, hogy ezt
1-1..L intézi, nanein a., nk ht.!>kzí!t<l,s. Parancsai, inelvek minden 
embernél másképpen működnek...

Az első kél felvonást feszült fiffvelemhen 
hŐef TűííÍg„ v )íözönsé8- Vgy látszott.

h;l ;l fe,v‘-leM problémákat nem oldják meg.’

& Sulyi;k Mária pár perces szel 

g. Gorkij után szabadon mintázott rés»-

AIm.u>I (iézn és 
"""■ Veronika

(Aldor felv.)

még :
ges, züllött ügyvédjelölt
latú, meg. hogy
a (Iramai tereken is kitűnői produkált 
larnav l-.rno allamügyészv remek.

A darab külön sikere : Titkos Ilona be- I 
mutatja az tij divatot és bevonultálu 
muffot. A muff külön tapsot kapott. n,s„.J > szenzációt váltott ki fcíete J„£v«| dS 
tett kosztümje is.

zctib( 
padot 
Tárná 
kötele 
nyörk 
Rózsa 
tán v, 
közül

Szerzőt avattak. Az Idei szezonra beleéri 
sok uj drámaíró közül az elsőt. Noha ,z|„ 
padi Lechmkája még nincsen és a cselek 
menyi sem tudja bonyolítani, mégis poéTikus 
CS szép az, amit csinált. Csak éppen nem 

Inkább vers. Bahay Józsefnek 
sztve es lírája. De drámaírói karriert 
mernénk jósolni . . .

Veronikának, a szépséges leányzónak kei- 
11 ,s kérik a kezel. Derék Sándor és Büszke 

llftgs sértődés ne essék, a sorsra 
n döntési. Mári néni, a falu javas- y! 

asszonya álomitalI kever és az a megállapo ► 
das, hogy aki a két legény közül a menny­
országban latja magát, azé lesz. Veronika.

A kővetkező két kép közül az egyik a 
pokoHian játszódik, a másik a meimvor- 
szagban. Derek Sándor került a mennyekbe, 
Buszke a pokolba.

Lucifer az! a tanácsot adja a hajba került 
li-S*. kanosnak, hogy felébredése után 
j^azudjj azt, hogy ó is a mennyországban

így is történik. Mind a kél legény azt 
I'i’gy a mennyországban voil. A 

mir az,11”. 01 kiróságánnk hölcsesége már 
mar kalytiba túl, de. végre is Mártiién! ravasz 
asszonyt furfanggal kideríti az igazságot és
elféíeilsöL- lT k S:ln,lor felesége lesz. Nehogy 
ti a - - k A m‘‘iwyországban egy kaftános 
zs do is szerepel. Mellőziassék elképzelni: az
órk™l.sld7ol,1"amÍ

Verőn
mörv
Vándo
ranien

öj
vezető
Főrém
íróit
Zenei
Szóvá!
hangot

A k 
tevődik 
egVes 
krilikui 
he ötlel 
értékük 
zik cml

Kittül
térő go

,,,,ív okf í" »agy voll a kavarodás, >
n,K /° /.n.,Siiglek’ ordítottak és minden 
,,‘ ’k lus .ü,' k"l mindenki négykézláb járt. 
igazán pokoli volt i

Márkus
Sí«,ÍV

Teve.

IO
(J



s'ény azt 
voll. A 

«ige már 
il ravasz 
cságot és 
, Nehogy 
kaftáiios 
zehn: az 
ágában I

varodás, O 
minden 
áb járt,

jobban 
Turay 

i felejt- 
in.

Márkás 
1-«los és 
Mihályi _

(-láb fdv.)

Font : Ifj. 1.óta bőr A 
|iáil és Vrrrhrs Knuu 
í-ent! Szóit) I Lenke 
Gyergyat István. Te’ 

(Kamara fah

llÓZsttht-^ 
(Altlor (elv.)

leben lmi. 
'-ói skálája
produkált.

Ilona bé­
nult at ja a 
t- Hasonló
lével elf szí -

ira beígéri 
doha szín­

it csclek- 
s poétikus 
•pen nem 
Józsefnek 
i karriert

ónak kft­
ás Büszke 
a sorsra 

du javas- 
legállajio 
a meany- 
Veronika.

egyik a 
mconyor- 
nnyekbc,

ba került 
ése után 
írszágban

Tetszett ! Határozottan tetszett a legenda. 
Mindenki érezte a hibáit és mégis azt kellett 
mondani, hogy poétikus, bájos. A tehetség 
még tévedésemen is érdekel és lenyűgöz.

A magyar parasztot, egyetlen színházban 
sem tudják különben játszani, mint a Nem­
zetiben. így is van ez rendjén, üzen a szín­
padon. a hajdani Népszínházban lepett fel 
Tamási és Blaha Lujza. Az ő géniuszuk 
kötelez.. Csupa ércbe vésett figurában gyö­
nyörködtünk. Bodnár Jenó, Fehér Gyula, 
Rózsahegyi, Pataky József, Lchotay, Ma- 
lány, Itartós Gyula tökéletesek és a hölgyek 
közül Kiss Irén ragyogó humorú javas­
asszonya, Somogyi Krzsi viruló szépségű 
Veronikája és a kisebb szerepekben : Gö- 
möry Vilma, Ligeti Juliska, Baesányi Paula, 
Vándor) Margit és a szép, túlfűtött tempe­
ramentuméi Köry Kató remekeltek.

111. Modern kabaré

Uj színház bemutatkozása. Művészeti 
I Vezetője Lőrincz Miklós, a kittinó író. 

Főrendezője Szirmai Vilmos, a jeles színész, 
íróit, a katiarészerzók elitjéből toborozta.

I Zenei vezető Hclényi Heidelberg Albert. 
Szóval: színvonalat, nemes törekvést, új 
hangot, új szellemet ígér.

A kabaré programja mozaik szemekből 
tevődik össze, üs igazság szerint minden 
egyes számot külön kellene méltatni. A 
kritikus azonban rapszodikus és úgv számol 
be (illet.szerűen, ahogyan az. egyes jelenetek 
értékük és érdekességük szerint felrakétá- 
zik emlékezetében.

Különös, liogy az első, önkéntelenül vissza 
leró gondolat : mennyi szép lány énekel.

- - ......ugv laiszik a kaiiarék
Ud esen álveszd; az óperettszínházak göri- 
kulluszat. Igazaik van. Az ének és a tánc 
a vdáglcrenités óta legerősebb motorjai a 
sikernek, üs mert énekről van szó, mingvárt 
iff sf?geüfh le, hogy Fekete Pál, az Opera- 
baz kitűnő tcnoristájí! olyan tapsorkánt vál­
tott ki szellemesen összeállított dalegvveleg- 
jevei, amely nemcsak az ó sikerét bizonyítja, 
hanem a közönségét is. Igen, a publikum 
levizsgázott. Kiderült, hogy szereti és élvezi 
a magasabb értelemben vett művészetet is.

kabos Gvuia Szép Ernő szellemes és ked­
ves tréfájában, az Ideggyógyászatban és 
Lőrinc Miklós egy hosszabb iélekzetű és 
mulatságos fordulatokban bővelkedő bohó­
zatában ragyogtatja jóízű humorát. A jó- 
koclv ébrentartásáról gondoskodik Szász 
ila is, aki a rádióból jól ismert utánzó és 
szatirizálo kedvét hozza el és szórja szét 
s 7 e di tő 1)0 k ez u sé ggr |.



„MELYIK TETSZIK IGAyr, \ta

ÄK? ní.yula, liáídenyf Vilmaíülltltw*

d.r.bjéb,r Zk
d,rn (Kamara f"

vi/\ ^»Mvivaii eleganciáját Bérez) Géza
véSZÜFnut*' azeßz°ukusan érdekes női 
szépségét Báthory Sári es Bojár Ulv -\ 
szubrett primadonna Havassy Mimi aki 
humorban, táncban és énekben egyaránt 
kitűnő. Pompás beszélő színészek • Szirmai 
Vilmos és Feleki Klári. szirmai

A mulatságos tréfák és komédiák tarka
EÄSÄiaXS'tS
SlÄjÄÄrd?
tréf li I-, 8 I Símdor ,s irt két kedves

EEÜ^ptS

ifién tehetségesen tm'ke'1 cl néhán>' ‘'alt 

megállapíthatta* hoov^t1^11' • A szakl'rtl"1
komoly bcesváév „i,d ,kl-S színpadot annyi 
hogy ennek haito „teí!etse¥ és tudós fűti, 
keresztül Fogja Enni^^ mmdcn akadályon

IV. A leve
ÍWípEEE

äE?Si »i "iSä
EÄr,iÄ SE "S:
ssa«fB£Starc

„«éUIMKXUTAM, MO.MU) »ZKlUiTsZ-E?
I eket. 1*41 *9 Múzsa Ma„da a Modern Kabaréban

(Kamara felv.)
mí!fjksS-M',kkcl az e,s6 felvonás végén 
a m sod1kkif |A mulatságos operett üldözés 
a második felvonásban egy svájci szálló
akarnakZálíni ? megcsalt Kleségc k bosszút 
WVM éfiriJálúK°,Z|ben az c8>ik régi udvarló- 
Ius ideáljával kerül össze, a másik pedie
A szüksénefyhICgj°bb’ ha férjével kibékük 
harmad am,x a|zPy. cndct azonban csak a 
cirkusz szí n s ét terc,,nti meg, amely egy 
szód k le A ds mozgalmas miliőjében ját- 
megszöktet/^.szobalány felesége lesz az fit 
rétit u v rl 11 íy,,ak" az elhagyott asszony

olván8 minStZOlíg cgyszerű kis mes‘’ azonban

sy m>orkodtct, robbanó és rohanó tempójú. 1

sikerekef's'p'itltz iígen értékes és nagy 
£í eJ kS irtott el. A fiatal, 
csupa ’ István muzsikájazenei* ötletek „„ !)at ogó ritmus, elragadó 
felvonás kvini’/y'1' . lal,11°zása. A második tesIZl PetÄ éS, bu-'léja olyan tőkéié- 
hírű magyar t7etnei ó'/lUJ már niint a világ-
ig--k« ÄÄÄ



Az újonnan bemutatkozó szinészgárda is 
hozott kellemes meglepetést. A hölgyek 
közül Verebes Emmi vérbeli primadonna, 
csupa temperamentum, jókedv és pompásan 
táncol. Érdeklődést keltett kisebb epizód­
szerepében Ilosvay Gusztáv, aki az egyetem 
padjait cserélte fel a színpaddal. Kelleme­
sen mozog és énekel.

A siker legbiztosabb pillérjei természetesen 
Latabár Árpád és Gyergyai István. Tánc­
ban, játékban kifogyhatatlan leleménnyel 
robbantják ki a kacagás újabb és újabb 
orkánjait. Szönyi Lenke elegáns, szép meg­
jelenés, de játéka még csiszolásra szorul. 
Szenzációs sikere volt Tímár Katónak, aki 
mini néger táncosnő boszorkányosán ügyes 
volt és néha artistaszerű virtuozitással káp­
ráztatta el a nézőket. Márkus László, Gaál 
Sándor, Balassa János, Holtai Andor a leg­
kitűnőbb értékei még a briliáns együttesnek, 
melynek bemutatkozása után úgy erezzük, 
hogy a Pesti Színház a legkomolyabb sikerek 
útján indult meg.

Az előadás tempója, a színpad soha nem 
lankadó mozgalmassága és színessége Sza­
bolcs Ernő rendezői érdeme, a szöveg szel­
lemességeiért pedig az átdolgozó Vaszary 
Jánosi és a versiró Kellér Dezsőt illeti 
őszinte dicséret.

V. Tnraszl «lom

!> f"011 dobit. Az újonnan megnyitott
lest! Színház kapuján a tavaszt bocsátani 
be. bz a tavasz egyébként elsősorban a 
szövegkönyvet duzzasztotta nagyobbra, 
ti dnnltik az eredetileg cgyfclvonásos kis 
vlgoperához elő- es utójátékot írtak és Igv 
lett belőle három felvonás.

Kacsúh Pongrác mondta egvszer egy 
bizalmas pillanatban, mikor éppen egy víg 
operán dolgozott : ‘ 1 w 8
, " Nincsen nagyobb bűn, mint a jó zenét 
rossz szöveggel elrontani !
I ^KcnytcIvn vagyok leszögezni, hogy Rudolf 

■! obrettista ezt a bűnt feltétlenül 
RékerfvV? a ,na6y°r átdolgozó, ifj. 
sem segít ínaetT. mmdCn nemes i8>'ckezetv

■issznnvlT: <lrelc Í!t 1 oni ős gépírókis 
M,nk ,operett librettót másolnak, 

álmodn 'i k0zben (lrele elalszik és meg- 
;iiiiviI. ,zZ ct, meg pedig úgy, hogy
i , a Padlásszobában lakó kis
mn,e. . ’ ?kl ,a zeneszerzőbe szerelmes, ö 
lrón‘.k . i’ h arát nője Toni pedig a szöveg 
felv.m ln,rat""je. Ez az álom a harmadik 
libn.mu-1 * * * *'1 .val'lra válik és az operett 
Jénlr. v IJa '‘"s zeneszerzője csakugyan n két 
Képírók,sasszonyf veszi feleségül.

I irt r'6‘/őszerepet Tóth Erzsi és Mihályi
(li-iuri ° la‘ hölgyekről lévén szó, min-

"evükben tilt akoznunk kell a
rudkiviil előnytelen ruhák ellen, melyet
■ ineuermeier-mllióben lejátszódó második

felvonásban adtak rájuk. Ezek a ruhák 
meg a librettónál is többet ártottak.

Pedig Tóth Erzsi nagyon bájos jelenség, 
erősen emlékeztét Pécsy Erzsire, rendkívül 
értékes enekkultúrája van, csak prózája 
sz-orul még színpadi csiszolásra. Mihályi 
Licit meg az Apoiló-kabaréból ismerjük 
Húgával, Vilmával együtt ők voltak első 
megkedveltétől a ma annyira divatos ezüst- 
szőke hajnak. Sok természetes kedvesség 
van bentle, színpadi rutinja pedig átsegíti 
a szerep különböző veszélyein.

Kellemes meglepetés volt Haraszthy Miéi 
aki komikai szerepkörben mutatkozott 
be es egy csapásra meghódította a közön­
ségéi. Nagyon sok tapsot kapott.

Mint új felfedezettet üdvözöljük a nagyon 
tehetséges Márkus Lajost. Szép, magas- 
fekvésű baritonja kellemesen csengett és 
megjelenése is rokonszenves. A legnagyobb 
színészi siker azonban természetesen — 
Gyergyai Istváné. Ebben a fiatal színész­
ben annyi természetes jókedv, színészi öllet 
von, hogy elárasztja velük a színpadot.

Es mert sikerről van szó, siessünk ki­
hangsúlyozni, hogy annak oroszlánrésze Lehár 
berencet illeti, akinek esipkekönnyedségü, 
finom melódiái úgy peregtek, mint a gyöngy­
szemek. A kis zenekar kifogástalanul műkö­
dött, ami Vincze Zsigmond kiváló hozzá­
értését dicséri.

Tóth

Mihályi
l.lvl
Tuvas/l álon:
ÍÁldor Mv.i

j w

ÉTi

UttruMjtby Mid fs llókuy Tuvatzi mIoiii 
(ÁUIor íflv.)
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mpéreít

"Mony“"

(Jé Art /elv.)

iJíZaf'"; í{imnázista gőgöm 
/ illa unit. .lobbim megnéztem a 
'■'* P.araszllányt. Nagy kék 
* zeniemet indámon bírta a te 
la nie temet.

A'- ni mertem felmásznia fára, 
megvártam, míg „ kislány lejön.

l'/lrgén kúszott le. moszalm 
kézit a kötényébe törülte. I.e- 
ketelt vagy /2 éves.

A'a, nem mertél feljönni 
nesze, hoztam le, itt van szilva.

Hogy hívnak :> — kérdez
lem.

Hagyó, — jelelte.
/' nresa név.
Nekem megteszi.
Hol szolgálsz ?

Harsányan elnevette magát, 
kihúzta az orrát, végignézett 
rajtam.

. Nem szolgálok, le buta 
gimnazista én Heltyey Aranka 
nevelt lánya vagyok. Nevan 
Somogyi Hagyó, Imid meg, 
hogy színésznő leszek.

maradt a szám, Hellvegl 
láttam a Nemzetiben, királynőt

Somogyi Krziil «•«vlk

A [ éretlenül egy jón láttam meg elő-
i>e.or. «S-ilvafan, a hétből az i’ijyiken.

Leányfalun sok évvel ezelőtt tizenöt éves 
.,ma-i"'iln<n" .kí,,ál,rsiságával nézegettem be 
enlhlí0f ,ke,r,Uf*"-. Ho»ane, a villákban olyan 
he m A ■ • Rámond, Itőía-
, r . ViT' tad,,a</ XUI;Uh- Wahlbauer 

Imre. Alszegi,,, Irma. Mátra,, l-rzsi. Hetty,.,.
Aranka, t anezg Margit, Széíetyhidy Fereae
M°Otga MÍhá"J/l!' Kár'",M ""

kiliá^áínS^"’ mienek ™ / :

, A~, "Ifzéli„ ^[»afán sarkosszoknyás, na-
tZ taí 'Usl,'"uJ »"■ Szilvát evett
moZh atyh‘k,\nh‘r'n’ de " szUm ‘H'J'Tlöen 
mosolygott, barátkozni kezdtem

I: ?-tÍJ',TJPlár0,t' W*W»Í. aumdtam.
fit erle, lm enni oknrs~ hnl

látszott helykén a fáról. "



játszott, el sem tudtam képzelni, hogy ilyen 
szurtos kis lány hozzátartozhat.

Színésznő írszel ? Honnan tudod ?
Érzem, meg akarom is. A nővérem is 

színésznő. Aranka néni is színésznő, más én 
sem lehetek.

Minek jársz gimnáziumba '!
Mélyen, őszintén leisóhajtott:

Sem akarok járni, de muszáj. .Aranka 
néni akarja, ö úgysem lógja engedni, hogy 
színésznő legyek, mindig azt mondja, kövér 
vagyok, rossz a lábam. Vedig hallanád, milyen 
szépen énekelek. Te. mi leszel ?

író, híres író, ha megnyerem a Nobel- 
dijat letelem angyali egyszerűséggel.

Olgán leszel, mint a Móricz ’/.sign bácsi ?
Olyanabb mondtam, én verseket

Írok.
Matasd, majd elszaladnia.

LeilUÚnk a Dnnaparton, a lé éves llogyó 
komolyan olvasta egyik versemet, amely ,.vétet 
lenül" nálam volt.

I'e. ez rossz mondta a vers végén,
< :l én nem szavalom el.

I.r voltam sújtva, de nem haragudtam. 
Osszebarátkoztunk Bogyóval, együtt huncut 
kintiak végig a nyarat, szegény llettyey 
Aranka bosszúságára, aki azt szerette, volna, 
hogy Bogyó fi éves korában már kész tár 
suságbeli dáma legyen.

Waldbauer Imre. nyitott ablaknál gyakorolt, 
söl. egyszer Dobná nyi is meglátogatta és 
szonátáitok. Bogyó és én, most már bevullialom. 
éktelen kutyaugatással, macska nyávogással 
...kísértük" a koncertet.

Másik stiklink az volt, hogy ,,zavartunk". 
iiz annyit jelentett, hogy estefelé a Danaparton 
(no szerelmes párokat széjjelugrosztottuk.

Vár ismert név, ma már lexikonális adat, 
roma nti között akkor ott a Danaparton.

Pajtást is kaptunk a csínyekhez. Hózsahegyi 
/ "«7. bár l.ac,i lenézett bennünket, ő már 
okkor szerelmes volt egyik színésznőbe, 
nagyon megnövelte a tekintélyét előttünk.

Bogyó egész nyáron színésznői terveit szö­
vögette, fürdőruhában is szavalt, bár kevés 
remein/ volt az álmok megvalósulásához, 
llettyey Aranka tudni sem akart Bogiiéi szi 
nésznői tervedről,

Móricz Zsigmi,nd sokszor pártfogásába 
vett, a kis ereilen Bogyód.

A nyár elmúlt, hazajöttünk Pestre, de a 
oil iitság folytatódott. Egy uccában laktam 
Hog goval, együtt jöttünk délben haza az 
iskolából. Bogyó a Veres Válnéba járt, én 

' 11 érába. az Irányi uccu sarkim talál 
• ■■ ank e.w szépen kezet lógva siettünk haza. 

b,n már hatoitisia voltam. Bogyó csak 
mé(lis ő volt a sokkal Jelnőt- 

‘ ” ■ J "}úr szerelmes is volt, elárulhatom, 
Amerikába kerüli fiatat magyar újság 

0,1 "öÉszenlem melleit Bogyónak vált 
I g hét /törtje, ami miatt, elárulom, kaiiolt egy 

l>ar pofont az erélyes Aranka nénitől.
Bogyó titokban Shakespearet tanulta és 

"ss~u délutánokon át kis, fehér szobájában 
látszott ■ ackern. Ha Hellyel/ Aranka be- 

ugtlott, rögtön iskolai dolgokról beszélgettünk, 
ü'igyo nagyon szép kislány volt, pufók,

Somotiyt Erzsi „civilben“ (Mészöly lelv.)

angyalarcá, nevetőszem/l, már akkor volt 
sex appelja, tudta is és inkább a ruháival 
törődött, miid a leckékkel. Bosszul tunull, de 
nem is ambicionálta a jó bizonyítványt.

Hogy mennyire színésznő voll yyerme- 
korában is, azt abból láttam, hogy pár ócska 
rongyból nagyszerű kosztümöket kreált ma­
yának.

Akkor jöttek divatba a svájci, kerek sapkák, 
Bogyó felpróbált egyet, jól állt, mivet Aranka 
néni nem akarta megvenni, mi csináltunk 
egyet. Igaz, hogy egy hétig minden délután 
a piros sapkát varrtuk, de végre elkészült és 
olyan jól állt Bogyónak, hogy a Váci uecán 
(arra mentünk haza iskolából) még o jel- 
nőitek is megnézték.

Bogyó érett, szépült és mind jobban vágyott 
a színpadra.

A sors elvitt bennünket egymástól. Bogyó 
még kínlódott az iskolában.

Leányfalun egyszer elsírta vágyait Móricz 
Zsigmondinak.

A többi ismeretes, Móricz darabjában 
Bogyó felléped, olyan sikere voll, hogy most 
már Aranka néni is engedett szigorából, sőt 
tanította.

Ma Bogyó, megérett (az iskolában nem, 
hatodikból kimaradt), egy színpadon játszik 
llettyey Arankával, volt férjnél, primadonna, 
de én mindig csak úgy látom, hogy sir a 
Danaparton, mert Aranka néni azt mondta, 
sohasem lehet belőle, színésznő.



*• **,'*!/*/<" * uftaMHilu CUIIU /linUH/l
operett készült. Székeli, János és Szilágyi 
László mvsl készültek el vele.

“• Kosán, Emmit Angliába hívják ven­
dégszerepelni.

„Síoperett” három /elvonásban. Ez az új 
Eisern, mn-o,tereli alcíme. Eredeti címe 
„Zsákbamacska”.

4. Uj Desdemona az Operaházban : Nagy 
Margit.

h. Manchesterben játszották a minap 
Halász Imre „Meddig jogsz szerelni” című 
otg/álékál. A szerző új darabol ir „Vidám 
eset" címmel.

'*• 4 Nemzeti Színházban Horváth Árpád 
rendezi Racine „Phaedrá"-ját.

/. Oyergyai Albert fordításában hozzák 
színre az ősszel Claudel darabját, az „Isten 
báránykái”-l.

8. „Damping és szerelem" a címe egy 
jogorvos darabjának. A Kamara színház 
mutatja be.
tükör F°uum IA,rZl" darabía’ a „Csók a 
tűkor elolt először regény voll.

Uf!e fabi elköltözött Terézkömti laká-
11 st“,'! * ?rZSÍVel ,akoU
11. Stella Ador/an fordította Pagnol

” ''ál " Kamaraszínház részére.
11. Oerhart Hauptmann Budapestre jön 

.^Naplemente elölt" című darabjának előadá-

aiánlJtie,7Í, Nándornak fényes szerződési 
ajánlatot teli egy magánszínház.

14. A Vígszínház vette meg az úi Sh,„n
TrZTeTÚ'ÍÓ ahh0Z’ ho" Seggen"

frigyes tavasszal dirigál nálunk 
szárió. 3UeUel tá™al «• ** ímpresz-

Színháih Zrnf*2frz4 mutatkozik be a Király 
S.ínhazban. Neve: Gyöngy Pál.

rendezni *"* Országba utazik 

a firsjáték* EUmír Ül darabíának témája : 

sukat. Un9yel Madlák pesti lakú­

tanulással kerül színre az Operaházban 
25. herenczy Károly megint színigazi,aló 

akar lenni, habáréi nyit.
Irif!’ Ff<lák Sár‘ ,lar"bÍát Kovács Kálmán

?ffler ,Irf" a UUn hazajön látogatóba. 
,U> eztnesznotehetséget fedeztek jel „z

atTft »'"ez Sajó Lilly.
29 Mernie Klánt „ Pesti Színház szerződ-

dönnájT ' " SZ‘nház SIUUprima-

tárgyon1'-1 VÍIma ° Kirá,y Színházzal

Mlslluguetie

uMIer Irén



Csortos, mini 
•'ül. orosz i-ór

■il. Szikéig Mihály az ,,Istenek (dkoiujá- 
kait ka/toll szere/tel.
I ?Kuhy lat jós megcsinálja a vagón- 
takokról szóló színdarabjai.

J i. Karinthy Frigyes „Szivárvány” cím­
mel irt darabol.

'*’*• A Magyar Színház mutatja be a télen 
hazekas Imre új drámáját.

Péchy hrzsit operálták a nyáron.
■ti Ü"Íor Gizinek új szerepel ir szép Ernő.
■ llonlhy Hanna Ojlenbach-operellben 

l»fl fellépni.
I /'S' ' Király Színház egy Suppé-operell 
felújítását tervezi.

■ I. Stravinsky új zenemüvét bemutatják a 
télen Budapesten. Zerkutilz llólo il.'Art frlv.l

40. Farkas Imre új operettjét Arany János 
egyik költeménye nyomán irta.

41. Németh Mária novemberben vendég­
szerepei Budapesten.

■12. Zerkovitz Béla és k. Halász Gyula 
együtt írlak darabot a Fővárosi Operettszlnház- 
nak.

43. Sugár Károly lesz az új Shylock.
44. Pünkvsti Andor kamaraelőadásokat jog 

rendezni — fiatal színészekkel.
45. Bálint l.ajos operatársulatot szervez.
46. Csortos Gyula megint cárt jog játszani 

egy operettben.
47. Szlalinay Sándor és Cray Dezső új 

darabját megvette a Király Színház.
48. Harsányi Zsolt Madáchtól akar darabot 

írni.
49. Palló Imrénél Pánd községben nagy 

l vadászat volt.
j i>0. Deltái Jenő és Beinitz Béla társ­
szerzők.
f 51. Földes Imre új darabon dolgozik.

52. Bóth Ferenc hegedűművész Karinthy 
librettóját zenésiti.

53. Hubai) Jenő hazaérkezett mosóéi kas­
télyából.

5-1. Gaál Franciska tárgyal, hogy a „Tommy 
és társa" című operettben lépjen /el Berlinben 
a filmezés mellett.

55. Kabos Gyula (larabid ír.
56. Sebestyén Géza a Budai Színkör át­

építéséről tárgyal.
öl. „Illik a gyász Elektrának I” O'Neill 

ilyen című darabja a Vígszínházban fog 
színrekerülni.

58. Csalhó Kálmán „A három sógor- 
asszony" című darabja elkészült.

59. Bibi l.ajos is új darabot nyújtott be 
a Nemzetinek. Címe: „Úrhatnám paraszt- 
asszony".

1 sirliH/y 
Vlhnu

♦

Zllnhy Lajos

(Aldor felv.)

L
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1.6loy»lá8 La Mancim larUimimyluin

1.
Don Quijote (Don KihAte . . .)
-'(junk előtt látjuk a magas, szikár, kiaszott 

Barazdak vunnak az arcán és szakálla
gendozaUam " ^ CSak '«*«

A hős lovag . . .

2.
oknZTT* frÍTt- irla a I,on Ollóiét, mert ki 
rlurta gúnyolni a középkori lovagregénuck 
hőseit szerző,l és azt a gondolatvilágot, mrí,, „ 
lovag-e ááku, szerette, ápotta és dicsfáte,le
kW szüleien meg Don Quijulc a ,fo- ^
na,mZfekre,ZÍ «
világba " meí/mení^k^ "z ismereti,,,,

3.
La Mancha.
g^'&sffsssn

‘: “ kgszebb lovag-legendák. 
köfo„ terüUL°rem ^ " Aítinte * »

'■"'"iáinak most a Inkái ?
Bortermelők és a higanyból élnek.

Budapesten is láthatta a közönség amikor
ti", Q"Hote"-jában IkekeTZ 
Városi színházban. rnetcelt a
,.Az alakja amúgy is magas vékám, \, , ■
bámulatosán nagyszerű volt. A tl «* JHjf

Hon Quijote
(M. Judraquc íesl

lc,feSs s«'/«pm is éra/e, hogy ad 
Ules M « «toWtasa, iinZdn csákó é



míg el nem látogat f.u Manchába és nem 
tanulmányozza a helyszínen a J)oit Qnijoti 
emlékeket.

6 .
Nemrég aztán megvalósult ez a terve. Meg­

állapodott egy I ilmyyárrul, hagy eljátssza 
hangosfilmen Don Quijote!. tízért utazott a 
nyáron Spanyolországba. La Manchu-t járta 
be. Mit látott ?

7.
Elsősorban is a legszebb emlékeket Cr.rvan- 

tesröt. Aztán azokat a festményeket és dio­
rámákat, amelyek Cervantes regényének illusz­
trációi.

.1 hősi lovagregények megbolonditják Don 
Quijote!, aki előszedi régi. berozsdásodott fegy­
vereit. felnyergeli Rosinante nevű rozzant lovát 
és a horpadt páncélt magára Ölti, hogy elin­
duljon a kalandok felé..

H.
Kiért ?
Kői ideáll talál mayánakA Mindegy milyen 

a külseje. Tenyeres-talpas cseled'! A vakon 
biidj, lovagi lettekről álmodó Don Quijote cso­
dálatos nővé változtatja át gondolatában Üulci- 
neát,.,

l'.s a bámuló idegennek megmutatják a 
Casa de la Torrecitla-t, Duleinea palotáját. 
Ott szolgált ... A turista bámul egget és 
önkéntelenül pár pezetát nyom a kezébe az 
útmutatónak.

9.
Rohan az autó . . .
•4 spanyol soj/ár, intelligens jiú megszólal:

— Ez a Mancim tartomány. . Nézzenek 
odú I

Hal szélmalom, libasorban.
Ezek Don Quijote szélmalmai.

Kiszárát az ember torka, dobog a szive.
„I.o.s molirws". A malmok.
Még most is forognak.
Hál ezek Don Quijote malmai, amelyeket a 

lovag óriásoknak nézed!. Feléjük „száguldott” a 
Rosinante hátán és le akarta igázni őket. 
A szélmalom szárnya /elkapta és jiildhöz 
vágta . . .

A malomsor elsuhan a szemünk elölt és ml 
tisztán „látjuk” a jelenetei. . .

Aztán semmi. . .
Békésen legelnek a bárányok és a ködkép 

eltűnik.

10,
Suncho Parisa . . .
Minden spanyol polgár többé- kevésbé 

Suncho Parisa.
Önző, csak u saját bőrét félti és nagyon 

szerel jól enni és jól inni.

11.
La Mancha tartományban sok minden 

megelevenedik az ember szeme, előtt.
A gyerekszoba is.
Amikor még Don Quijotet olvasta. A sza­

tíra nélkül. A: ifjúsági kiadásokból kihagyják 
Cervantes igazi eszméit.

Hány Hon Quijote van a világon. Harcol­
nak a szélmalmok ellen . . .

Kristóf Károly.

Don O ni jolt1 
a hvlcflágyon
(M. Jadraque



elárulhatom, hogy nem Szilágyi Klári 
az egyetlen a szinészlársadalomban, aki 
egy halálosvégű, tragikus autókataszlrófa 
szereplője lett. Több ilyen szomorú esel 
volt az utóbbi időben.

— Hogy.hogy ?
— Néhány hónappal ezelőtt egy ame­

rikai /tlmszinésznő aulája gázolt el 
szerencsétlenül egy gyalogjáról. A mull 
hónapban Marianne. Winkelstern, a: 
ismert berlini láncos színésznő állt a 
bér in, bíróság előtt, mert egy embert 
halaira gazolt. Marianne Winkelslernt 
Budapesten is ismerik. Legutóbb A 
nagy attrakció” című filmen volt Richard 

anber partnere. De várjon. Még nem
Borsi0 nÍVS.°r- Kél héUel belőtt ' Willy 
torst, a legnépszerűbb berlini film­
színészek egyike rohan, neki autójával 
lében A? 02 or^ágúton, Berlin köze-
ins aulokataszlrójának két halá-

■ áldozata volt, míg Willy Forst 
könnyebb sebesüléssel került egy berlini 
szanatóriumba. A bírósági tárgyalást
mily Forste1 T"' meUtartulí ha 
Witty Torst meggyógyult

— Remélem, az elég kellemesen érinti 
hogy Bodor László darabja, a Csók a 
tűkor elölt” sikert aratoli Vis’zon eau
WatomZrmk; h°™ ti

1 li0llal 0rleum részére, ahol egész

játszották. °pemtc
— És mi lesz az operett címe ?
— Lá,ía> ugyanezt kérdezték a s-cr 

zőtőt is az ismerősei is. Mire a széné 
szerényen azt válaszolta, hogy darabja 
címe: „Ezerszer jobb”.

- Mit tud a Kamaraszínházról?
~,0tt most Csurka Péter erdélui 

írónak egy darabját próbálják. Dívott 
,öltek az erdélyi Írók. Hunyadi Sándor 
után ,ott Indiy Ottó. Talán Csutka 
Péternek is szerencséje lesz.

— Mondja, miéri ment (üstbe Szene- 
den az a terv, hogy a külföldi cirkos- 
emk embere bérelje ki a színházat 

men mmdossre az év egyharmad részé-
t m n<‘ ctrkuszi nőadásokat

a lobbi hónapokban színház lett volna 
T J űlan éPPm ezért ! Miért legyen 

csak az év egyharmadában cirkusz i 
Mert ott az elmúlt időben a gyakori 
igazgatovalsaggal kapcsolatban '' gyak­
rabban volt cirkusz.
Színházról^ " NMi

„,r Mt rn<mttÍf, hogy a „Veronika'’
szenrn ralierm Paul C>aude,.darab
nüwa” Je'sz- A cime : o Isten bá- 
ruuya . Es nagyon érdekes les- a
»Velence, kalmár” felújítása is. Shylok 
surepeben egy kiváló művésze a szin-
s-erTpben- Sfh°?' "t9™ "/"/'/ és méUÓ 
szerepben. Sugar Karoly.

mé,l°t szerepről jut eszembe:
színpadon0? széPsé9király néhoz -

— Hál Dávid Zsuzsa (aki, ha iól
sziaetiZem’ n-h,<,mJ éUVel ezelött mur,l>-

S °Te9trál!,né voll> « Teréz-
uti Színpadon még nem bonlakozott

EGY IGAZ GYÖNGY!
mß&fl M?.ök, Kos*“«» Ferenc 
Ez az •,ihiiimSatlak a ecprodukciója. 
léket »«gyón szép em-7 7, kél>ez mindenki részére.

í£i íu-
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•— Elhájasodásnál, kó.Kzvéuvnéí és cukor- 
betegségnél a természetes ,, Ferenc József" 
keserúvíz javítja a gyomor és a belek műkö­
dései és előmozdítja az emésztést. Az anyag- 
cserebiíntalinak gyógyító eljárásainak több 
kutatója megállapította, hogy a Ferene 
József víz-kura nagyon szép eredményre 
vezet. A Ferene József keserűvíz gyógyszer­
tárakban, drogériákban és fűszer-üzletekben 
kapható.

ki eléggé. Majd meglátjuk, ha egy meg- 
I jelelő szerephez jut. Ami /ledig Lampet 

Icát, az idei Miss Hungáriát illeti,
I ott is meg kell várni még egy-kél műsort,
: mert amit az első műsorban játszik, 

az kevés, abból még véleményt sem lehet 
mondani. Majd ha egy megjelelő nagy 
szerepet kap az A ndrássy úti Színházban!

— Talán tud valami újat az Opera- 
házról ?

Hogyne ! Helle. Gabi még nem 
írta alá a szerződését, mert erősen csök­
kenteni akarták a fizetéséi. Könnyen 
mcgeshelik, hogy ez a gyönyörűhangú 
énekesnő külföldre megy.

És mi van azzal a tervbe vett 
Józsefvárosi Színházzal, amit a Baross 
uccuban akarnak megnyitni ?
~ Már-már úgy volt, hogy megnyílik 

a színház. Torday Oltó, a volt Uj Szín­
ház volt igazgatója akarta kibérelni. De 
o-tán meghiúsult a dolog, meri nem tar­
totta a maga számúra megfelelőnek u 
'érteti feltételeket. Most már más valaki 
tárgyát a színház bérletéről.

— Kicsoda ?
, , Ferenczy Károly, a Városi Szín­
ház volt igazgatója. Talán lesz a dotog- 

o valami és a Józsefváros mégis egy 
Katón színházat kap. Hallotta? Az 
ismert színésznő kisfia megint mondott 
valami jót.

— Halljuk.
. r.,Az iskolában most a görög mitoló- 

tortának. A művésznő kisfiától 
" ,ezí a tanUÓ ár: „Mondd, kis- 
/ dm, hogy hívták az akutéig urát?”
‘ lre a kisfiú kivétgja : „AI Capone !”

— Nagyon jó !
De vigasztalódjék. Nemcsak a gye­

rekek mondanak jókat. A színhéizi öltö­
zőkben is hallani egyet-méist.

— Például.
Például a kis művésznőhöz minden 

este bejön az öltözőbe a barátja, aki 
tőzsdés. Még pedig olyan tőzsdés, akinek 
az idén sokkal kevésbé, megy jól, mint 
tavaly. A tőzsdés szépen leül, megvárja 
a művésznőt és azutéin együtt elmennek 
vacsorázni. Az egyik este. a művésznő 
színház után moziba akart menni. Azt 
mondja: ,, Pojikéun, a tízórás elő­
adásra elmegyünk a Buster Keaton- 
hcz”. A tőzsdés néz : „Ki az ?” Most 
a művésznő néz: „Te. nem tudod, ki 
az a Buster Keaton ? Hát az az ember, 
aki sohase nevet”. Mire a tőzsdés meg- 
vonogatja a vállát: „Ka, hallod? Ez 
is kunszt ? A mai viszonyok közölt ?’’

— Szép, szép. De ügy hallom, hogy 
mégis igazgatóoálsétg lesz a Nemzeti 
Színházban.

■— Ez még egyáltalában nem való­
színű, sőt nem is aktuális. Beszélik 
agyon, hogy Hevesi Sándor, akinek 
szerződése a szezón végén tejár, be sem 
várja ezt a terminust, de ez csak mende­
monda, mert erős elhatározása, hogy 
ezen a szezónon még végigvezeti a Nem­
zeti Színházat. Az ellenben valószínű, 
hogy a jövő szezontól kezdve nem újítja 
meg a szerződést.

— És most még csak annyit mondjon, 
hogy o rendkívül lehetséges színész miért 
haragudott meg az összes barátaira ?

— Mert a kitűnő színész úgy vigyá­
zott mindig a szép színésznőre, hogy 
annak a közelébe más férfi oda se férkőz­
hetett. A barátai folyton unszolták, de 
az okos színész még a barátait se engedte, 
a színésznő közelébe. Végre az egyik 
barettből kitárt a méreg és egy este oda 
mondta a színésznek : „Drága bará­
tom, hiszen te úgy őrződ a nőt, mint egy 
lalabárdos !” Tessék kitalálni, ki volt 
ez a színész.

'yrr/Irn Berct}/4S

uy LMLJ V pasztilla^
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Megalakítjuk a pesti
színészek, színésznők

és írók tejkartellét!
MóriczZsiymondleányfalul kúriájában történt a kővetkező esel ■ 
A pesti éjszaka egyik ismert alakja nyitott be vahmrivii.' 

nap, a kora hajnali urában. A látogatóról nem lehetett féli a 1 
lezm, hogy ilyen korán felkeli és tényleg úgy is történt limn" 
fg> kis éjszakai szórakozás után indult ki kis kocsiján •> l- ^ 
nyekre levegőzni. Leányfalun állította le az autót sEdvE 
hogy Monrz Zsigniond minden nap hajnali ötkor kezeli t mm!' 
kát, bekopogott az Íróhoz. Természetesen egy korty italt kél 

Bizonyara valami jóféle barackpálinkára számított de v,, i' 
lan meglepetés erte. Frissen feji, habzó tejjel kínálták ' 

Nem tudjuk, hogy mi játszódhatott le ebben a pillanatban 
spicces hajnali vendég lelkében. Bizonyos, hogy a tej é erőseim 
es veszedelmesebb italokhoz szokott, talán csak megepetésév, 
fehet magyarazm, hogy egyetlen hajtásra kültag pohara
rifó tf"nkeppen..vsak mosl következik a történet méclená 
esze. Másnap ismét pontosan megjelent az éjszakai bárium •
"ÄÄ$/ÄÖbbentl*e ;l czentúil minden

sítette"á*Tmiuísános r'l'w*. "jvágírót egy-kettőre föllclke-

sSlí-E “EFi Ex 'xr s::

sltSSlSÍ£**&«?■**
Karinthy Frigyes 

Volt az első akinek föltettük a kérdési •
gyirsan,0! i^!n nagvon'szi,7 v6eía!t a ké"K**«> - felelte 

minden változatába»,' éppencsák 7lil CS -Soka1t. ío»aszl„m. 
szeretem, mint hatalmú i,, a 1,1 veve ki: mert nem
szeretem szilárd állapotban, mint'le>hatalm"1 wm 

A nyilatkozat teliessécóhcz ,.i l- n ' ,Karinthy Frigyes másnno m„nLikl ,n?°.n^imUnk a/t is, hogy 
író látogatását az egvik'n-mii^ Va :l ]í:ml érdeklődő újság- 
mék szerepelt ebbe? a e ffi?""7 i,j<i,lem m,n^ <«■ 'er-

K"“” -«

lakonikus feleletet adói“8*0“"5" “«*

A színészek köztiÍLA'Ks Ferenrefé^fí^'6/ ‘‘"'S0’*®'-
nesznők közül Gaál Franciskád ln I.<.ozsahe9,J> Kálmánt, a szl- 

rcuxcsknt és llonlhy Hannái kérdeztük meg.

ltózsatie«)! Kálmán
(Amstcr felv.)

úgylátszik célzásnak vetí a' IZT, 
írtak meg róla néhány kedvvé <mcrt cPPexl nemrégen 
milyen őszintén szereti a£történd keretében, hogy 
M1- Gyakran szoktam én kérem \ ? 'g-v nyilatkozott : 
Mmil a három benne van ál hó, s:ijlot és tárót enni I
ban ne csodálkozzanak azon ' h,'!,ú,l:i!\ az »trendemben. Azon- 
velemenyem szerint a tei *■ mondom : enni. Az én

J ■ ml, meg pedig nagyón jó étel.

így 1
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Hózsnhegyi Kálmán
így beszélt ■

—• Persze, hogy szeretem a tejet, öcsém, hogyne szeretném, 

(iiuil Franciska :
I — Mér nagyon sokan meglepődtek azon a kijelentésemen, 
I hogy jobban szeretem a tejet, mint a pezsgőt. Kém azért 
I nyilatkozom így, mert nalva vagyok ; olyan naiva nem vagyok, 
I hogy mást igyam, mint amit valóban szeretek. Még gyermek- 
I koromból maradt meg bennem a tej igaz (szeretete és ezt a 
■ sokszor megkóstolt pezsgő sohasem fogja belőlem kiülni I

Hoiitby Hannánál
I úgyhitszik szívügyet érintett a kérdés, mert így sóhajtott fel :

Hej, az az átkozott diéta I Pedig de meginnék minden 
I nap egy-két pohár tejet 1

Rögtön megnyugtattuk Ilonthy Hannát, hogy a tej nem hizlal, 
I lirrc Hont hy Hanna lelkesen felkiáltott :

Ha ez igaz, azonnal megaaktom a pesti színésznők 
I tej karte lét. I Minden estére egy pohár hideg tejet rendelek az
I öltözőmbe.

Kertész (iábor
I egyébként azonnal he is bizonyította, hogy a tej bizonyos 
I adagolásban kitűnő és tőként egészséges fogyókúra. Hl 
I mondta diétáját :

Hetenként kétszer Lejnapot tartok, amikor reggelire és 
I vacsorám kel- két deciliter tejet iszom, tizeken a napokon ebé 
I dem is csupa tejfélékból áll. Sőt. ha véletlenül lokálba megyek,
I akkor is lejei rendelek rummal. Nagyon jó ital és minden 
j kinek bátran ajánlom.

hzekutáu a sportemberekhez fordultunk. Az 6 nevükben

Pelle István
az olimpiai bajnok adott tanulságos intervjút:

Mindennapi italom a tej és mindennapi eledelem a tejből 
I készült sokféle étel. Kölüniisen akkor kell nagyon vigyáznom 

rendes tejadagjaimra, amikor tréningben vagyok vagy ver- 
I senyre készülök. Határozott meggyőződésem, hogy sohasem 
I értem volna el azokat az eredményeket az olimpiászon, amiket.
I elértem, ha a sok tej helyett bármilyen más italt, akár vizet, akár 

bort fogyasztottam volna.
A döntő szót végül a politikusoknak adjuk ál. Nagyon érdekes 

választ adott kérdésünkre titkára útján

liöinliös H.vilin
honvédelmi miniszter. Mindenekelőtt arról informált bennünket, 

rnji és meggyőződései barátja a tejnek, hiszen ő volt az, aki 
minisztersége első hetében rendeletét adott ki. amelyben a katonaság 
élelmezésének egyik fontos részévé avatta a tejet. Ó maga is rend­
szeresen issza a tejei, mert nagyon szereti.

Hegedűs Lóránt
nyilai kozott végül a kérdésről, amelv Így a tréfás körkérdésből 
Komoly egészségűgyi ankétté fejlődött :

Meggyőződtem a lej rendkívüli tápértékéről és ezért 
iiagam is nagy tejbarát vagyok. Azt hiszem, egészségemen meg 
s latszik ez. Nagyon okos dolognak tartom, hogy a Délibáb 
« vetette ezt az. érdekes kérdést. Bizonyos, hogy a tej a leg­

jobb es legolcsóbb itat.

A magunk részéről nem fűzhetünk mást az érdekes inlcrvjuk- 
oz mint azt, hogy most gyorsan alakítsák át az előkelő példák 
masa alatt a bárokat és kávéházakat tejbárokká és tejházakká.

Hegedűs Lóránt 
(Székely Aladár (elv.)
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Káéi Franciska
(Székely Aladár)

Houtbv liánná
(Halmi (elv.)

JWIBBr '
Kerl ész Giílior
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Gömbös Gyula
(Gárdonyi felv.)



kattfar?

Operael0.id.is f,é,,színészekkel : „ színész Homunculus —
Ho« Kardaftér a Hawai rózsája próbáin Ilelnhaídt^^ torst" xl ha"aeslk Sl'-'» 

as olajban” a ny.H színpadon - Mire készülnek , m^^rk, SS& f
Forradalom az operaelőadás terén! A 

koristák és zenészek már remegnek a világ 
minden táján : két olasz színházi és tech” 
mk.n szakértő furcsa találmánnyal akarják 
megreformálni az operaelőadásokat. Gino 
Altirgi es Ferrucci római mérnök most pró­
bálják ki az elektromos operát, mely a 
Kórust es a zenészeket egészen egyszerűen 
feleslegessé teszi, II., a találmány beválik 
a jövőben csak a sztárok lesznek'húsból és 
vérből,minden további szerepet az elektromos

Ábrahám Pál, a Berlinben élő 
Komponista

S|; 8 Hl>milncl"us"sz,,|ész fog eb

A találmányt még ez ősszel nyilvános 
operaelőadáson a milánói Scalabaii is ti 
fogják próbálni. A dirigenspulttól ,, kulisszák 
mögött álldogáló apparátusokhoz drótok 
maki . rr n, <liri6cnsPult mellett áll
k nvk ? aC -r° °,T Murgi ds ,lirib'ál. De 
kimk A színpad hátamögött ülő techiil-

kCSZÜ,1<;kt'k«t -abályozza maS. 

helveze i mSZrnnt f rdszbc" #Pi. alapra 
culusokía, . L reVín 8 sz‘nész-Homu„- 
h„ zókk koilsegck 90%-át megtakarít­
hatják majd a színházak. A vidéki operák 
reneszánszát éljük majd, Bürgözdnck is lesz
löket fS“alífaze 8 magánszerep, 
ám d,, mUk Va °^ enckcsck alakítani. Az 
ám, de mi lesz majd, ha a teenhikus tévedés­
ből rossz gombot nyom meg és a színész- 
Homunculus hamisan énekel? A gépet 
hiába dobá'ja záptojással a közönség. Ó szép
hanem mT ^ 8 tcnorista rekedtsége!
Lobi .fn?,defekt mlatt marad el a 

„Lohengrin’ előadása.

különít Cbeva,ier' »kl egyébként Európa
m m H e! f"^8" tumízlk. árdckcsim 
mondja el, hogyan „esett hasra" a nagy
Chevalier ,W a'61!; 8 “»teleitől. Mialatt 
hívta nmt>á|0n<l°nban látszott, Shaw meg­
von 5 ,?Z;.r ' Valósággal lámpalázam , 
költővel”» aMi!Chcvalicr - hogy a világhírű ' 
legszlvcsehi^ °Zum’ 8klnek nagysága elótt 
Borzisz ő!nC u bl?SraCSnék a tisztelettől, 
világ le,", ' rukkoltam azonban, hogy a
teHiln ,81 emCSCbb embere majd unin- 
Sett ! b 0g,^IálnÍ ds valósággal verej- 
ndnél “ 8 hoinl<>kom az erőlködéstől, hogy 
hvszéleeíé Cn'eSCbb do,»*at mondj ,k. Á 
sohasem t^gCn- Shaw kijelentette: hogy 
színházban xrzmeg engem, sem filmen, sem li 
színházban. Már a szájamon volt a válasz: ‘ U



elárulom, hogy én sem olvastam Önnek még 
egyetlen könyvét sem. De akkor Shaw sza­
kállára pillantottam, tisztelet az ősz szakáll- 

1 nak és a világhírnek gondoltam és inkább 
i lenyeltem a megjegyzést. Ezúton adom 

azonban G. Ii. S. tudomására, hogy bár­
mikor hajlandó vagyok könyveit elolvasni, 

1 ha ő viszont eljön engem megnézni.

Prcger Miksa rendezésében próbálják 
Bécsbcn Ábrahám darabját, a „Blume von 
Hawai’M. A próbán a legmulalságosabb 
dolgok történnek az egyik tőszereplő, Grö- 

j nenfeldt neve körül. A szórakozott Prcger 
ugyanis schogysem tudja a valóban kissé 
komplikált nevet megjegyezni és a tenoristát 
hol Kröncndorfnak, hol Kronhergernek, iiol 
meg Krondorfemek nevezi. A tenoristát 

\ színész kollégái ezen az alapon viszont cgy- 
j szerűen Giesshüblernek hívják. Grönenfeldt 
í mindezt nyugodtan tűrte. Az egyik utolsó 
\ próbán a rendező szekatúrája már szinte 

elviselhetetlen volt, a tenorista még ezt is 
lenyelte. Hanem ekkor az történt, hogy 
Prcger rászólt Grönenfeldt-rc: — Hogyan 
viseli ön a kardját ? Adja ide, majd meg- 

' mutatom hogyan kell a kardot viselni I — 
A kard után nyúlt. — Bocsánat — mondta 
ekkor végül a tenorista — a kardot nem 
adhatom, tudniillik Igazgató úr, én aktív 
tiszt vagyok a svéd hadseregben és bizonyára 
tudja,éppen azért kaptam négy 
hónap szabadságot, hogy mint 
énekes működhessem. Ettől 
kezdve a szórakozott rendező 
feltűnően barátságosan bánt 
a tenoristával, aki valóban a 
svéd hadsereg aktív főhad­
nagya. Preger nyilván még ma 
Is szorongva gondol arra, hogy 
a színész őt párbajra fogja ki­
hívni,

*

Reinhardt, a berlini színházi 
elel trónjátvesztett fejedelme 
nagyszabású programmal star­
tol a Bécsi Theater in der Josef- 
stadt-ban.

Különös dolog, hogy talán 
égisz Európában egyedül 
Wien nem érzi a színházi vál­
ságot és a konjunktúra legliá- 
usa b darabjai mégis magya­

rok. Fodor László „Csók u

burns Lili, a magyar «un- 
••»övészei idegenm^zakadt

hílflfckeséflV

Ne jegye

EX SZŐKESÉG
Ne engedje, hogy haja megsötétedjen

XJcm volt a haja azelőtt világosabb ?” Ezt a 
» kellemetlen kérdést sohasem fogja hallani
U aA„ Iiobfrt~f^!c Nurblondot (Csakgzőkét) 
használja I A Robert-félc Nurblond a szőkék 
különleges shampoonja, mely nemcsak hogy 
megakadályozza a szőke hal mindennemű mec­
sete tedését, de már megsötétedett, vagy elszín- 
telcnedett szőke hajnak is visszaszerzi eredeti, 
világos aranyfényét. Nurblond nem tartalmaz 
festőanyagot, sem hennát és mentes a szikká tói 
és minden káros alkotórésztől. Már az első 
kísérletek meglepő eredménnyel járnak. A haj 
illatos és selyempuha lesz: gyönyörű, aranyos 
reflexekben ragyog. Millió amerikai asszony és 

Magyarországon is többezer szőke nó hasz­
nálja a Nurblondot a legjobb eredménnyel. Min­
denütt kapható. Próbálja ki még ma a Robert- 
réle Nurblondot. Magyarországi vezérképvise­
let : Zsoldos Sándor. Budapest Városház urea 14

ts (Mészöly jetv.J
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MADEIRA ÉS RICHBLIEUX

Kéximunbatőnyv
Ez a kézimunkakönyv Madeira- ts Hichclieux 
mintákat tartalmaz, még pedig kétszáz 
szebbnél szebb rajzban. Ara bérment ve 2 
pengő 20 fillér. Megrendelhető: a ,,Délibáb“ 
kiadóhivatalában, Budapest, VII, Dohány 

ucca 12

tükör elótV’-jén kivid Szép Ernő és Újhelyi 
Xamlor egy egy darabját hozza a rcndezó- 
kiraly. A szezon első felének legjobban fog­
lalkoztatott tagja Darvas Lili lesz. További 
tervek ? A Hauptmann ünnepségen a 70 
éve.- költő darabja : „Gabriel Schilling 
menekülése,” Kis malieiával mondhatnák, 
most amikor a nagy valutacsempészcst 
leleplezték Mécsben és az emberek „mene­
tűinek a Mindingtől", tényleg időszerű ez a 
darab. „Futnak még" : Shaw, Géraldy, 
Savoir, Vicki Maxim és Schnitzler,

A bécsi Kammerspiele érdekes és eredeti 
darabbal nyitotta szezonját. Siegfried Geyer 
es Maul Franck írták a szítdtáz megnyitó 
drámáját „fület és olaj" elmen. Valódi 
„Dráma ecetben és olajban.” Érdekes 
véletlen, hogy Karinthy Frigyes is irt egy­
pontosán ilyen című könyvet. A bécsi ecet 
es olaj egy jámbor kis szatócs élettörténetét 
példázza. A szatócsot Hans Moser játssza.
A darabban azonban van egy igen szokatlan 
bonyolult és szcenikaiig roppant nehezen 
megoldható jelenet. Hans Moser ugyanis a 
darab szerint a szatócs szerepében’ öngyji-
....... . szándékkal a nyíltszínei, felakasztja

it. Szmte elmondhatjuk, hogy Moser 
minden előadáson az életével játszik, hogy 
az oil gyilkosság minél élelhűbhre sikerüljön 

'■ 'l'onta felakasztja magát és naponta meg­
mentik. hgy főidre szállt angyal, egy- kis 
rn velo,,,, támasztja új életre. Moser, hogy 
szelepet Iliméi élethűbben játszhassa, "a 
»ee-, rendőrség akasztás! szakértőjétől vette 
x Krjet. Az eset poénje azonban, hogy az a 

ko elmelyre Moser nap-nap után felakasztja
,1;,p-nap után eltűnik a színház i 

kelléktárából. Mint a „nyomozás” kldcrí- 
J te, -1/ ele mes kellékes eladja a jelentkező 
babonás embereknek. !

vetekszik. A Theatre-Guild hatalmas össw.. 
geket fog a „Versailies”-ba invesztálni \ 
Givir Repertory Theatre Molnár „LllionvV 
avai nyitóit, a főszerepben Schildkrauli.u 
A „l.iliom” szinte állandó műsordmil, 
Amerikában. Zilahy „Túzmadár"-ja és 
„Toroczkói meiiyass/.ony”-ja a Miller p,, 
szem egyik színltázábiin kerülnek sz.ím! 
A magyarokon kívül a franciák Ger-ddy' 
Dévai és Savoir egy-egy olyan darabjával 
szerepelnek, melyek már évekkel ezelőtt 
megbuktak Budapesten. Vicki Baum v-dó 
Sággal drámaíró sztárja lett a newvorki 
színházaknak.

Newyorkban általában ebben a szezonban 
meg fokozottabb mértékben rendezkedtek 
be a repertoár műsorba : olyan színház is 
akad mely 50 darabot hoz ki a szezonban 
hetenként egyet I Átlag tíz napig próbálnak 
egy darabot az amerikai rendezők. Aztán 
csodálkoznak, ha megbukik.

Stanislavski, a világhírű rendező éppen 
most mondta egy interjúban : van olvan 
darab melyet két esztendeig próbáltam.

Mindamellett Stanislavski Is megbukna 
m i Amorikahan.

AZ induló newvorki színházi szezon való 
aggal európai iavázió jellegét mutatja

Icszá inóua ?,nÜen SZ,nház 70 «^lékkal
leszállította. A szezon egyik legnagyobb 
í ","!'rJc l-.u„l Ludwig „Vers:dlles”-ja lesz 
•udwig Napoleon életrajzának népszerű 

sege Amerikában a ponyvaregényt,

FENYŐ EMIL 
Aminthogy az a legjohh családban Is elSfordulhiil, 
ey színháznál is heten lehet valaki. íny Fenyő 

* K"nar*'zlnház népszerű művésze „r 
„l.Iofordulhu, a le«Johb esaládokbau Is" ei,,,« 
dnrah premierje elő,, hirtelen me9he^«le,,. kör-
hÍvo.rÍ 'Ík’ Ír n„,st már erős
í,v J* “l,0,‘ b,‘ demélbetőlen rövidesen újra 

J sze"PM*l a kőzőnsée osztatlan őrömére.

1 I
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Még nein voll huszonnégy éves, az asz- 
szony harmincegy. Elzának nagyon meg­
tel szettek a vaskerítés mellett futó orgona- 
bokrok. Letört néhány lila vörös bokrétát. 
Á fiú Walter szerepét tanulta a „Nürnbergi 
mcsterdalnokok"-ból. Éppen befejezte éne­
két, mikor észrevette az asszonyt. A tor­
nácról hozzászaladt. Ha megengedi, majd 
segít, orgonát szedni. Vegyen amennyit 
csak tetszik I . . .

Liza area piros volt. Megköszönte a biz­
tatást, de nem számított a meglepetésre. 
A kert környéke népiden volt. Mikor le­
tépte az első virágbokrot körül is nézett.

ltokban jobban esik virágot szedni, akár­
csak az. élettől hódit ó, illatokkal megrakott, 
perceket. Hanem a fiú előkereste zsebkését, 
kikereste a legszebb virágokat.

Tessék, tessék I
Most már egészen tele volt az. asszony 

karja. A lila virágfejek eltakarták a mellét, 
szomorú, barna szemei voltak, a haja is 
barna, apró fürtökben hullott homlokára . . .
' Z,T> kissé festett volt az. arca s fehér ru­
hája ráfeszült alakjára.

Engedje meg, hogy bemutatkozzam I 
' rt’d kihúzta magát, az. asszony tno- 

s? >gott. Alig tudott kezet nyújtani a sok 
virág miatt.
.. , i'n '»ár ismerem magát. Gyakran 
tarok erre, szeretem az énekét. Én vagyok 
a ma8!l névtelen hódolója.

Miért névtelen? Nem akarja meg­
mondani a nevét?

Nem I

Kissé félrehúzta a száját és oldalt for 
dúlt a fiú felé.

— De ha akarja, meg is mondhatom. 
Elzának hívnak.

így lettek Alfréd és Elza jóbarátok.

Délutánonként találkoztak. Az. asszony 
szabad volt, elvált. Egyedül unatkozott. 
Közel laktak egymáshoz. Azon a részen 
csupa kertlel övezelt villácskából állott a 
város. Elza virágot szedett és nevetett a 
fiú tudatlansága fölött. A művészi terveiről 
beszélt. Most akart indulni, el volt telve 
önmagától. És egyik délután találkoztak 
a másikkal.

Az fró már túlhaladta a negyvenedik 
évet, gazdag volt, állandóan utazóit, l'gy 
járt haza, hogy észre sem vették. Éppúgy 
elutazását sem. A szomszédos villa mindig 
csendes volt. Az. énekes csak az. újságokból 
tudta, hogy az ismert író most hazaérkezett, 
most elutazott Párizsba vagy Amerikába. 
Pedig ismerték egymást. Évekkel azelőtt, 
mikor még gyermek volt, az Író gyakran 
átkiabált érte a kert vasrácsán keresztül.

— Alfréd, gyere sétálni I Gyere beszél­
gessünk I

Most azonban már ritkán találkoztak. 
Alfréd megcmbcrcsedctl. az fró családapa. 
A szomszédok úgy beszélték : szereti a 
feleségét.

Azon a délutánon sem történt semmi 
különös. Az. író a feleségével jótt. Egyik 
karját a felesége fogta, a másikban séta­
botot lóbált. Hangosan odaköszönt, Alfréd­
nek :
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— Szervusz! Rég nem láttalak I Hogv
vagy 7

Elzára rá sem nézett, ment tovább.
Köszönöm, jól vagyok !

Alfréd csak futtában válaszolt. Elza a 
kerítés felé fordult, zöld orgonaleveleket 
tépdesett. Mikor azok ketten már messze 
jártak, a fiúhoz fordult.

Tudja ki volt ez az ember 7 
— Hogyne tudnám 7 I 
— Én voltam az első ideálja.
Alfréd meglepődött.
— Igazán 7

Igen. Tizenkét évvel ezelőtt.
A fiú nem várta ezt a hirtelen vallomást 

Bosszankodott miatta, a hiúságát sértette."
- Szóval miatta jár erre 7 

l'gyan ! Már akkor szakítottunk. Férj- 
hezmentem.

— Miért szakítottak 7 
— Nem akartam a barátnője lenni. 

Pedig szerettem. De kijelentettem, hogy 
nem vagyok hajlandó, csak az esküvő után 
Két hétig mindennap felhívott telefonon 
Mindennap megismételte kérését. Akkor egv 
nap azt mondta, hogy van már barátnője,

L.f !""0VK,"Utk s h°Sy most már nem 
reflektál rám.
v,,MZ\e,!la!,gatott- Sz6t,anul mentek a 
nílák közt futó kavicsos úton. A fiú a
cipőjét nezte, az asszony a kezében tartott
toídrf szirm°nkénl hullatta a
m i i, A SZ? ' dmara(“ valahol a domb 
szemek.’ ” egtő' tozásba kezdtek a levegő-

A fiú törte meg a csendet. Az asszony 
szemébe nézett. asszony

— És most 7 .. .
Most már semmi. Tiz év »Inti 

ember száz évet elfelejt. az

Azontúl is mindennap találkoztak \? 
/romi többé nem beszéltek. Együtt járttá 
nyilvános szórakozóhelyekre. Az asszony
srí s irr**m*ssn

Este az Allatkertben voltak. A fák áeiit 
már megcibálta az ősz szele , ,
egyre sűrűbbre szőtték az nt,b i 'JJetek

Az asszonyhoz on!ó"

Alfréd elővette pénztárcáját, hogv- kill- 
zesse a taxit. Hanem az asszony hevesen 
teljes erejéből rácsapott a kezére. " '
Én~fizetek T™ g°"d0lja’ hogy nia«a «zet I

Alfréd meglepetten, kitágult szemekkel 
bámult rá.

— Miért ?
— Mert engem hozott haza I 
Valami csípős szemrehányás volt a hang 

jaban A fiú érezte, de nem tudta okát adni 
Hirtelen elhatározta, hogy játszani fogja 
a sértettét.

— Kérem, Elza, ne fizessen. Én niég 
tovább megyek a kocsival.

— Nem megy tovább I 
Elza hangja parancsoló volt. Már elő is 

vette pénztárcáját. Alfréd tanácstalanul 
állt, az autó elrobogott.

Az asszony előresietett a villa kapujához, 
kulccsal kinyitotta a zárat, aztán szembe- 
ordult a fiúval. Ajka erőszakoltan mosoly­

gott, szemei is vidámak voltak, hajfürtjei 
pajkosan integettek a kalap széles karimája

— Nos 7 1...
Alfréd még mindig csak állt. A felszólí- 

esru illeg akart indulni az asszony után.
. ‘nmUia az valamit gondolt volna, keze 
ismét a rétikul felé siklott. Arany cigaretta-
tolta1 VCU Cl6’ kinyitotta s a ,iú leié tar- 

— Parancsoljon I
rágyujtott.kÍVCtt #8y VCkoMy dgareUát- 

Ekkor Elza hirtelen felvetette a fejét.
— Most elmehet I

ma?ae!itán:,gn,tt 3 kapu » -zárta

A,AÍ1a d n£cmanat0kig kővémeredten állt. 
Ciffarettlf.rU c,sxepPekbcn Paskolta kalapját. 
tovább«»/3 • ex,ZOtt a kezében, elfeledte
elindult házaMégyS°kára kÍhÚZta magát s 

vi,Hgya;akkl,r az emeleten kigyult egy 
asszonvszem8 \ l ab.lakon keresztül könnyes 
látta cs-ík - bámu 1 117 uecára. Már nem 
árnyékot ‘*Z cgyre távolodó, falhozlapuló

Bo2atnTát.SnHP,ICVelct kapotl- Elza Irta. 
maga s‘nem .',Crme- N<: haragudjon, 6
mongdbatátrnll’g;e
bosszulnia másikat Meg kellett

RC ba «karja, este szívesen vári i

szeme alatt 1 r5,|c húzódottszeme alatt .. ranc húzódott a
konyult. El’induU szögletcsre

*8
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százezer* szerelmes tevétek
Hódi Ferenc, a világhírű Róth-kVartett 

elsű hegedűse és megalapítója nemrég érke­
zett haza Mondseeböl. A salzkaiiimerguti 
osztrák fürdőhelyen tudvalevőén minden 
nyáron zenei egyetem működik, amelynek 
eg\ik tanára Hóth Ferenc, aki a kamara­
zenét tanítja.

A Róth -kvartett nemsokára megkezdi 
európai, illetőleg amerikai körútját és ezzel 
kapcsolatban a következőket mondja:

A legérdekesebb mondscc-i emlékem a 
neinet ex-trónörökőssd kapcsolatos. Annak­
idején a ,. Délibáb” jelentette, hogy Frigyes 
Vilmos velünk fog játszani és'kamara­
zenéim. Közölte is a volt trónörökös arcképét.

A „Délibáb” példányát megkaptam Mond -

' "n«szern rádióké,m,odój

S2"«£ä **"f„.

ulT'u"1 •**«•

... Vi'lami érdekesség miatt fenség' 
•Sérült az arca ;S n“gMtta “ arck^<. lÚ

»ÄSSfiskí““ ” ■
Azt, hogy együtt muzsikálunk 

Nevetett:
rol ■ Valami ls "»vasok magam-

efnrltn ?yyar UJSiikban kell latnon,... 
Lei ordítottam a cikket.

Kendben van hóllnfnit 
zseb revágta a ,,Délibáb”-„ak azt a példányi" 

~ Számtalan európai hang­
versenydobogó és rádióállomás 
vár bennünket - folytatta 
Hoth l'crenc. — a legérdcke- 
»'bb mindenesetre a februári 
amerikai turné. Ott fogok ta­
lálkozni ismét kedves amerikai 
zenészismerőseimmel és egy 
j<> barátommal, aki nem más, 

A'í llz ember, akinek 
hangjára a legtöbben figyel 
nek. Nem Hoover elnökről 
van szó, sem Jimmy Walker 
m; il vo|t polgármesterről, 
"’ég fsak nem is Chaplinről, 
tllenben .Mr. Ncclrői. Ki ez 
az ember ? A newyorki rádió- 
aliomás szpíkere. Megnyerő 
külsejű, rendkívül müveit, 
okos ember, de azért nem cse­
rélnék vele. Állandóan zak­
latják, mindenki meg akar veié 
Ismerkedni, mindenki szíves­
ségeket kér tőle és mindenki 
meghívja. Annyi a meghívása, 
hogy nem tud eleget tenni, 
-zinte rádióbeli kötelezel,sé- 
gmnek sem. Négy titkára van. 
Ken. csoda : mert ez a: ember 
naponta százezer szcnlmcslcveltl 
k.aP. Az Egyesült Államok min- 
fcn, l:'járól küldik a nők illa­
tos leveleiket a Radio Broad- 
easiing Statlonnal, a „WOR"-



nak. A rádióállomás Ncwyorkban, a 7440 
Broadway-on van és külön postakocsik 
viszik a kilószámra való teljesen haszon­
talan és hiábavaló leveleket. Randevúra 
hívják a szpíkert. Egyszer elmesélte nekem, 
hogy nem tudott ellenállni és a napi póstából 
kivett egy levelet és sajátmaga bontotta fel, 
nem a titkára. Ncw-Yerscyből Irt neki egy 
tanítónő. „Fiatal, szép, kedves, művelt és 
okos nő vagyok, ezt már sokan állapították 
meg rólam. Nem gondolok másra, csak önre, 
Mr. Noel. Nagyon kérem, ha egy életre bol­
doggá akar tenni, jöjjön el egyszer hozzám 
teára.” Mr. Ncel valóban elment. Aztán 
elmesélte, hogy ml történt ?

Megérkeztem és valóban aranyos és 
kedves volt a fiatal nő. Szépen berendezett 
kislakásban lakott. Leültem, ez volt minden, 
amit mondott::

— Most beszéljen I 
Mit csináljak ?
Most beszéljen, amit akar, mondja azt, 

hogy itt „Rádió Ncwyork.” Mondjon víz­
állást, mondjon idójárásjelentést, csak be­
széljen, mert imádom a hangját. . .

Mr. Necl így folytatta :
Rettenetesen kellemetlen helyzetben 

voltam, mert akkor véletlenül nem tudtam, 
hogy mit mondjak. A nő behunyta a szemét 
és hallgatott, várta hogy megszólaljak. 
Énrám fütyült, csak a hangomra volt ki­
váncsi. Nesztelenül felkeltem, vettem a 
kalapomat és kisurrantam az ajtón. Erre 
aztán mégsem vagyok kapható. Hz volt az 
egyetlen kalandom és többé sohasem fogom 
megtenni, hogy beállítsak ismeretlen hall­
gatóimhoz.

Mr, Neclnek még egy másik története 
is volt számomra :

ltolli le re IIV és kél társa az Egyesült Álla­
mok és Mexikó halárán

— Egy amerikai milliomos estélyt ren­
dezeti mesélte és ebben az ügyben 
keresett fel a titkára.

- A gazdám azt akarja mondotta a 
titkár, hogy- jelenjék meg az estélyün­
kön, de nem frakkban, hanem lakáj ruhában.

— Ne tréfáljon !
— Igen. Bármennyit kérhet érte.
•— És minek ?

Ezt az egy mondatot kell elmon­
dania : „A vacsora tálalva van". Mindenki 
felismeri a hangját és a jelenlevők meg­
pukkadnak, hogy ez nekik nem jutott 
előbb az eszükbe.

Természetesen visszautasítottam a „szi­
ves“ meghívást.

Churchill és a B. B. C. vitája

(hurchill, a volt angol mi- 
nisiierelnßk vitába keveredett 
® P‘ 7f. C.-vel. A hires angol 
allamfér/iú ugyanis 50 Ióntól 
ajánlott fel a rádiótársaság­
nak arra az esetre, ha jól órára 
" ™jty0Ai/i elé léphet s ki­
lépheti a véleményét a most 
autó gazdasági válság okairól.

■ S- fl- C, azon az állás­
ponton van, hogy a közönsé- 
<?/,«« ,(mu n,dr nem érdekli.

[ö nben 50 fontot viszont jel- 
ujánlottak Churchillnek, ha 
mos témái választ. Az ex- 
Ijuniszterelnök ezt az 50 fon­
tot szintúgy visszautasította. 
1 nyeltre egyik fél sem tágít a

rádióhírek

maya álláspontjától és a köl­
csönösen felajánlón 50- 50 
fontra oda se hederltenek.

Meghiúsult az egységes spanyol 
hálózat terve

Miután Katalónia mind- 
ezideig vonakodott a madridi 
kormány leadóállomások jen­
hatáságát elismerni, n spanyol 
kormány nem viheti keresztül 
a spanyol hálózat egységesí­
tésének tervéi. Az egységes 
spanyol hálózat keresztülvitele 
lehál bizonytalan időre, el­
halasztódon. A kalalónialak 
elégedetlenek a többi spanyol 
állomás teljesítményével s ezért 
nem hajlandók együttműkö­
désre.

A török parlament új hang­
szórói

Törökország nemcsak új 
törvén y könyvé vet utánozza
Svájcot, hanem most követi 
a kis alpesi köztársaság pél­
dáját abban is, hogy a par­
lamentben hangszórókat szeret­
nek jel. így aztán lehetőség 
nyílik arra, hogy Kermit 
államfő elgondolása szerint 
érdekesebb törvényhozási be­
szédeket közvetítsenek a mo­
dernizáló török népnek. Az 
ankarai parlament épületében 
máris serény munka folyik. 
Egy német társaság kapta n 
megbízást az új berendezés 
kivitelezésére.



Az "j bizonyítási eszköz a — távolbaláiö i,
K0,8n6s —•«* m házassá elolt

ÄÄ-Ä?«

4a'X készült ‘‘^feleségétől W*

Äe,e„s,gMl aMegneÄte Xy* 

néhánytlvan80“ amdÄf ktiztil akadt
h°gy belőlük az egész történet"t34 ,Volt arra- 
hassák. Ezek szerint n n-n^1 reko“struál- 
következőkben zajlott £Mátlan lorténet a

5svir,s;.t , Ä *MBcsaládi életet éltek s S° x éXbcn Példáihogy - iÄrtrS

történt "a h Wf .m “!"'yi más esetben mc|

férj S Kkkor azonban
megszakított1'! kozcJlcb ,l indokolás nélkt 
lltotta feleséL, t,életközössé8et ^ félsz, 
a házasságot a’ !z°gy azonnal bontsák ft 
feltételei azonban"0 Uem tett ellenvetést, 
súlyosak voltok t an>a«iakat Illetően ol

miatt bontsa tel Mefine^“ t ma9.alarlási 
bizonyíthatták i,«„8nevczte tanu|t, akik 
sabban vételt l^Y ?z assz°ny a legsúlyoellen Amt makvL°ánleZ6» hit,vcst:lrsi hűség 
megcsalta az urát 'aJelentctte- hogy 
neves francia kz asszony ügyvédje,
kérte és fölénvcfc,iZléd e,utas,tAsát
s végső fokon hivofi, v<1<h'kezett a vád ellen
társi hűtlenség mroi M™ Vi ' hogy a házas
elengedhetetlenül szlK^r7 8 H“erM!rés

szükséges. Ez pedig nem



történt meg, amit az esetleg lefolytatandó 
bizonyítás is igazolni fog.

Csakhogy a férj ütőkártyái között néhány 
elvan adó is szerepelt, amelyre a legedzet­
tebb pikéjátékos sem számíthatott. A bíróság 
tárgyalásra tűzte ki az esetet és valaineny- 
nyi hivatkozott felet megidézte. Teljes 
számban meg is jelentek.

A hivatalos formaságok elvégzése után a 
férj ügyvédje a bizonyítás elrendelését 
kérte, amelyet a bíróság rövid tanácskozás 
után határozatilag kimondott.

Elsősorban is a férj két tanúját hallgatták 
ki. Mindketten a per koronatanúi voltak. 
A bíró kérdéseire elmondották, hogy a férj 
megbízásából jártak el s költségeik meg­
térítésén kívül búsás honoráriumot kaptak a 
leleplezésért. Mérnökök lévén, egy különös 
bizonyítási módot eszeltek ki s ennek hasz­
nálata nyomán megdönthetetlen bizonyíté­
kokat sikerült szerezniük az asszony hűtlen­
sége mellett.

Tizennégy különböző fényképet helyeztek 
a bíróság asztalára, amelyek közül egy is 
elegendő volt arra, hogy a házasságot az 
asszony hibájából a bíróság felbontsa.

Nagy izgalom keletkezeti a vallomásra 
és még nagyobb a szokatlan bizonyítási 
módszer bejelentésére. Valóban páratlan 
eseményekre volt kilátás.

Az asszony idegesen viselkedett úgyannyi- 
nyira, hogy a bíróság megintette. Az" ideges­
sége azonban nőttön-nott, majd amikor 
a felvételeket megpillantotta, néhány gyors 
utasítást adott az ügyvédjének és a tárgyaló­
termet azonnal elhagyta. A bíróság ezután 
tovább folytatta a két mérnök kihallgatását.

S ebből a vallomásból drámai gyorsasággal 
bontakoztak ki a legérdekesebb részletek.

A magándetektív-mérnökök a leghatáro­
zottabban állították, hogy szemtanúi voltak 
a sorozatos eseteknek. Az asszony egy Fau­
bourg Saint Germain-i villába látogatott cl 
s látogatásai rendszeresen megismétlődtek. 
Amikor erről a férj tudomást szerzett, 
meghízta ókét a leleplezéssel. A villába 
bejutni azonban nem lehetett. Bármilyen 
benyomulás! kísérlet csődöt mondott volna 
a személyzet ellenállása miatt s ha sikerült 
volna is a behatolás, addigra minden bizo­
nyítékot eltüntethetett volna a két bűnös.

Ezek szerint önök nem tartózkodtak 
az említett villában, amikor a jelenetek le­
zajlottak —■ kérdezte az elnök.

Nem I — volt a határozott felelet. —- 
Megpróbáltuk a személyzet megkörnyékezé­
sével elérni ezt, de nem sikerült.

Akkorhát szemtanuk sem lehettek I —• 
csapott le az elnök.
leMt^t ^anu szcrdn-Ven mosolygott, amikor

Nem tartózkodtunk a szobában, de 
szemtanúi voltunk a sorozatos eseteknek . . .

Ez lehetetlenség 1
A felszerelt televíziós berendezés révén 

azonban mégis sikerült és minden mozzanat­
ról értesültünk, a szemünkkel láttuk.

Nagy konsternáció keletkezett, majd arai-

kor elült, a tanuk részletes felvilágosítást

— Amikor megbízást kaptunk, részletesen 
megvizsgáltuk a terepet. Amint már emlí­
tettük, megpróbálkoztunk megbizottaink 
utján a személyzet megvesztegetésével, ez 
azonban sikertelen maradt. A márki 
~ Egyelőre ne keverjünk neveket a perbe 

amíg a tényállást nem tisztáztuk .' szólt 
közbe a bíró.
~ Szóval a villa tulajdonosának megbíz­

ható személyzeté volt és a feladatunk kivi­
telezésének első részlete emiatt megbukott 
A villa kapujáig minden esetben sikerült 
követni a nyomot, oil azonban tanácstalanul 
álltunk. Ekkor érlelődött meg a gondola­
tunk. hogy a személyes jelenlétet pótolandó, 
fényképezőgépeket szerelünk a szobába és 
egy automatikus szerkezet segítségével fel­
vételeket készítünk az odabent történtekről. 
Ezt meg is oldottuk. Szerencsénk is volt, 
mert a ház fűtése elromlott s mikor a meg­
felelő szakember munkához fogott, sikerült 
megvesztegetnünk és egy napra mi vállal­
tuk cl a javítási munkát.

— Ezalatt a kandalló feletti vasrostély 
mögé, amely közel a mennyezethez volt "a 
falbaépítve s arra szolgált", hogy a fűtés 
melege még jobban kihasználható legyen, el­
helyeztük automatánkat, amely óraszerke­
zetre járt s meghatározóit időpontokban 
automatikusan csinált felvételeket. Már

Pinkerton detektívkirály 
bravúrja

A Világhírű amerikai mesterdetektlv ka­
landjait, lélekzeteláilítóan izgalmas élményeit 
közli Austin O’Malley és Kent A. Hunter 
newyorki újságírók tollából a

ÓMnmíG
Az új cikksorozat érdekesebb minden de- 

tektlvregénynél, izgalmasabb minden bűn­
ügyi riportnál, fordulatosabb minden kalan­
dortörténetnél. A világhírű csikágói detektív­
iroda irattárának titkai n

Óföuujsítii
jelennek meg először hiteles és eredeti fel­
jegyzések, naplók, jelentések alapján.

Augusztus tizedikétől, szerdától 
kezdve minden nap megjelennek Bill Pin­
kerton kalandos történetei.
Vegye meg ml n d p n n a p a

Ókai&síG 1
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előre számoltunk a helyzettel s ezért a fűtő­
berendezést elrontva távoztunk. A látogatás 
pontosan megtörtént s a számításunk is 
bevált. Rövidesen hivattak, hogy az egyre 
rosszabbul működő fűtést hozzuk rendbe. 
Ennek őrve alatt kicsempésztük a készüléket 
és gyorsan előhívtuk a felvételeket. Nem 
sikerüllek. Egyetlen olyan felvétel sem volt 
közöttük, amely használható lett volna. 
A balsikerrel végződő első csata után újabb 
tervet eszeltünk ki. Megbízónk vállalta a 
tetemes kiadásokat s mi a számlákkal is 
bizonyítható televíziós apparátust szereltük 
a rostély mögé. A személyzetnek nem tűnt. 
fel az ügyesen végrehajtott manőver s fgv 
nu nyugodtan vezethettük a huzalokat a 
háztetőre, amelyeket azután a háztetőn el­
helyezett telefon vezetékekhez kötöttünk. 
Ezek a telefonhuzalok tovább futottak a 
szomszéd üres villáig. Nem kellett tehát 
ezután mást tennünk, mint a szomszéd villa 
háztetejére futó telefonvezetékek közül ki­
keresni azokat a szálakat, amelyekhez a 
kivizsgálandó villa háztetején a televíziós 
készülék huzalait kapcsoltuk s ezekről 
ismét leágazhatva egy-egy huzalt, a tele­
víziós felvevőberendezéshez kapcsolni őket.

*Ie£..V0Jt tehAt <« összeköttetésünk a két 
\ la kozott! Néhány közbejött hiba kija- 
Y„, ,sa ,u,l:\nr. «f ««esz apparátus pontosan 
dolgozott. Mindent láthattunk, ami a kérdé­
ses szobában lejátszódott. A képek kisé hó­
im 'V°#ak i T0 ,ak‘ lámpafény mellett egv 
tiikrofési hiba miatt semmit sem láthattunk, 
ue ilven esetekben amugv sem szoktak 
szoba teljes fényberendezését használni 
fénv v!liS lí!> t,”r*ienl' Va«y normális nappali 
égett1 szobaban vagy c«y kis állólámpa

- Megbízónkat értesítettük a sikerről és 
ö is megtekintette a berendezésünket, ame 
ivet a szomszédos villa padlásán rendeztünk 
be A megfigyelésben azonban ő nem műkő­it hoZ0v'.;Xr!kOr,a,ZrUtán kaptuk az értt- 
test, hogy . te! a titkos találkára elindult 
bekapcsoltuk a készülékeket és megkezdtük 
a nyomozo munkát. Néhány esetben éz
-hb rn r Veif?KdÖtt’ mcrt a találkozás nem 
1 J", a szobaban történt. Az esetek túl
nyomii százalékában azonban a tclevíz s fvlvevogep lencséje előtt folytaké a Ä

nH'Rtle!„|Tgé,!’hou,ál vastS.nnrképek’

asztalán ' * ^szenek most a bíróság

a jelentkező*'kén„,kítségtclc,>fi‘ felismerték 
«017 - k“dezteP a bíró felesé-

■*«Mt fia,»■

— Talán a pillanatfelvételek miatt vau 
ez így, mert a televíziós berendezés homályos 
üvegen nem volt. kétséges az eset yOS 

A szereplő felek a tárgyaló termet ,.,,v 
hamar megtöltötték a meglepetés párbeszédeivel. Az asszony tfgÄe u» 
tan loroUe a verejtékét a homlokáról.

Elképzelhetetlen ! — hajtoí/att•«A bizonyítás váratlan módjaJ valóban 
lephette. Az ezután következő eseménytk 
már ismét a szokott rendben folytak , 
A férj ügyvedje hivat Izzóit a bizonvíHs 
Rijes sikerére. Az asszony ügyvédje ne,ti« 
a kereset elutasítását kérte azon az alap 1 
hogy a bizonyítás egyáltalában nemTleí 
meg n törvényes követeimén veknek x
SíX “ " Iia=lh.,«l4

««üss, ÄÄSä.'ii,1
hogy a bíróság meg sem eskette a tanúskodó 
két mérnököt a vallomására, amiből mii 
Vánvalo hogy a csatolt bizonvitdkok oív n
Ssgffi4ielengy "Undcn más

AtSÄ'is'stei-
A bíróság a férj bontökercsetét cl utasítót la
elbontását Zaa h'°ny ”Cm £lvAnta 11 házasság 

lUDontasat, a házasságot érvényben hatni'
Az indokolásban a bíróság hangsúlvoztY

hogy olyan körülmények merüljek fel 1
égétyto„hdli,1amílyrk az iszony bűnös:' 

nxd .ii.. 8 látszanak, de egyetlen bizn
ház-Hsóor”1- V'> - ele«cndő ahhoz, hogy aphhatót^n C ké,Ségtclc,,űi '"4dla-
orodukZÍZÍ6h *>erende?* °‘y homályos kópékéi 
sremti’ °'JU au>kr°l « szereplő alakok 
Márncdiia0nhoaSátt M,T lchet ko/tstoZ,í/,w. 
me?a hírősLCZtza ^"^«Pröl nem teheti 
meg a bíróság, még kevésbé adhat helxi .
hogU\'az0e's!.f kkllakA am<Vtk árról szólnak', 

pi. -V« eset kapcsán minden kétséget k i?.
A k*éUanu fsmt0rták a szeméfyazonosságot. 
i.j„x 1 . ^nertc az asszonyt, a ineíífii/vi
ék lffiTlgSlta,4s ellenében végez. 

FzzM Ä k",,nycn tévedhettek.
Jött a féri“. • Per elsó 'elvonása iezaj-
,y s ";grd.T5, 'te11:

SSSÄÜÄ*
az1sZ hotvnvk,i .frdekes mellékhajtása volt 
berendezést valóhan megtaláluile a televíziós 
Ezt ázonh ,ln a ka'Vialla, rácsozata mögött.
Ui jht» k a a Vl a tulajdonosa elp tisztítói t A vL 1,ZhS perck ’udultak tehát meg. 
tett ké mÍ'rn“íSaMbŰnVlUli feljelentést 
behatoltak ,T k ®!lel>, •«Hűért lakásába
folytatni egyelőre^nmA 1ákéf “T ,l:' 
állampolgár-- néma k 1 mernok ide«cn

szárnváraSkerül<ttés8mCtt. °ey raé«ls « hír 
körök ii.ok . íj k es, ,.nost űz előkelő párizsi
SsáÍtótnCebb. ‘Ta-Ía « különös
is vannak a,nc^netk gépszemü tanul
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Hr. Kiírna 
Sándiir

(Magyar film 
Iroda lelv.)

íba

Ki- lexikon » rádió rendezőiről

I)r. Kuné: Sándor, bár nem rendező a 
köznapi értelemben, mégis az első helyre 
tarthat igényi a lexikonban. 6 a hírrovat 
vezetője, a helyszíni közvetítések láthatatlan 
diktátora, .ló magyaros hangját ismeri az 
egész ország, mert bármilyen társadalmi, 
sport. katonai, nemzeti eseményről ad rész­
letes leadást a Stúdió, Koncz lir. hangja 
felcsendül.

Vérbeli újságíró, mindent hall, mindent 
lát és pillanatok alatt eldönti, mit kell 
leadni a közönségnek. Nagyon elfoglalt 
ember, hisz a rádió híreihez naponta minden 
újságot el kell olvasnia, ez is elég lenne, de 
ezen kivid minden Stúdió-munkában ki­
veszi a részét.

Pö jellemvonása, hogy sohasem ideges, 
bar az ő asztalán cseng legtöbbet a telcfón, 
ól keresik apró-cseprő ügyekkel a legtöbbet.

1892-ben született Budapesten, de az 
iskoláit Zilahon végezte abban a kollégium­
ban, almi Ady Andre Is diákoskodott. Ko­
lozsvárott jogot hallgatott, a doktorátus 
után Iörvény.széki jegyző.

Debrecenbe helyezik át, ahol 1921-ig 
táblai tanácsjegyzó.

fül-ben megalakul a Magyar Távirati 
Iroda és a fiatal tanácsjegyző a nyugalmas 
hivatást felcseréli az újságíró zaklatott
eledével.

átvette a M. T. I. debreceni fiókjának a 
sozeicscl, de már 1922-ben Budapestre,
.! központba kerül. Itt dolgozik a szerkesztő­
ségben, mert a legagilisabb újságíró.

A rádió megalakulásakor a fiatal intéz­
ményhez kerül és rövid idő múlva a hír­
rovat szerkesztője.

Változatos életpályája közben 1914-től 
•I oaború végéig mint repülőtiszt számos 
M.»»telest szerez a harctéren. Bejárta az 
"oisz, orosz harcteret és egvikc volt a fiatal 

ar aviatika legkiválóbbjainak, 
ii. újságíró, szerkesztő, aki a tapaszta- 

“ ?! rádióhallgatók javára fordítja.
■ os ember, fiatalosan néz ki, középtemic- 

tu, barna, a szeme mindig mosolyog.
Seb esett meg a következő kedves kis 

történet:
A háborúban egy heves légi támadás al- 
'.ÍJ"'’?1 Koncz főhadnagy úr ellenséges 

vjmtőgepet üldözött. Az orosz gép villám- 
«POU az orosz hadállások fölé, hogy 

''időző magyar gép kénytelen legyen az 
1 bseges pergőtűz elől visszafordulni. De

Koncz főhadnagy úr nem fordult vissza, 
Iranern a gépet tovább üldözve, maga előtt 
hajtva, eljutott a magyar hadállások fölé. 
Sikerült az orosz pilótát leszállásra kény­
szeríteni. Az orosz fogságba esett, de össze­
barátkozott üldözőjével, sőt annyira meg­
szerette a magyarokat, hogy még a nyelvüket 
is megtanulta. Teltek az évek, az orosz vissza­
került hazájába. Koncz főhadnagy úr már 
Koncz szerkesztő úr lett, el is felejtette a 
jó Dimitrij Vclcsaninovot.

Nem régen Koncz dr. helyszíni közvetítést 
vezetett, ő konferált a mikrofonba. Pár 
napra rá hosszú levelet hozott a posta. 
Dimitrij, az orosz pilóta, aki most Angliá­
ban él, mint emigráns, egy este az 550-ik 
hullámhosszra tévedt és Íme ismerős hangot 
hallott, Koncz doktort. Könnyezve hall­
gatta a hangját, meg is értette. Levelet. Irt 
és bejelentette, hogy meglátogatja Buda­
pesten, eljön elbeszélgetni arról az Időkről, 
amikor a levegőben üldözték egymást.

A levegő ellenségeit a levegő rádióhulláni- 
jai mint jóbarátokat hozza össze.

Koncz szerkesztő úr azóta orosz tudását 
eleveníti fel és ha a mikrofonba beszél, 
sokszor jut eszébe, hogy Dimitrij, a hazátlan 
pilóta könnyezve hallgatja a hangját.

* Kiesi Csanádi/ (luörijy....rendező, székely
ember, 1895-ben Székelyudvarhelyen szülé-
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Csanídy György
(Mona Lisa fclv.j

tett, Erdélyben járt kollégiumba, de Buda- 
pestre került és itt a Kereskedelmi Akadémia 
hallgatója volt. Újságíró lett, a Távirati 
kert,“ :a. 1928-b- * rádiód

tóh”dnagyCsz5tPÍllNósa h“rCtérCn’ mint

fekete, középtermetű, karcsú, olyan Va- 
Icntino-típus magyarban. Nagyon ' komoly
v™sekctSZvoSJ;aVli’ aZl .hiszcm ürcs óráibaii 
írhat gi tudományos értekezéseket

Szűkszavúsága érthető, hisz munkája 
közben a beszédet különböző titokzatosan 
kigyulladó fénygombok helyettesítik
annyi “mín^eL™^6, s,zerepc "emcsak 
annyi, mint eg>es darabok rendezőiének

Amíg a leadóban folyik az előadás'’ akár
f ir színpadi, akár csak felolvasás

aSSSi
issr* «•*«* -Äarsnss
vanho^'n,t^;. “m'n^csíw, ‘lnne' 
lycn a műszaki osztályba az erősi őh"
ut=ftá!loka1eUveXtk.réSZébe AUandba"
lánvriUffétIe|teSi ^n<l-('zf' minden hangi ősz-
ÄS

csak egy fellépéssel is közelebb jött a mik 
r° dn .oz, mint az kellene. Ilyen esetben nf 
a tábláján megnyomja a „hátrább” MiJiÁ 
gombot es a szereplő a leadóban a jelző, 
táblán ezt leolvassa. *
, /Xz “gyeletes rendező olyan, mint egy 
bűvész sakkjátékos, csak tábláján ig£ 
figurák mozognak. 1 lt,az

Ezt a felelősségteljes, nehéz munkát végzi 
Csanady György is.

Hiába fagattuk, hogy meséljen valami 
mulatságos történetet rendezői pályájába 
Csanády ur nem mosolyodott el, néni mulat’ 
sagos, hanem egy meghatóan finom élményt 
mondott el, amely teljesen jellemző az 
egyéniségére. 1,2
. ~ tavaly otthon nyaralt Erdélyben 

hétig nem csinált mást. mint a zúg"’ 
erdnMt.,á.^a-a hegyekben kóborolt. Távol 
civilizációtól, kultúrától, a rádió helyet 
csak a morajlo patakokat hallgatta. Nem 
hiányzott a rádió, sőt olyan ember szokásá- 
val, aki valamivel sokat foglalkozik, meg is
ffiíAír  ...- '■««-« «a:

faluba vetődött. Egyszerű emberek8 éltek 
itt zsúpfedelű házakban. Egy pohár vizet 
kert az egyik kis házban, leült pihenni 
egyszerre meghallotta Filótás Ulli Lm iát 
hogy: Halló, halló itt rádió UudapeTt” ’
érwtemhd0ffs0tő faluban kísértetiesnek
ham o' zg> ott messze a távollevő Lillit ha Íja. Könnyes lett a szeme és saját be­
vallása szerint csak akkor éreztcJ meg 
hogy a rádió milyen nagy dolog, milyen 
jelentős, eléri azt, amit eddig Térni sem
egész ‘világot.Zt^IVÍnn‘’ hogy összekiit i -

I iiman(mn ,allt,lan a, Percben szerette volna 
ws f, ha olvassa biztosan elpirul) 
magahoz öleim. Vonatra ült és rögtön haza­
jött, rádiónosztalgiája támadt.

srémnóU^M frynrn}attl!/ Sándor ~ a rádió 
iiölLv nóni^í1 udvarol minden szereplő 
Gvlrmathv T f Ugyan lenül, mert 

»7iLi i^11 prolezsál. (Mit fog 
k^pni “ "^diszkrécióért a kis lexikon írója

kék^'s,,^8^’ sz,?kc- a halántékán őszül, 
rom réíó' T’ • lmlycn kék, szóval nem aka- 
tökélcrt«,nteZ j’ mcrt gyanúba kerülök - 
döglés,tő H ,széP «mher, moziszlnész, sziv- 
doglesztő típus. De tudja is — úgv értem,
h%> az első magyar filmeken is szerepelt |j

mát tis Vi mi ,szhlc tett Budapesten. A refor- 
apókat8 rtm7;!Uníban a lalin helyett színházi
ÄÄBTLS ............"
szerzési “tó „r '«Jtemre is. hogy zenc- 
Bolvárv tréLÍJ0",’ dc útközben találkozott 
r k 2,, u ,Val e* inkább moziiskolába 
memamtóitli y. S MaU>''sovszkv Ilona 
WdfrtU, ho^v "tehetsétf^8 ,játSZani> ”dklir

»ÄVä 1Ä' 1



kaptak a nők szívszélhüdést a mozikban. 
Leghíresebb szerepe Szomorv „Péntek este” 
című filmjében a márki volt. Már ki emlék­
szik ?

112 kg. szerelmes levelet jövedelmezett a 
szerep, de mégis Gyannatliy érdeme, hogv 
6 fedezte fel Verebes Ernőt. Az előbb emlí­
tett filmnél szükség volt egy kisfiúra, aki 
egy bochcrt játsszon cl, Gyarmathy márki úr 
barátját, Verebest ajánlotta. A kis bocbcrből 
azóta világsztár lelt, amire Gyarmathy 
nagyon büszke.

A film után Gyarmathy sanzónokat írt 
kabarék számára, ilyen változatos életpályát 
csak újságírással lehetett tarkítani és 1925- 
ben a M. T. I. szerkesztőségébe lépett. 
Innen szerződtették a Stúdióhoz rendezőnek.

Az első rádiórendezők egyike, négy évig 
egyedül rendezett, azóta egész színész- 
generációt nevelt a rádiószcrcpckhcz.

Humora kitűnő. íme a bizonyíték : 
Vilmrszünet volt a rádióban, úgyhogy 

a rendes műsortól eltérőleg az időbeosztás 
megváltozott. A műsor eltolódott és így a 
híreket előbb kezdték a rendes időnél.

uyarmathy volt az ügyeletes rendező. Pró- 
kaképpen a műszaki részben már kinyitották 
a vonalat, de a hallgatók számára még nem.
hiÄakijavltCiktilak' h°8y UZ eScUcges

iMég Scherz bácsi volt a bemondó, Gvar- 
nialhy utasítására elkezdte a híreket olvasni, 
nem tudta, hogy még nincs a leadás be­
kapcsolva. Gyarmathy engedte olvasni, 
bot, bement a leadóba, énekelni kezdett, 
zongorázott. Scherz bácsi azt hitte, hogy 
a vonai be van kapcsolva, tovább olvasta a 
híreket, mivelhogy tilos leadás közben a 
Vaknál ncm. 1"erl Gyarmathynak szólni. 
Gv-frnf MVCr-e Ka h°mlokát és igyckezdte 
Gyarmathy énekét túlbcszclni.
veH„„|b/íSettun nt:zctt “‘aga köré, meg 
30 kogy Gyarmathy megőrült
mik-or hgf .ártott Scherz bácsi kínlódása,
m mtök ni JCctc. a. cadást, kirohant és a 
mentőknek akart telefonálni.
hoÄheZC1k tudták csak meggyőzni,
Set Sathy “F 6riUl meg csak
30 percig kf,1íódn"8CdtC SZCgdny Scherzet

orchideák^a,‘" Piszéig Gyula, a „Fehér 
r-ld ő k • szerzöJe, becenevén Gyuki, a 
r.uli zenei rendezője. ' ’
a aim /őL'il!1’ Uptósasntmiklóson született,
P< t ' i ) T,t a Piaristáknál végezte Buda- 
a Tftí-nak készQ|t. beiratkozott
koi,/.i,lt \í.-!aiR1 • kgA'ctcmre, majd a bécsi 
Voll t.,muadxmi^ra’ dc “ muzsika erősebb 
él’flSányait mkább Siklős Albcrt- 

roL'ilf13’ zeneszerzést tanult. Egv 
muzsiki1 ?m,alaval kevesebb és egy jó 
rossz riS *F,több van. Biztos, hogv 
réti lcU vo,na- mert igén sze-
jő ’sazat megmondani, viszont, hogy
23 éves knrői Upcfcttjd sikere mutatja 
lánvv- került színre „Amerika

című SioÍCíÓS1get “ ”Fehar orchidea” 
operetteMs^ csinált* mCg’ mdyb61 későllb

saHM^mn °perctVe’ a ■■Miss Ismeretlen" 
saját bevallása szerint megbukotl. de ter- 
meszetesen a szövegkönyv volt a hibás”
dolgozik!CgyedÍk opercU*"- a -Fandangón”

1929 óta rendező a Stúdióban. 
Szenvedélye a tangó és a jó cigaretta 
Magas, szőke, hajlott az orra, szemüveget 

visrl, az angol fiukra emlékeztet. A leg- 
bb. bánata, hogy pösze, ami miatt ren­

geteget ugratják a rádióban. Négy nyelvet
társaséolmrí* '"kcletesen. hogv múltkoriban 
társaságban egy hölgy szivét úgy tudta
hitte11111’ l0gV a bölgy a francia követnek

Fiatal korához képest kitűnő ötletei van- 
nem is annyira a rendezés (?), mint 

inkább az ugratás terén : 1 h
Kabaréestet rendezett Kiszeiy, a műsor- 

,an Kökény Ilona operaparódiákat adott 
elő. Kiszeiy bebeszélte Kökénynek, hogv 
a 1 osca-parodiát térdepelve kell énekelni 
ez a rendezői utasítás. Igv hallani csak jól 
a mikrofonban, azonkívül az operában is 
térdepelve ének azt az áriát Tosca. Kö­
kény Ilona engedelmesen letérdepclt, de 
Kiszeiy azóta nem mer a művésznő szeme 
ele kerülni.

Sőt azóta a többi művésznő Kiszclv min­
den rendezői utasításait — tréfától tartva — 
megfontolás tárgyává teszi. (yyenes)

lánva” - "V,U,L miire „AmcriKarncummmfr if,sd operettje. Az első siker 
kdn í'S’ ,h0F még többet kell produ- "m cs 5 évig tanult, külföldön járt.

Gyarmatiig
Sándor

Kiszeiy Gyula 
(M. F. I. felv.)
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Ma, amikor a télikabáttól kezdve a 
cipőig, minden bevásárlásnál az lebeg a 
szemünk elölt, hogy tartós holmit vásárol 
inak, nem érdektelen egy pillantást vetni 
a rádió birodalmának közvetlen jövőjére 
sem.

Milyen lenz a közeljövő rádiója ? 
ezt kérdi ön es kérdezzük valamennyien, 
akik készülékeket akarunk venni, vagy 
csinálni

Hát kérem van itt elég érdekesség. Nem 
mondhatjuk a kérdezőnek, hogy tessék 
dipulantennás parabola-tükrös készüléket 
beszerezni, mert ez - nagyképűség lenne. 
Viszont nem hallgathatjuk el azokat a 
szédítő kísérleteket és eredményeket sem, 
amelyek a szegény, mit sem sejtő rádiós 
hátamögött folynak.

Tessék velünk jönni és körülnézni a

nagyvilágban, no, meg a közeljövő rádió 
Városában.

Klső állomás ; Do rer Calais !
Kei kikötőváros Anglia és a kontinens 

között.' Köztiül a hires La Manche-csatorna, 
Mindkét oldalon különleges készülékek áll- 
nak a parton. Az ,.International Telephone 
amt Telegraph Laboratories” és a ,.Materiel 
Telephonique” világcégek kísérletező mér 
nőkéi állnak a különleges gépek mellel l. 
amelyek úgy néznek ki. mintha óriási fém- 
szórók lennének.

I isztett hölgyeim és araim . . , mondaná 
az idegenvezető, a: ultrarövid hullámok 
starthelyén állunk. Innen robbant ki a világba 
a szenzáció: annyi energiával, mint amennyi 
" legkisebb zseblámpa világiiá,sara szükséges, 
nagyszerű trlr/ánikus összeköttetést létesítettek 
" M szárazföld közöli. Ez a rádió legfrissebb

A/ ultrarövidhulláim'! első adóállomás \ í,.if i •
' parabolikus aniennu jtí'látlmíó kWrW|
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Hnláh : az ultrarövid hullám­
hossz. "'vsiesffi IS cm. 1 

('.«tiia.s vitát! nyílt meg ezzel. 
Az - ddig használatban volt
líúh'üít'ic hullámuk három rso 
pori r 1 irtottak : hosszú hűl 
lám 1000 ,'iíMMi méter, a ke 
reskedehm és hajóforgalom le 
bonyolítására, a középhullám 
200 1000 m.-ig a rádió hír
szárú v~ músorktizvelltők r>: 
szere és a rövidhulláin 10 11)0
ni iy a nagy távolságokra 
való forgalom részére.

\ hosszú • és középhulla 
műkImz óriási energia kellett.
\ rövidhullámok már kis euer 

tikival is nagy távolságokat 
gvőzlek Ív. De mindannyin 
túltesznek az ultrarövid hui-

^'H/roce aw*™
DOl'S*

\ Ilire, 1 lover laloi-i ki>.-,|ei,-k Untait kepe

CALAIS

Iámul:, amelyek egy zsehlámpaelcmnyi eró 
ed is szédítő eredményt produkálnak.

IVssék egy pillantást vetni a képekre és 
rögtön kiderül, hogy miről van itt szó 
ó egész adóállomás egyetlen lámpából 

áll, meg így parabolikus tükörből. A lámpa 
rezgéseket sugároz, a tükör összegyűjti 
ezeket és egyirányúm kivetíti, mintha fény 
nme. Mintha egy kerékpár kis reflektorát 

latnuk. I’.s több energia sem kell hozzá 
mini a kerékpár-reflektorhoz. Akárki magá- 
Vil* vfheli az egész eakkundpakkol. 

faggat jön a kérdés az olvasó részéről ;
V ! hál lm ilyen szenzációs és

misen, „z egész, miért nem húsznál jók?
' ' l,,'hál használják is és a közeljövő

7sr

Ilii O.í1'í‘I','''-1-1."'1 s,,f|ár?i> torony sii{|limit a háztetőkön lévő
"U » az. elosztó készülék széjjel viszi a házba,,

mindenhová

női meg inkább, sót kizáróan ezt fogják 
használni. Csak éppen át keli alakítani egy 
kiesit az egész rádióhálózatot.

Az ultrarövid hullám (1 métertől lefelé), 
ugyanis már nagyon sok hasonlóságot 
mutat a fény sugaraihoz. Csak úgy lehel 
okéi közvetíteni és felfogni, hu a leadó és a 
/elvevő közölt nines légvonalban semmiféle, 
akadály Se ház, se fal, fém, hegy vagy egyéb.

lizérl rándultak ki a mérnök urak Dover 
es Calais partjaira. Itt ugyanis semmi aka­
dály sincs a két hely között. Az ultrarövid 
hullámok a többiekhez képest kemények. 
Nem hajlanak jobbra-balra, hanem nyíl­
egyenesen száguldanak arra, amerre a 
tükör veilt| őket.

Ez Például azt is jelenti, 
hogy csak az hallgathatja, 
akire, vagy aki felé vetítik. 
Eddig egy rádióval leadott 
bírt mindenki hallhatott. A 
jövőben csak az fogja hallani, 
akire rá vetítik. Iáidig az. ifjú 
szerelmesek, a vőlegény és 
menyasszony nem cseveghetett 
rádión zavartalanul. A jövő­
ben V . . , A vőlegény a leg- 
gyengédrhb szavakat suttog- 
halja a mikrofonba a korzón 
és a menyasszony a Sváb 
begy kilátójának erkélyén bol­
dogan hallja majd a ridlkülből 
előkandikáló kis tükör és ké 
szülék ólján a vallomást.

Dover és Calais után nyu­
godtan visszautazhatunk és 
megnézhetjük azokat a tér- 
veket, amelyek Budapest s 
állatában a várnáik rádiózá­
sára fognak szolgálni.



Régi dolog, hogy mindenki szeretné 
zavartalanul hallgatni a külföldi állomások 
műsorát. Igen ám ? ehhez azonban roppant 
drága nagy készülékek kellenek s akkor is 
recseg-ropog minden, ha a fading miatt 
egyáltalában hallani is valamit. A külföld- 
vétel mindig sok kellemetlen mellékkörül­
ménnyel jár.

Ez a jövőben megszűnik. Jiúsz-harminc 
külföldi állomást nyugodtan hallhatunk majd 
kristálydetektoros készülékkel I

— Hogyan ?
Manfred von Ardenne báró, világhírű 

német rádiótechnikus hosszú időn át dol­
gozott egy roppant érdekes terven, amely 
most már részletes kidolgozásban a világ 
közvéleménye elé került.

Remek ötlet ez.
Ardenne azt mondja, hogy minden rádiózó 

szeret külföldi műsort is hallgatni s ha jól 
hallhat 10—20 állomást, meg van elégedve 
és többre már nem is vágyik. Ha pedig ez 
igaz, akkor könnyű segíteni a bajon. A terve 
a következő.

Minden város határában fel lehet állí­
tani olyan adóállomásokat, amelyek egy- 
egy külföldi állomás műsorát fogják fel 
akár komoly, nagy készülékkel, akár pedig 
úgy, mint ahogy most a műsorcserék tör­
ténnek : rendes telefónhuzallal közvetítve.
A beérkezett műsort a kis adóállomás egy 
külön kis gép segélyével átalakítaná rövid, 
vagy ultrarövid hullámú rezgéssé és ez 
sugározná ki a helyiek részére. Tiz-husz 
ilyen közvetilőállomás felszerelése nem kerül 
annyiba sem, mint egy középhullámú adó­
állomás, mondjuk a régi pesti adó, a 3 kilo- 
wattos. Az Így helyben leadott és átalakított 
műsorokat, tiO kilométeres körzetben min­
denki jól hallhatja már kristáiydetektorral 
Is. Az adás kristálytiszta, nem zavarja 
semmi légköri és egyéb nagyvárosi zörej.
S az előfizetők tetsz.es szerint válogathatnak a 
jobbnal-jobb műsorokban.

Ha ezeket a központi adótornyokat ultra­
rövid hullámmal működtetjük, még olcsóbb 
az üzem s az állomások száma több lehet.
., |A'r.1 "®5yo" fontos szempont, hiszen a 
távolbalátás bevezetése már a küszöbön
miatt1“ Pcd,8 sok gondot okoz a helyszűke

•mnStk ‘ ' ,Hogy ml az a helyszűke? 
-00 es 600 méter között ahhoz, hogv az

100 ón :T .T^ eg-vmást, összesen 
100 állomást lehet elhelyezni. Ugyanezen 
a sávron pedig mindössze 10 távolbalátó 
kepkozv-eUiő állomás férne el. S ez bizony’ 
ol.r ■■ m ,u mutatkozik ki az
ö „ h,zdhUllá,"0k óriásl előnye : az l an -es 
haliamtól a 10 em.agyanis kétmillió

állomás is elfér! Ennyi pedig sokáig „etil 
lesz a földön. 6 1

A házi mozgóelőadásokat ezek szerint 
csakis a rövid- és ultrarövid hullámú adó­
állomások közvetíthetik.

Budapest közönségének rádió- és mozgó 
kép igényelt tehát ezek a különleges tűk 
rokkei felszerelt tornyok fogják kielégíteni 
A házak tetején egyetlen közös antenna lesz 
amelyet Itt szintén tükörszerkezet helyette­
sit. Ez felfogja majd a torony láthatatlan 
sugarait és levetíti egy központi génre 
amely minden lakás részére elosztja kábé! 
lek utján a zenét, beszédet és képet. Nem 
kell antenna, nem kellenek nagy masinák 
fcgy detektoros készülék, meg egv távolba 
látó apparátus és minden gyönyörűséget 
helybe szállít az új rádió. b

A kisalakú adókészülékek is nagy ál alaki 
tást végeznek majd a mindennapi életben. 
Ha taxi kell, csak kimegyünk az erkélyre 
és a távolban rohanó taxira tükrözve, a ház 
elé dirigáljuk.

Az üzletek cégtáblái mellett ott lesznek 
majd a rendelés/elfogó tükrök, amelyekre 
vetítjük majd a kívánságainkat. A forgalmi 
rendőr már a messziről jövő kocsiknak is 
leadhatja a figyelmeztetését.

Láthatatlan sugarak nyalábjai szcldesik 
majd a levegőt s mindannyi más-más tize- 
netet hord és mégsem zavarja egymást.
S mindez a csoda kitelik majd egy olyan 
kis szerkezettől, amely nem nagyobb, mint 
egy csukott fényképezőgép. 50—60 kilo­
méteres távolságra ez a gyertyányl erő aka­
dálytalanul juttatja el a kívánságainkat, 
parancsainkat.

Mint egy hűvös lámpa szerepel majd a 
technika új csodája az ember életében.
A gyárakban a munka irányítása, a kül­
területek adminisztrálása, a lámpák leoltása 
es felgyujtása, a vasutak dirigálása, a 
repülőgépek irányítása mind-mind egy egy­
terűiét, ahol az ultrarövid hullámok szerepe 
v |Z ,‘l hihetetlen olcsóság, amely az üzemü­
ket jellemzi, ma még szinte beláthatatlan 
jelentőségre tesz szert.

A távbeszélő forgalom például egy csa­
pásra megváltozik. Az ultrarövid hullámok 
ugyanis bár kis távolságra hatnak, de Így 
. alkalmasak arra, hogy a huzalos telefont 
es távírót azonnal «pusztítsák a forgalom­
ból. Mennyivel olcsóbb az üzem a drága 
Huzatok es 30 méterenként leépített huzul- 
tarto oszlopok nélkül ? ! Nincs vonalzavar, 
m.m .ut az eső, hó, nem kell végigvizsgálni 
a vonalat. Roppant előnyök nyílnak meg.

T* m:lr*s vannak a legközelebbi

Dover és Calais között már minden 
simán ment.
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A rendőrség pompás fogása

Az alkoholcsempészek 
újabb titkos adójót a na­
pokban leplezték le Ncw- 
York közelében. Hosszas ku­
tatás után sikerült a rendőr­
ségnek kinyomozni a Bronx 
városrészben lévő rejtek­
helyét egy Ernst Renner 
nevű ember házában. Ben 
ner, aki tulajdonképpen 
német bevándorló, már hó­
napok óta kezelte ezt a 
bandita-állomást, amely a 
csempészhajókat irányf- 
totta. A rendőrség rajta­
ütése szenzációs eredmény- 
nyél végződött. A partvidéki 
niótorosőrség Igv könnyen 
foglalhatta le a tekintélyes 
szállítmányt. Ezenkívül pe­
dig a rajtaütésnél a ban­
diták által használt titkos 
jelzések kulcsa is a rendőr­
ség birtokába jutott. Jó 
fogás volt.

A marokkói rádlószflnx

Delhi jósnőjcről talán már 
mindenki hallott, de a rádió 
delhi-i jósnőjéről még senki j 
sem. A marokkói rádió ked­
veskedik ezzel az újdonság­
gal az előfizetőinek. Uj sport 
ma Afrikától Francia- 
országig a rádiószfinxet 
hallani. Rádiószfinxnek ne­
vezték el ugyanis azt a fiatal 
hölgyet, aki szimpatikus 
hangjával a nap bizonyos 
órájában jelentkezik. A 
delhi-i orákulum mintájára, 
sejtelmes modorban össze­
függéstelen szavakat ejt ki, 
amelyeknek titkos értelme 
van. Mondjuk : egy köz­
mondás, amit a hallgatók­
nak meg kell fejteni. Érté­
kes jutalmak is gondoskod­
nak arról, hogy a fülbe­
mászó rádiószfinx nép­
szerűsége állandóan ter­
jedjen a marokkói rádiósok 
körében.

A londoni rádió tivlilmje

A szüntelen érdeklődés kö­
vetkeztében, amelyet a II. B. C. 
televíziós /ilmközvetitési terve 
ébresztett az előfizetők körében,

arra kényszeríti az angol 
rádiótársaságot, hogy most 
már a legrövidebb időn belül 
beváltsa az Ígéretét. A tervek 
szerint hetenként négyszer fél­
órás filmközvetllés bevezeté­
sére. kerül a sor — egyelőre.

A ehieagól polgármester 
rádlőszrreplése

Anton Cermak, a Buda­
pesten járt chicagói polgár- 
mester hazafelé tartó útjá­
ban a berlini Hotel Adlon- 
ban inlervjút adott a mikro­
fon előtt dr. Kurt Heymann 
riporternek. így az összes 
előfizetek közvetlenül hall­
hatták, hogy a banditákat 
irtó vasember mit mond.

A polgármester néhány 
nappal később Londonban 
előadást tartott az angolo­
kat újabban nagyon érdeklő 
kérdésről : Mit ajánlok a 
Londonban elharapódzott 
banditizmus kiirtására — 
címmel. A rádióelőfizetők 
kissé csalódottan hallgatták 
okfejtéseit, amelyek oda­
irányultak, hogy fegyver 
ellen fegyvert kell hasz­
nálni. Vagyis a banditákkal 
csak csóvégről lehet társa­
logni. A revolverdörgés az 
egyetlen beszéd, amit meg­
értenek — That’s the only 
language they understand — 
vagyis, — Ez az egyetlen 
nyelv, amit értenek — 
mondta Cermak sokat sej- 
tetóen, de elfelejtette, hogy 
Angliában mások a viszo­
nyok.

Az angol rádió történelmi 
napjai

Novemberben üli tízeszten­
dős jubileumát az angol rádió­
társaság. Az ezzel kapcsolatos 
ünnepi hét progrumja már 
Hányjából elkészült. Ezt a 
hetei történelmi hétté avatják 
az angolok. A hatalmas II. B. 
C. 1922 november 14-én köz­
vetítette első műsorát. Ugyan­
ezen hónap 24-én megnyílt 
az első állomás Neweastte- 
ben. Az első zenekari rádió- 
hangverseny angol történelmi 
dátuma a rákövetkező napra,

25-re esik. Az első meseóra a 
karácsonyi ünnepségek kere­
tében. december 23. Ugyan­
ekkor John Mayo lelkész 
IV hitechapel-böl, Anglia első 
rádióban közvetített prédiká­
cióját tartotta. Az említett 
napok az angol rádió törté­
nelmi etappjait képezik.

Caldwell .Jiangszépltö" appa­
rátusa

Német szakemberek körében 
az a vélemény alakult ki. hogy 
tulajdonképpeni „mikrofón­
hang" —- nincs. A mikro/ón 
csak nagyon keveset változtat 
a természetes emberi hangon.

Ezzel ellentétben O. II. 
Caldwell, amerikai rádiótech­
nikus „liangszépitő” szerkeze­
tet tatáit jel, mert úgy találja, 
hogy a mikro)ón igenis ront 
a természetes hang tiszta­
ságán.

Egy sor kondenzátorból és 
szűrökből áll az új apparátus, 
amely kiküszöböli a mellék- 
zörejeket és kellemes, tiszta 
lényt ad u hangnak. Ezt az 
apparátust különben egy sza­
bályozó egészíti ki, amely a 
letszésnyilván Húsok erősségét 
szükség cselén lecsökkenti. 
Elmés szerkezei, ha jól műkő 
dik . . .

R
A rádió döntő szerepe az elnök- 

választáson

Az idei amerikai elnök­
választási kampány abban jog 
különbözni az előzőektől, hogy 
a jelöltek szokásos körútja 
ezúttal elmarad. A választási 
harc kizárólagosan a rádió 
jegyében jog lezajlani. A 
kortesbeszédeket közvetíteni 
fogják. A republikánus és a 
demokrata párt máris kibérelt 
több nagy leadóállomást, ami 
így közel 60,000.000 ember­
nek teszi lehetővé, hogy az 
elnökjelöltek szónoklatait hall­
hassa. A legújabb amerikai 
statisztikai adatok szerint 
ugyanis a múltkori népszámlá­
lás idején 12,500.000 rádió­
hallgató volt az Egyesüll- 
Altamokban. Ez a szám most 
már négyszeresére emelkedett. 
Haladás. . .
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A zavar

A rádióamatőrhöz benyit 
a barátja, tippen a rádióján 
mesterkedik, különféle ké­
szülékekkel. hangszórókkal 
és egyebekkel.

Mondd kérlek, van 
olyan készüléked, amelyik 
tökéletesen megszünteti' a 
zavart *?

- Hogyne volna - feleli 
büszkén az amatőr.

■ - Hát. akkor adj kölcsön 
Hz pengőt.

- ?
No igen, mert az 

anyagi zavaromat akarom 
tökéletesen megszüntetni.

Állatkerti közvetítés

A rádiúriporlcr (a mikro­
fonba) : És most itt áll önök 
előtt hölgyeim és uraim az 
Alkukért legnagyobb sza­
mara . ..

Stílszerűen
^nagysága a szobalányhoz. 
— Juci, hozza be a rádiót 

a szalonba.
Miért, nagysága kérem?

— Szalonzenekar követ­
kezik !

iMorn-
Őszintén

- Azt mondják, hogy' 
rövidhullámokkal gyógyí­
tani lehet az elmebajt.

— Igen. Ezt én is hallot­
tam- Egyébként már évek 
óta rövid hullámokkal ve­
szem a műsort...

- Nem is venni észre 
rajtad !

Seribe jóvoltából

- Mi az ? Antialkoholista 
lettél ?

Miből gondolod ?
- • „Egy pohár víz” mel­

lett töllöd az. estédet.

Néprajzi közvetítés

Paulini Béla, a rendező 
megkérdezi az egyik alföldi 
atyafitól, hogy hát mit gon­
dol, nem volna jó; ha a 
legelőről hazatérő nyáj ko- 
iompzencjét is közvetíte­
nék ?

— Ajánlanék én jobbat 
tekintetes úr ...

— No ki vele !
" Egy kis kölcsönt közve­

títsenek. Az lönne a leg­
nagyobb siker !

A vevő

A rádiókereskedő pa­
naszkodik, hogy mostaná­
ban mennyire megcsappant 
a vásárlóközönség száma.

-- De hiszen éppen az 
imént mondotta, hogy mi­
csoda kitűnő vevői vannak.

- Igen. Kitűnő „vevő- 
készülékeim”.

A halhatatlan

Egyik ismert fővárosi író 
olvasott fel a rádióban a 
műveiből alig érthető han­
gon, színtelenül, unalma­
san. Felolvasását befejezve, 
a mellette álló speaker arcá­
ról teste a hatást. De azon­
nal észrevette, hogy nincs 
túlságosan elragadtatva tőle. 

— Hja, kérem, mi így js
halhatatlanok vagyunk . .

A speaker közbeszólt.
— Pardon, tatán inkább 

hallhalatlanok.

Tanyán

1 *>
(i

s

«ÜK....

Az orvhallgató

.... Nézd csak meg anvj ti­
kom, mi megy a rádióban 
este hét órakor.

— Kamarazene.
- Hú a kutyafáját, hát 

már megint vihetem a rá­
diót a kamarába.

Szerzőtárs

A papucshős szerzőt meg­
látogatja a barátja.

Min dolgozol mostaná­
ban ?

— A stúdiónak írok hang­
játékot. De megsúgom ne­
ked, nem egyedül dolgozom. 
A feleségem is segít. . .

— Hogyan ?
En írom a felvonáso­

kat, a feleségem pedig a 
jeleneteket csinálja . . .

JQyroi.
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Vz {inijiM ilouayyakorlutok szenzációja : a rádiótelefon A Séfről Service it* akcióba lépett

London, 1932 szeptember

'ívelte l.a Helle, valódi nevón Yvonne 
Bclunijer a párducteslű francia táncosnő 
letartóztatása csattanós befejézcst adott a 
nemregiben lezajlott angol hadgyakorla­
toknak. A nyilvánosság erről csak annyiban, 
szerezhetett^ tudomást, hogy a „Im Plaza" 
emui előkelő mulatóhely vezetősége hirtelen 
neue műsoráról a londoni aranyifjak által 
körülrajongott tánc-csillag estéről-estére fre­
netikus sikert arató számát, Másnap rövid 
Kommünikében közölte a nagyközönséggel, 
í'lfy. =•? lslvni Yvette „sajnálatos baleset 
, V:l'1, nvm folytathatja a produkcióit, 
lelyettc Ingrid Anders-s7.nl, a Kopenhágá- 

imt most érkezett ezüst hangú énekesnővel, 
„(Ián pacsirtával-' vigasztalja meg azokat, 

f. . "*‘m tudtak betelni a tüzesszemű 
rancla táncosnő művészetével.

A (fiKiópegi nyomozás a legnagyobb 
v,!al' f"!>'t ic s az ügy kényes voltára
1-,'nm L ">U‘,lU‘ az intim részletek nem is 
''tinitek nyilvánosságra.
„|Aleggazdagabb aranyifjai által 
clnzn?*0 *'-lc 1 táncosnő letartóztatásának 
előzményei a következők :

Icriiya! McAllister bristoli rádiómérnök 
, Jiniuárjáhan felkereste a britt had­

it h ru, s megvételre ajánlotta lcg- b találmányát : ni eyy kézzel kezelheti

rádiótetefónt. Az angol vezérkari tisztek 
érthető érdeklődéssel fogadták az alig har­
mincesztendős mérnök találmányát s né­
hány nap múlva a hadügyminisztérium 
által kiküldött katonai szakértők a megvétel 
mellett döntöttek. Így került a rádiótech­
nika egy újkeletű vívmánya az angol had­
vezetőség kezébe s ugyanígy jutott a fel­
találó McAllister egy búsás összeg birto­
kába. Tízezer fontot fizetett a hadügy­
minisztérium ezért a rádiótelefonért, amely 
formájában mivel sem különbözik a szo­
kásos telefónok alakjától.

A fiatal mérnök, aki egy csapásra meg­
szabadult az anyagi gondoktól, elhatá­
rozta, hogy hosszú hónapokig tarló kisér- 
ctezések fáradalmát Franciaországban pi­

heni ki. Minden angol ember álma, hogy 
megszabaduljon Londontól a téli időszak­
ban, amikor az áthatolhatatlan köd és a 
nyirkos levegő teszi majdnem elviselhetet­
lenné az életet a világ legnagyobb városá­
ban. A tehetősebb angolok télen kellemes 
éghajlatú országokba utaznak. Legtöbben 
természetesen a szomszédos francia köz­
társaságba, amelynek Riviérája, mint az 
örök tavasz hona cl a köztudatban.

McAllister is a Riviérára készült, de csak 
Párizsig jutott el. Egész életében a munká­
jának élt s így nem is csodálnivaló, ha élve­
zettel szemlelte a Raj na parti főváros vidám 
életét. Belevetett« magát Párizs éjszakai



íorgatagába, ahol az egyik mulatóhelyen 
megismerkedett Yvette La Belle-lel.

A .f!a*al, angoI rádiómérnök ezután ár- 
v«»HkrÍnt k?v'<,'ttc a francia táncosnőt, aki 
wLdHtb-í ,lldc8c" bánt vele, de mikor 

meghallotta, hogy McAllister 
taldHiányát az angol hadvezetőség meg- 
vásárolta, hirtelen megváltozott az iránvá- 
bä*1- A fiatalember, aki nem tulajdonított 
semmi fontosságot elejtett megjegyzésének, 
amit egyik meghitt beszélgetésük folyamán 
tett ujrendszerű rádiótelefónjáról, nem vette 

a francia »<> tulajdonképpen — 
pulaloimlztk. Nem értett a női furfanghoz 
s különben 's egész életében a munka embere 
volt. S bar a munka emberei rendkívül 
könnyen válnak nők játékszereivé, McAllis- 
ferf más fából faragták. Nem árulta el ta­
lálmánya titkát a nőnek, de érzelmei mégis 
annyira elvakították, hogy az éjszakai 
pillangó sokszor átlátszó ravaszkodásai die­
nere sem fogott gyanút.
esik8y»Ct!*n kel1!emet!e” mellékzöngéje volt 
y®V táncos laggal való barátkozásának.
tak u ú'ek ,uraa ismerősei vol-
eták ',kftkí,Cm.?Uenck' semmint fur- 
egv ' Ur rnim!7/ PCd!g a ««gkellemetlenebb 
úr AII - I , H llevu orosz mérnök volt 
McAllister ki nem állhatta ezt a fickót
U, In osl, a sZtMVaö°ya Superintendent 
' tntosh, a Scotland Yard politikai nvn

ldadóztaüísanak| .fdügyelőjc előtt, Yvelte 
íuv o f i n! ,u,an- McIntosh felügyelő 

ugyanis kellő bevezetés után fénykéneket 
mutatott az ámuló McA/lisler-nek aki nr 
egyik hírhedt nemzetközi kémnek ismert

Mindenekelőtt azonban rá kell világítani 
mezősi lít'íri mc,yck a hivatalos"nyo-

Ä >ét
cs jegyzőkönyveket a ScotUmd Yard k=í 
angol törvények értelmében nem lárhatta 
e a sajtó képviselői elől, de magasabb

Mellük %vsfe°rntvdebtlen«,ny h°«>'

SEPEEtS
hálódt k<:mszervezet vetette ki feléje a 
nalojat. Mindössze annvit említőn
kih nnatk’- h-°gy a rádiiM'iönja besáheul'/l 
kihallgatni úgyszólván lehetetlen In.,9,1 
szelektívebb készülékkel^ ,1’ ,m?í " ,c»-
Ä'--rs££»
majdhogy neirTalé talap ja^oite^a’^TOhíéma^

amely a rádlótelefónon lefolytatandó tár 
salgás kihallgatását lehetetlenné teszi 
folyton változtatható hullámhossz révén 
Hadügyi szempontból az volt a lénveoel 
vájjon ezen rádiótelefonon a beszélgetések titkosak-e, vagy sem. Az esetben, ha avak 
tatian emberek s legfőképpen, ha az ellen- 
se8 is hallhatja, hogy mit jelent a felderítő
repülőgép a parancsnokságának, akkor ez
az uj rádiótechnikai vívmány hadászán 
szempontból illuzóriussá vált volna Énnen 
ennek a problémának az elmés megoldás-, 
vo t az, ami az angol hadvezetéséit arra Í"fálmányát0gy mcgvásárolía a «ata/ínérnök 

,.A*™s.simo// zsenialitását dicséri, hogy 
McAllister vacsora közben elejtett fentebbi 
megjegyzésé elég támpontot szolgáltatott Mr‘t ,,ar/a’ -fí.°4v saíát laboratóriumában ^
• a ta me£°ldott probléma egyiksebezhető pontjára rátapintson, bár^az 
anbal Secret Service, vagyis kémelhárító 
osztály nyomozási adatai (s az angol Serrel 
Service adatai mindig alaposak, amint az 
a Világháborúban is kitűnt), kétségtelenül 
bebizonyították, hogy Abrossimo/f 
rátapmtott, de nem tudta megoffirt azt

anw sr *w
ho^y a walesi herceg és leg­

fiatalabb öccse György herceg az idén 
aag“m> megtartott Földközi tengeri 
ídték ,neuVCA k- -I kir'lly "evében szem-

-4 »Ärs säs
angol herceg, mind afféle vérbeli sportsman
rs ®mlé!ni' dc rószt isStS 
a munkában. A két királyi testvér merő
ffin!ánraetbN bcSzáU,t. az egyik felderítő 
MrTóvV.., Nah'y°n kíváncsiak voltak a 
vídámaii^üft^ C'ádióteíefón működésére.
eltűrnek b rk„ t',c a 8cpbe s nemsokára 
eltűntek a felhők között. A repülőaén-
Stelefón n antkSn0ka iz«atoUa" várta a 
kezdetit r?" kerc?zt01 való érintkezés DercekétH»Feszült ;zeuIomban múltak a 

és annaifV2/1^0 tr(^n várományosával Wsbe Wnm ®íVe,z5f?1 tudtak összekötte- 
zavart éLi' n Asr-r*Adtiszt lurcsa légköri 
,-beÍezavarv' voínl! 8 Va'akÍ szándékosan
eiÁéarlÍnLJ6Zeel haladó «otta minden 
halóról ■ A-nkaí a a Para"csot a zászlós- 
csétienséa <rPelni ? lenyprt- Hátha szeren- 

vmTJ a lenségeket.
hidroníáani=,UMa Vint csak fcl a hercegek 
nélküf á í,0S,°!^0gtak’ miután zökkenés 
s kiszálltak a°feriél ? rePD168ép-anyalmjóii 
ban tudta Lftdé,Zeírc- ,Az admirális azon- 
snort cm a . fenségek mosolya csakEnb . ^udvariasságból ered, mert 
Pcdfá ennÓldWe/o2, te,jcs kudarcot vallott, 
őket8 1 ■? működése érdekelte volna
íi hSS' Am'-"al vissza is vonul-

k0ldöUlianna2nKSn°k ekkor rádiógrammot 
Kuiaott Londonba, amelyben bejelentette,
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hogy a rádiótelefón csődöt mondott. A 
nyomaték kedvéért azt is hozzátette, hogy 
a királyi fenségek az új készülék kudarcával 
kapcsolatosan félóráig komoly veszélyben 
forogtak s látható kedvetlenséggel fogad­
ták ezt a fiaskót.

Ezzel szemben azonban az Atlanti-óceánon 
gyakorlatozó angol flotta egészen más ér­
telmű rádiógrammokkal árasztotta el a 
iondoni hadügyi hivatalt, ahol a fiatal 
McAllister maga is izgatottan várta a 
híreket.

Ezek a rádiógrammok a következőkről 
számoltak be, amiről azonnal tájékoztatták 
a sajtót Is. A hivatalos jelentés így szólt:

„Őfelsége, látható megelégedéssel szemlélte 
a rádiótelefón működését. Az Atlanti-óceáni 
flottngyakorlatok legnagyobb sikere ez az új 
készülék, amely egy fiatal mérnök talál­
mánya."

A Földközi-tengerről érkezett jelentés 
ezzel szemben teljes kudarcról számolt be. 
A műszaki tisztek s maga McAllister is 
vegyes érzelmekkel fogadták a két homlok­
egyenest ellenkező híradást. Az minden­
esetre megnyugtatta a fiatal mérnököt, 
hogy a György király jelenlétében folyó 
Atlanti-óceáni nagy-flotta százszázalékosan 
igazolta a szakértők várakozását. A király 
előtt mégis csak sikert aratott a rádió- 
telefón.

McAllister érthetetlennek találta a Föld­
közi-tengeri flotta admirálisának a jelen­
tését ^s a tisztek is egy véleményen voltak 
vele- Kgy ideig tanakodtak, végre össze- 
köttetésbe léptek a Secret Service-szel, a 
kémelhárító osztállyal, ahonnan furcsa, s 
részben megnyugtató jelentés érkezett. A 
•Veret Service ugyanis arról számolt be, 
hogy a titok nyitja Marseille-ben van, ahol 
a kémelhárító osztály ügynökei egy 
Abrvssimoff nevű orosz mérnököt állandó 
megfigyelés alatt tartanak egy idő óta.

Senkiscm tudta ekkor a jelenlevők közül, 
hogy a kémelhárító-osztálynak ez a jelcn- 
tcse egyúttal az egyik szintén jelenlévő 
natal műszaki tiszt halálos ítéletét jelenti. 
J* ['ólai tiszt ugyanaz nap éjszakáján 
vEün ÖiUe „ "ia8át- A nyomozás szálai 
licité La Helle-hez, a Londonban szereplő 

Iranern táncosnőhöz vezettek, akiről köz­
tudomású volt, hogy a fiatal tisztet ke­
gyeibe fogadta.
tv,í5i*rll!t-,tehát’ l,0By titokban bonyolult 

fHly'k. a rádiótclefón titkáért s hogy 
srlha I® U!ok ,cPtc aiatt folyó harcnak a 
Máim I.onüontoi Marseille-ig s az Atlanti- 

tantól a Földközi-tengerig nyúlnak. 
ténvie i ke hocsájtani azt a régtudott 
ÍS'V h°ey az angol világhatalom lét- 
lom W .e V’iagtengcrek felett való ura- 

; Érthető tehát, hogy Angolország 
főklnn 'aderejét állandóan növeli, de lég­
iét tT » ®!'ra törekszik, hogy hadiflottá- 
FreV,uFn ka,laB mindinkább tökéletesítse, 
an'eol LA" !!em cs°dálható, ha az egész 
3 l!!i,iK emény azonnal napirendre tért 

oldkozi-tengerl hadiflotta kudarca fölött

és feszült izgalommal követte az Atlanti 
óceánon lefolyó eseményeket..

Ezen a hadgyakorlaton dőlt el a rádió- 
telefón sorsa. A „Courageous” nevű leg­
modernebb rcpülőgép-anvahajóról öt bomba- 
yctó és egy már a rádiútelefónnal felszerelt 
felderítő hidroplán emelkedett a magasba 
s az „ellenséges” fiottaformációk fölé repült.

tekintettel arra, hogy ebben a manőver­
ben a rádiótelefonos felderítésnek jutott a 
legnagyobb szerep, a király is a legnagyobb 
érdeklődéssel figyelte Sir Holton Lyrcs- 
Monsell, az angol tengeri haderők lord- 
admirálisa társaságában az „ütközetet”.

Az angol király érdeklődésére jellemző1 
hogy a kísérlet előtt szercncsekfvánatail 
fejezte ki Winston repülőkapitány előtt, 
mielőtt az felszállt volna. A kapitány pilóta­
sapkája alatt speciális fejhallgató, előtte 
távolbalátó műszer s kezében az új kon­
strukció : a rádiótelefon tette ki a „harci 
felszerelést”, mikor elindult útjára.

Ekkor It. G. H. Henderson, az Atlanti- 
óceáni flotta admirálisa kiadja a parancsot 
s a flottaegységek megindultak az „ellen­
ség” felé. Megkezdődött az „ütközet”.

Winston kapitány 5000 láb, azaz körül­
belül 1500 méter magasra emelkedett a 
szembenálló flotta fölé. Több kilométer 
távolságról is zavartalan összeköttetésben 
maradt a „Courageous”-on vezénylő Hen­
derson admirálissal. Ezt a beszélgetést ter­
mészetesen nem szakította meg a „köz­
pont”, amint az nem is olyan régen még 
divatban volt a nagyvárosi telefonálások­
nál. Folyt a szó a magas régiók és a méltó­
ságteljesen úszó zászlóshajó között. Ava­
tatlan fül nem hallhatta ki ezt a beszél 
getést, mert a hullámhossz (rövidhullá­
mokról van szó I) önmfiködőleg változott 
minden hatvanadik másodpercben. Mire az 
ellenség elfoghatta volna az éter hullá­
main alányargaló üzeneteket, máris új 
lovat — bocsánat, másik hullámhosszt 
váltott s így a felderítés százszázalékos ered­
ménnyel végződött. Winston kapitány za­
vartalanul mondta be Henderson admirális­
nak az ellenfél minden mozdulatát s Így 
fölényesen legyőzték az „ellenséges” flottát.

Lehetséges, hogy az esetben, ha 
Abrossimoff történetesen az Atlanti-óceánon 
folyó flottamanővereinek rádiótelefonos 
üzenetváltásait akarta volna kifürkészni, 
akkor talán Winston kapitány hiába emel­
kedett volna a levegőbe s hiába figyelte 
volna az angol király is a kísérletet. Abrossi­
moff azonban a Földközi-tengert tisztelte

A leleplezett spiritizmus
E műben a legnagyobb spiritiszták mutat­
ványai vannak leírva. Ára bementve 1 pengő 
20 fillér. Megrendelhető: a „Délibáb“ kiadó­
hivatalában, Budapest, VII, Dohány ucca 12
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»‘CK jelenlétével s egy marscillc-i tengerparti 
villában akart ráhangolni a rádiótelefonos 
beszélgetésre, de próbálkozásával (elsült. 
Csak zavarni tudott.

A fcntvázolt előzmények után drámai 
gyorsasággal peregtek le az események.

A Secret Service ügynökeinek gyerekjáték 
volt a francia táncosnő,., az öngyilkosságot 
elkövető fiatal angol tiszt és az Ahrossimo/f 
közötti összeköttetés szálait felgombolyí­
tani. Két nappal a hadgyakorlatok befeje­
zése után kézben voltak az összes bizonyí­
tékok és Yvonne Helanger, művésznevén 
A vette La Helle máris a rendőrség foglya volt.

A francia táncosnő mindent beismert, 
Abrossimoff-tal való összeköttetését is. Meg­
nevezte azt az idegen hatalmat, amelynek 
javára kémkedtek. A szerencsétlen fiatal 
tiszt, amint az a vizsgálat során kiderült, 
túlzott becsületérzésből ment az önkéntes 
halaiba. Yvette La /Jelle annyira elcsavarta 
a fejét, hogy elárult hadi titkokat a kérrmő- 
nek, akibe halálosan szerelmes volt. I „ 
li'ilr ki is használta a fiatal tiszt érzelmeit. 
de a rádiótelefon titkát nem tudhatta meg 
azért sem, mert Mc Ml isleren kívül csak 
néhány magasrangú műszaki liszt tudott a 
lényegéről,

Mc.1IIisler kihallgatása is jellemző volt

arranézve hogy ez a francia nő, aki idegen 
hatalomnak kémkedett, minő varázst to 
dotI gyakorolni a férfiakra. Amikor 
mérnököt udvariasan beidézték a Scotland 
Yard-ra nem akarta elhinni McIntosh 
felügyelőnek, hogy A vette La Helle veszi 
delmes nemzetközi kémnő. Még mindin 
erősen élt a fiatal mérnök lelkében a párduc’' 
testű nő emléke, pedig legutolsó együtt 
létük óta hat hónap telt el. Márciusban 
szakadt meg a viszonyuk, mikor is La 
látta, hogy McAllisler-rci semmire sem 
megy s erre kiadta az útját.

Amint látjuk, az idei augusztusi angol 
tengeri hadgyakorlatok bővelkedtek a szen­
zációkban, de ezekből a szenzációkból kevés 
jutott napvilágra. A rádiótelefon megérde- 
melt sikert aratott a közvéleményben s ige 
a nagyközönség ezt a rádiótechnikai vív 
manyt könyvelte el, mint az idei angol h-ni 
gyakorlatok szenzációját.

Arról persze csak kevesen tudnak, hogy 
milyen harc folyt az új rádiótelefon titká­
nak a birtokáért.

Yvonne Belanger alias Yvette La Belle 
sorsa egyelőre az angol igazságszolgáltatás 
kezében nyugszik. Ábrossimo/j-ot az angol 
sormnny felkérésére a francia hatóságok 
Kiutasítottak országuk területéről.

A NEVETŐ MIKROFŐ l\
(iyerraekésszel

A gyógyszerész kisfia 
egy üveg éterrel önti le a 
rádiókészüléket.

— Mit csinálsz ! — rivall 
fíí az apja.

kitéri muzsikát akarok 
hallani.

A beszélő páncélszekrény

Egyik pesti bankár olyan 
páncélszekrényt vásárolt ma­
gának, amelyik azonnal 
„tolvajt" kiált, ha valaki 
belép a szobába. A páncél­
szekrényben Ugyanis egy be­
lül elhelyezett gramofónos 
hangszóró működik. Ameri­
kai patent.

A bankár éppen a zene­
szerző barátjának mutatja a 
páncélszekrényt, amikor a 
páncélszekrény elkláltja ma­
gát :

Tolvaj !
A zeneszerző ijedten néz 

korül és odasúgja a bankár­
nak.

Csodálatos találmány I 
De hál. hogyan lehetséges 
ez. hiszen még nem is hal­
lotta az új zenészámomat I

Igazat mondott

a stúdióPárbeszéd 
udvarán.

- Hallom, hogy a rádió­
ban nemsokára menni fog a 
darabod.

Egyelőre csak elfogad­
ták. b

Gratulálok.
Köszönöm.
Es ki vilit, az, aki el­

fogadta ?
— A stúdió portása. Ő 

vette át.

A nagy orr

Hosszú, hullámos orráról 
közismert színész jelentkezik 
a stúdióban.

— -Sajnos, le kell mon­
danunk önről mondja -i 
rendező.

fis hozzáteszi:
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— Nincsen megfelelő 
h nllámorrhosszunk .. ,

De a színész nem hagyja
magát.

— Annyi orvhallgatójuk 
van, hát. legven egyszer 
orrhallgatójuk is !

Hiába volt minden kfnál- 
kozás... A nagyorrú szí­
nész hosszú orral távozott.

Volt !

A falusi atyafi rádiót vá­
sárol, A kereskedő váltó­
áramú csövet mutat neki.

■— Nézze meg jól t
— Látom. Oszt mennyi 

ez ?
—- Kétszázhúsz volt 1
— Voltra nem ad a zsidó. 

Engem csak az érdekei, 
hogy most mennyi az ára.

Záróakkord

Rádiótechnikai órán.
Hol van a legtökélete­

sebb árnyékolt rács ?
A Markóban.

1
E-íSi



TÖRTÉNETED
A rádióstúdióból

Öt perc szünet a pillanatnyi fellélegzés 
ideje, V „közreműködők” kivonulnak egy 
clgarethiayi pauzára a folyosóra, öt 
percnyi oázis a komoly munka közben. 
Olyan ilyenkor a folyosó, mint színházak 
„kispad" ja. Megkezdődnek az ugratások 
és egymást követik a humoros esetekről 
való beszámolók.

o

'Femesvary János, a Waldbauer- Kerpcly 
vonósnégyes és egy személyben a rádió 
báziquinl el tjének kitűnő brácsaművésze, 
viszi a szót. légy kollégáról mesél, aki 
hm, hát előfordul a legjobb családban is 
fűnek-fának adósa Budapest székesfőváros 
ban.

l-gyannyira mondja, — hogyha 
a barátunknak az. Oktogonon van dolga, 
kénytelen a stúdiótól a Városligetig kl- 
kerülni, hogy elkerülje körúti hitelezőit.

k fenti történet hősének pénztelen sors­
társához fűződik az alábbi jóízű bohém- 
jelenet.

Van a rádió Sándor-uccai épületének 
kapualjában egy trafik, a portás fülkéjében. 
F.z előtt a tülke előtt állott meg történetünk 
üreszsehű hőse és fordult a következő sza­
vakkal a portáshoz:

Mondja, barátom, elad maga egy 
darab cigarettát is ?

Hogyne kérem, természetesen — vála­
szolta az előzékeny portás.

- Akkor, kedves öregem — fordult a 
detail, bevásárló a mellette álló Csanádv 
«rendezőhöz, — légy szives kölcsönözz 

nekem öt fillért elsejéig 1

t.yarmalhy Sándornál is okvelvtlenkedik 
,”e?a.fc5 f,lil telefonáló, akik ■ - Gyarmat hv 

kcruü arcáról sejtve - holmi felszóli 
»sokai suttoghatnak a lelefón túlsó végén.

y»'latszik, megunhatta már a sok zak­
latást mert legutóbb ezt kiáltotta be a 

gy™,:l s '»‘ni a legnyugodtabb hangon :
... ' ' ‘‘m vagyok itt kérem és vegye tudó- 

ásni. hogy n jövőben legfeljebb vsak éjfél 
Után találhat meg a stúdióban.

bolgár Tibor közeleg a folyosón. Ah, 
i«n a méltóságos űr, • mondja valaki.

- Aliért méltóságos űr? fordulnak 
nozzn többen.

ifja, mióta regészeli főfelügyelő lelt, 
méltóságos elm jár neki I

Mi az. hogy régészei j főfelügyelő ? 
kérdezik.

Hál ő ássa ki mindég a legrégibb 
músorszámokat ! hangzik a nagy derült­
séget kellő válasz.

Az egyik altisztnek egy hároméves kisfia 
van. Kevés ember dicsekedhet olyan nép­
szerűséggel a stúdió berkeiben, mint ez a 
csöpp ember. Sőt, nem biztos, hogy llavei 
vezérigazgató annyira bennfentes lenne ill, 
mint ez a gyerek.

Szabad ki es bejárása van mindenhová, 
mint ahogy az egy sztárhoz ülik is. Megesik! 
hogy a próbák alatt a karmester üveg 
fülkéjéhez megy, odalapítja az orrát az 
üvegfalhoz s a karmestert utánozva lóbálja 
az apró karjait s így csinál konkurrenciát 
a bent ágáló „bácsinak”. Veszedelmes 
kritikai érzéke van és a műsoron szereplő­
ket a legmeglepőbb kijelentésekkel szokta 
bírálni.

Nemrég Száder tanárt, az operaház 
kitűnő kürtösét tüntette ki megszólításá­
val. Addig ráncigáit a a nadrágját, amíg a 
figyelmet magára vonla s a következő el 
ismerő szavakkal leple meg a művészt :

- Jól van, bácsi, ma egész szélien trombi­
táltál !

A népszerű Scherz bácsi szívesen elkár- 
tyázgal, ha éppen egyéb dolga nincs. Egy 
pókerpartinál nem a legnagyobb szeren­
csével játszót!, ami érthetően sokáig bősz 
szántotta.

A parti egy másik résztvevője körülbelül 
egy hók,múltán találkozott vele a körúton, 
mikor is Scherz bácsi a másik oldalról át 
jövet üdvözlés helyett ezzel szólította meg.

Hát kérlek, mégis pirosra kellel I 
volna bemennem I

*

Ugrálják a folyosón Kiszcly Gyulát, a 
rádió rendezőjét, aki tudvalévőén opcrelt- 
komponista is.

Tudjátok, miért jár Kiszclv mostaná­
ban olyan sűrűn a Dunakorzóra ? kér­
dezi a jókedvű Bolgár Tiborr.

-- ? ? ?
Mert azt reméli, hogy „egy régi 

nótát hoz Budáról át a szél .
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»IT ERDEMES LESZ MEGHALLGATNI
1 tankó Pista nótáit hall­

juk Pósa Lajos verseire. 
Dankó cigányzenész és dal- 
költő volt. egy időben Szeged 
legnépszerűbb szülötte. 1858- 
ban született és szülő­
városában Szegeden muzsi­
kált. Szinte sorsdöntő az 
életében találkozása egy ak­
kor még kevéssé ismert sze­
gedi újságíróval, a szegedi 
színház titkárával: Pósa 
Lajossal. A színházi titkár 
és a cigányzenész csakhamar 
összemclegednek és Dankó 
magyar melódiáira Pósa La­
jos Ir verseket. Ezek a ma­
gyar dalok máról-holnapra 
páratlan népszerűséget biz­
tosítanak a költőnek és a 
dalszerzőnek. Annyira, hogy 
Pósa Lajos Budapestre köl­
tözik — szerkesztőnek, az 
En Újságom híres gyermek­
lapját csinálja. Dankó Pistá­
nak is szűk lesz Szeged, ö is 
a fővárosban telepedik meg, 
dalai annyira meghódítják 
a lelkes közönséget, hogy 
Dankó Pista már népszín­
műveket is ír, az egyiket, 
f’fie&ayszenlem" címűt 
1898-ban az óbudai Színház, 
a „Halász szeretőjé’’-t pedig 

Városligeti Színház mu-
tatja be. A Pósa—Dankó- 
kettős szinte halhatatlanná 
tette nevét a magyar dal 
történetében, mindketten 
szobrot is kaptak. Szegény 
Dankó Pista, fiatalon pusz­
tult el tüdővészben.

(llaeoino Puccini operái­
ból hallunk ábrándokat a 
Budapesti Hangversenyzene­
kar hangversenyén, pénte­
ki1; szeptember 30-án, este 
8..L> órakor. Mint a zené­
szek általában, Puccini is 
rendkívül szórakozott volt 
fiatalabb éveiben. Egv ízben 
szivarozva járkált Velencé­
ben s egy olyan összekötő- 
hidra került, melyen szigo­
rúan tilos volt a dohányzás 
Éppen harangoztak, Puccini 
“•''ette mellényzsebéből órá­
ját. hogy a harangszó után 
igazítsa be. Ebben a pilla­
natban feltűnt a híd másik 
végen egy zsandár. Puccini 
megrezzent, nem akarta, 
hogy rajtakapják a dohány­

záson, gyors mozdulattal be­
dobta a vízbe — az óráját, 
az égő szivart pedig nyu-

1'ueeiui

godtan mellény-zsebébe sül­
lyesztette. A zsandár fel­
tartotta, Puccini persze ta­
gadta, hogy dohányzott 
volna. — Mono — mondta a 
zsandár. — hiszen most is 
füstöl az úr mellényzsebe. 
— Elővette noteszát és fel­
írta a peches Puccinit. Az 
ora a víz fenekén fekszik, a 
mellényzsebe kiégett, bün­
tetést kellett fizetni. Puccini 
saját bevallása szerint a pech 
iskolapéldája volt ez.

Harsány! Zsolt előadását 
halljuk vasárnap, szeptem- 
£,5L2?"én délután. Harsányi 
188/-ben született, egyike 
a legsokoldalúbb magyar 
íróknak. Irt verseket, el­
beszéléseket, regényeket, 
színdarabokat, ujságcikke- 
ket. fordított színpadi mű­

veket. A színpadi Mikszáth- 
reneszánsz Harsányi Zsolt 
nevéhez fűződik, „a vén 
gazember” dramatizálásn 
egyike volt a magyar szín­
padi irodalom hires sikerű 
műveinek. Harsányi szóban 
es Írásban a legjobb csevc- 
8.dk egyike s ezért vasárnapi 
előadása bizonyára rend­
kívül szórakoztató és ötle- 
tcs lesz.

Harmalh Imre és Fényes
Szabolcs uj operettjét, a 
„Manolitá”-t közvetíti a 
rádió vasárnap, 25-én, este 
8 órakor. Harmatból a szfn- 
hazi világban úgy ismerik, 
mint a hbrettólrás világ- 
rekorderét. Volt olyan ope­
rettje, amelynek librettóját 
két nap alatt írta meg.

Herrn.uh Imre

üjusányl Zsolt 
f Magyar Erzsi /elv.)

Könnyű versikél a pesti ucca 
sajátságos és fanyar humo­
rát tették a műdalokban di­
vattá. Híres sikerű slágere­
ket Irt Harmath, melyeknek 
sikere annál nagyobb volt, 
minél kevesebb volt az ér­
telmük. A legnagyobb sikere 
a „Teve van egypupú, két- 
Pupú, sőt több . . című 
halhatatlan műremeknek 
volt. Tagadhatatlan azonban, 
bogy Harmath sajátságos- 
stílust teremtett meg a pesti 
„slágcr”-irodalomban.A pesti 
sláger egyik feltétele ma 
már, hogy a verset hozzá 
<5 írja. Számtalan operett 
szerzője, köztük a világ­
sikerű „Maya"-é, melyet 
szintén Fényes Szabolccsal 
együtt irt.

Delhi
„Példát 
adást 
26-án di 
len Mai 
len 1st 
elnök fe 
letett, 
több vil 
körútja 
amerika 
tartott s 
Egész

fled



•ikszáth- 
yi Zsolt 
-.A vén 
atizálása 
far szín­
es sikerű 
i szóban 
b csevc- 
asárnapi 

I rend­
es ötlc-

Fényes 
ítjét, a 
etíti a 
én, este 
t a szín- 
ismcrik, 

világ­
án ope- 
írettóját 
a meg.

Bethlen Margit grófnő tart
„Példabeszédek” elmen elő­
adást hétfőn, szeptember 
26-án délután 5 órakor. Beth­
len Margit grófnő gróf Beth­
len István volt miniszter­
elnök felesége, 1882-ben szü­
letett. Tökéletesen beszél 
több világnyelven. Amerikai 
körútja alkalmából több 
amerikai városban sikerrel 
tartott angolnyelvű előadást. 
Egész estét betöltő s z í n -

t. ■
hetiden Maráit uröfuö

(Angelo felo.)

műve: „A szürke ruha”, a 
Vígszínházban került színre 
Elbeszéléseket is írt, mesé­
ket s egy mesejátékát ariszto­
krata körökben elő is adták. 
»Egy élet" elmen jelent meg 
Urai regénye.

Alfred Pieeover-t halljuk 
énekelni gramofónlcmezen 
ezen a héten. Piccaver 1886- 
ban született Long Sutten- 
hen, Angliában. Apja vc- 
gyesi; volt, családja Spanyol­
én/^.01 szá,rmazik- Kalan-
F?ai Ci CLC TI!11 Piccavcrnek.
Am i. k,"ráhfin kivándorolt 
tt nMba és ,,u elektro­
technikát tanult mcllé-
^i/!°nl,an zenét és éne­

ket is. Mestere bizony nem 
volt túlságosan jó vélemcnv- 
nyel a fiatal Piccaver elektro­
technikai tudásáról cs Picca- 
vernek az egyik műhelyből 
úgyszólván menekülnie kel­
lett, mert egy téves kapcso­
lás következtében rövidzár­
latot okozott. 1908-ban lé­
pett fel először színpadon, 
visszatért Európába és a prá­
gai Neues Deutsches Thea- 
ter-hez szerződött. Itt már 
első felléptével megkezdő­
dött világkarrierje és Picca­
ver legnagyobb élménye —-
saját elbeszélése, szerint __
az volt, mikor amerikai tur­
néja során egy galambősz 
jenki ugrott fel a színpadra 
s a nyílt színen megölelte. 
— Hallo, boy — mondta a 
jenki, — én voltam a te 
mestered. -— Bocsánat — 
felelte Piccaver, —• az én 
énekmesterem régen meg­
halt. -— Kiderült, hogy a 
lelkes ölelkező Piccaver haj­
dani szerelőmestere, aki 
annak idején valósággal ki- 
cbrudalta a műhelyből a 
később világhírűvé vált lírai 
tenort.

Vitéz Miklós „Megvan 
Frédi bácsi” című novelláját 
olvassa fel szeptember 28-án 
délután 4.IS órakor. Vitéz 
Miklós 1888-ban született. 
23 éves korában jelentek meg 
első novellái és elő nem adott 
színdarabjai. 1914-ben adta 
elő a Magyar Színház első drá­
máját, a „Gyává”-t. A harc­
téren egész sereg cgyfelvoná- 
sost írt, melyek közül a 
„Csend . . . Várni” pálvadíjat 
is nyert, az „Akiknek egy 
a sorsuk" címűt pedig ä 
Nemzeti Színház fogadta cl.
A Madách Színház művészeti 
vezetője lett a háború után.

majd később az Uj Színház 
igazgatója, „öregesen-ran- 
gos.m’ , „Tiszta dolog”, , B 
Nagy Gergely” című szín­
padi müveit a Nemzeti, 
illetőleg a Kamaraszínház 
adta elő. Magit Vitéz Miklós 
'cO°bban „Békesség" című 
drámáját szereli.
i Sf“?or H Szathmáry 
István költeményei a szer- 
zők interpretálásában kerül­
nek előadásra szeptember 30-

Sík Sándor

án pénteken este 8 órakor. 
Sik Sándor, a kiváló költő és 
kegyesrendi tanár 1889-hen 
született. Mélvérzésű vallá­
sos költeményei előkelő he­
lyet biztosítanak számára a 
magyar költők sorában. 
Majd egy tucat verskötete 
jelent meg. Különösen nagy 
érdeklődést keltettek újszerű 
zsoltárfordításai.

Szathmáry István 1877-ben 
született, megyei főjegyző 
volt. Hazafias versei tették 
népszerűvé nevét. Költe­
ményei iiaj>ilapokban és 
szépirodalmi folyóiratokban 
jelentek meg és összegyűjt­
ve. könyvalakban is. *

»«caver Mired

I

Mié* Mikiit*

*9

S*aUiui*r> Litván

1: .
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ALFA
FELLÁZADT AZ EMBEREK VILÁGA ELLEN

Földresuj tolta mesterét Csatatérré változtatta 
a kiállítási termet — Amerikai vevők visszaléptek a megvételétől

Hz az üzemhiba éppen abban a pillanat 
■ia!1 kil amikor mr. May amerikai
érdeklődök egy csoportjának készült be­
mutatni Alfa sokoldalú képességét A 7 
amerikaiak ugyanis 50.000 dollárt ajánlot­
tak fel a rádiós gépemberért, de rar Maii 
kévéséi te ezt az összeget. Hogy vételkedvü- 
ket fokozza, meghívta őket egy speciális 
bemutatóra, amelyen a gépember az eddi­
gieknél különb mutatványokkal szol-ált
volna. Ugv látszik, hogy Alfa megunta már 
a napról-napra ismétlődő produkciókat \z 
is lehet, hogy mr. May túlsókat kívánt tőle 
s erre fellázadt meglazult egy csavarja és 
fejbe sújtotta teremtőjét.

Mr. May-t az elősiető mentők kórházba 
szállították, ahol azonnal megopcrálták 
Sebesülése nem volt súlyos. Sokkal érzéke­
nyebben bántotta öt az, hogy Alfát nem 
tudja eladni. Az amerikaiak" ugyanis ki­
jelentették, hogy ilyen veszedelmes gép­
ember ncL-ii- ----- I. ,1 *.

Aljával, a londoni kiállítás rádiőcmberével 
már foglalkoztunk. Most különös hírt hoz 
felőle a távíró. Az Olympia épületében ren­
dezett kiállításon a hatalmas tömegeket 
vonzó gépember fellázadt ura és mestere 
ellen.

Hatalmas ökle lecsapott a feltaláló, mr. 
May koponyájára és csak hajszálon múlott, 
hogy szél loccsantsa azt az agy velőt, amely 
megteremtette.

Mr. May vérbe bonillán zuhant el az 
Olympia kupolatermének padlóján. A jelen­
levő nők velőtrázó sikolya egybeolvadt 
Alfa vészt jósló szószegésével. Aztán a gép­
ember mellvértje alól láng csapott ki. Már 
félő volt. hogy Alfa, „aki” egész testében 
reszketett, éktelen dühében a levegőbe 
röpíti az Olympia épületét önmagával s az 
emberekkel egyetemben. Legalább is úgy 
látszol I már.

A közönség dermedt rémületben az ajtók 
felé tódult.

Alfa úgy hörgöU, mintha egy forrongó 
kráter volna a belsejében. A különös, meg­
magyarázhatatlan sistergés a pánikot meg 
jobban fokozta. Olyannyira, hogy számo­
sán megsebesültek az ajtóknál a nagy tüle­
kedésben.

A feltaláló, mr. May véres fejjel, eszmé­
letlenül feküdt a talpazatán álló Alfa előtt. 
Az elősiető teremőrök meghökkentek az 
etebük táruló látványtól. Alfa ökle még 
mindig fel-alá járt a levegőben. Olyan volt. 
mint egy bosszúálló, vérszomjas szörnyeteg, 
mint egy életrekclt bálvány, amelv az embe­
rek életére tör. Már nem volt az áz engedel­
mes szolga, aminőnek napról-napra mutat­
kozott. A mesék ama gépembere nézett 
velük farkasszemet, amely fellázad az embe­
rek világa ellen, hogy megsemmisítse azt.

Mr. May egyik jelenlévő munkatársa 
".verte vissza elsőnek a lélekjelenlétét s azon 
i"'' szeriben a füstölgő Alfára rohant. Vet-. 
rántottá a gépember mell vértjét, térre hatal­
mas tálig csapott feléje.

A teremőrök időközben a kézi tüzifecsken- 
dokkel Alfa melleit, termettek. Megindult 
a küzdelem az emberek és a rabat között, 
amelyben végül, ha égési sebek árán is 
, ;‘L emberek győztek. Alfa gumival bélelt
I endojel , a robbanásszerűen égő szigetelő- 
anyagokat sikerült eloltani.

Könnyen végzetessé válható üzemzavar 
-Hot! be. Alfa „szívében”. Az egyik csavar 
megV.izult S rövidzárlat keletkezett, amely- 
- ív Y0ft)a '"lg,U ,,orltolta a gyúlékony

ember nekik ingyen sem kell. Hiába is 
hivatkozol t a feltaláló mr. May Alja első 
bemutatkozására, amikor a jenkik lelkendező 
tetszésnyilvánítása közepette egv revolver 
keze le se ben a gépember meglepő ügyességet 
tanúsított. Hiába magyarázta mr. May, hogy 
Alfa szükség esetén hibállamil tini működ- 
leim egy gépfegyvert is. Az amerikaiak 1 síik 
':|1, ,kil,L,,vonogatlák, gyógyulást kívántak 
a feltalálónak s otthagyták őt a kórházi 
agyon.

Alfa pedig a lázadásáért bűnhődni fog. 
Kicserélik s teljesen átépítik a belsejét : 
üzembiztossá teszíl;.

Addig is azonban mr. May máris arra 
gondol, hogy felépülése után megalkotja 
Alfa testvérét, Bélát. Béla tökéletesebb lesz, 
mint. Alfa, különösen a revolver- és géö- 
fcgyvcrkezelésbcn.

föltaláló ugyanis lilzik abban, hogy 
, 'n,ajr|, eladhatja az amerikaiaknak. 

Béla felépítésénél Whitney amerikai mérnök 
hosszú esztendők óta ismeretes leírását 

• 1ílat(* szcm előtt. Whitney még a 
uídmtcelmika csecsemőkorában kísérleteket 

gépkatonák és géprendőrök elő­
állítására. Mr. May bízik abban, hogy a 
megszületendő Béta nagyszerű katona vagy 
képezni’ CSZ Alfái portásnak akarja .-ki

figyelőre azonban a „lázadó” Alfa sorsa 
züi. r,ILT mr. May-1. A szigetelőanyagok 
t/Siz.nenl értette meg a rádióember girosz- 

pmely egyensúlyban tartja. Így 
nem is olyan nagy a baj, mert amíg egy
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gépembernek még megvan a giroszkópja, 
nyugodtan, felemelt fejjel sétálhat az embe­
rik i f ült, lut van rádió-esze is hozzá. 
A fglroszkóp adja meg ugyanis a gépember 
méltóságteljes tartását. Az az egyensúlyozó
készüléke.

Alfa tehát történelmet csinált a londoni 
Olympia épületében rendezett kiállításon, 
ő az clsfi gépember, ,.aki" valóban fellázadt. 
Tatarozása valószínűleg néhány napon belül 
befejeződik. Addig is azonban mr. May-nek 
jobbulást kívánunk, sok szerencsét Úrin 
jövendő megalkotásához, ügyben szerényen 
emlékeztetjük múltkori nyilatkozatára, ami­
kor is mosolygott az egyszeri Gélem legen­
dáján. Akkor mr. May azt mondta, hogy 
Alfa nem ismeri az engedetlenséget és lám, 
a rádióember majdnem Gélem útjára tévedt..

'"'•U All«. a 
*'> inteni radli'i-
i-mWr s/elld
..éiölén, “
* «rte, h»ny # 

81*P ttD||Ul Sri- 
nószii« in«,. 
aW|r... Vitán 

ö'Mh/afli „..

Hajszálon múlott, hogy megölje a fel­
találóját.

Minden jó. ha a vége jó. Alfa újjászületik 
s ezek után talán engedelmesebb lesz, ha 
amerikai vevők jelentkeznek. Addig is 
azonban még sok víz fog lefolyni a Temzéii, 
mfg .W/rf gazdát cserélhet. Mr. May 80.000 
dollárt akar érte. A mostani pénzszűke 
világban ez túlmagas ár.

Alfái mindenesetre most tréningbe fogják. 
Portás lesz belőle, ha fog rajta a tanulás, 
de a revolverrel való bánás tudományát sem 
fogja elhanyagolni.

Jaj lesz annak a gangszter-társaságnak, 
amelynek ez a fotóccllás szemű házőrző 
revolverrel a kezében majd útjába áll s 
rákiált fülbemászó hangján : ..Pel a ke­
zekkel I" k



tenyésztésiről hallottam lebilincselő elő­
adást. Még hozzá a I* öldmívelésügyi Minkz 
térium sorozatában. Hát nem elég vasár' 
nap V Hétköznap délután melyik mező­
gazdának van ideje és türelme ilyen elő 
adást hallgatni ? y

Nagy Sándor, mk.

... Ha a stúdió vidám-estet rendez, 
nincs abban köszönet. Meghallgattam a 
„Vége a nyárnak” című kabaréműsort. 
Miért kell az unalomig ismert és a rádióban 
is többször előadott tréfákból állnia az 
ilyen estnek ? Miért nem lehet újat is hozni ?

K. László, Budapest.

A rádió prózai előadói ellen van kifogá­
sunk. Sokszor a legtartalmasabb előadást 
hallanánk, ha az előadó hibás és rossz elő­
adásmódja az értékes gondolatokat agyon 
nem csapná. Valamiféle előadói cenzust kel­
lene behozni. Az olvassa fel csak a saját 
müvét, aki tűrhető előadó.

Német Félix, Nyíregyháza,

Vájjon ki tud felelni arra a kérdésemre 
hogy miért nem működik gyakrabban 
Budapest II. ? El nem tudom képzelni
zeke? ,ÍV"nef 7 Talán a gramoíónleme- 
zeket féltik a kopástól ?

K- K., Cegléd.

Sok a rovat. Az operett fejlődése című 
maratoni rovatról nem is beszélek ezúttal 
de itt vannak az Opera mesterei, Meseóra’ 
Tanfolyamok, Földm. Min. előadásai Ka­
tonazenekarok, házizenekar. Gyárilag ké­
szül az a műsor. Az üres formába minden 
heten beöntik az anyagot. Ilyenformán 
rövidesen mcgcsömörlünk.

Ferenci János, Kaposvár.

„A régi jó Gvadányi” című előadást 
hallottuk 12-én. Gvadányiva! szólva éppen 
nem volt nevezhető „Unalmas órákban való 
időtöltés”-nek, de ez még a kisebbik baj 
volt. Nem a szerző olvasta fel, hanem más. 
Ha már valakinek a művét más olvassa 

az “tán kifogástalan „rádióképes” 
előadó is legyen, mert különben igazán 
nem indokolt a szereplése.

S. Márton, Mád.

Igen ritka a rádióban a jó zenekari hang­
verseny. Szinte megrögzött szokássá vált 
hogy a zenekari műveket „kvintettek”, 
par tagból álló zenekarok hozzák. Ha szim- 
oiiiKUs zene, akkor legyen tényleg szimfo­

nikus. Ilyen hangversenyekkel nem csinál­
hatnak propagandát a komoly zenének.

Dr. N. Ferenc, Kispest. 
*

vegrel Megtört a jég 11-én, vasár 
délben a zenekari hangverseny után köm 
zenet és tánclemezekct kaptunk grainofón 
Határozottan jobban Ízlett a vasáru 

, dJ A vasárnapi gramofón-hangvers, 
mindig ilyen lehetne, mint 11-én.

Xirkelbach Ödön, Nagytété

Csütörtökön délután üt órakor leírhatat­
lan meglepetésemre „A gyöngytyúk-

• • • Kérem, miért olyan unalmasak a 
prózai előadások ? Annyi érdekes és válto­
zatos téma van. Miért, választja ki a stúdió 
a legérdektelenebbeket. Miért nein csinál 
maga a stúdió programot egyes tárgy- 
i*rÖj/,e mi®rt nem osztja ki választott 

előadóknak feldolgozásra. Miért bízzák az 
előadások tárgyát a véletlenre V

Gábriel Nándor, Budapest.

Nem akarok neveket említeni. A Buda­
pesti Hangversenyzenekar egyik hangverse­
nyén egy-egy Csajkovszkij, Debussy, 
Kimszkij-Korszakov, Suppé és Jacobi szám 
mellett egészen ismeretlen muzsikusok mű­
vei szerepeltek. Bocsánatot kérek, hogyan 
nézné ki az olyan előadóest, melyen pl. 
színészek helyett főkönyvelők szerepelné­
nek s a színészek a statisztaszerepre szorít­
koznának.

K. Béla, Csüngtelek,

Jó legyen, Radosné Bock Hilda tud 
énekelni, széphangú énekesnő. Tisztelettel 
kérdem azonban, miért csak bécsi srammli- 
zenet énekel minden alkalommal ?

E. Jenő, Újpest

A stúdió humora I ! ? pszsz.
Nádor Ernő, Budapest.
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Amatér film, amelynek Csortos 
Gyula és Fejés Pél a főszereplője

Kevés amatőr pergető büszkélkedhet olyan 
előkelő szereplőkkel, mint Csortos Gyulu, 
Fejős Fái, Finger III János dr., Nádosy Imre. 
Pe.werel Marin/, Fiben István, Páge.r Antal.

A Délibáb filmrovat vezetője lenn járt az 
új magyar film felvételeinél és amatőr filmet 
készített a produkcióról. így kerültek a kis 
amatőrfilmre a professzionista film előkelő­
ségei.

— Itt a konkurrencia — mondták a hatal­
mas felvevőgépek hatalmas operáló jói — 
mikor a Pereg a film szerkesztője elővette kis 
masináját. Megjött, a konkurrencia — mond 
ták nevetve.

De legalább nem piszkos konkurrencia — 
tette hozzá jogosan Fejős Pál.

Ezalatt mindenki rákerült a filmre, amely­
ből majd bemutatunk egy két kockát — ter­
mészetesen versenyen kívül, mert hiszen 
zsűritag nem vehet részt a pályázaton.

A PÁLYÁZAT egvre nagyobb erővel fut 
tovább, bár már befejezéséhez közeledik. 
November elsején kihirdetjük a döntést. 
Ekkor dől el, hogy ki kapja a

Palhé Ha by fllmfelvevögépet

és a verseny többi értékes diját.
Kérünk tehát mindenkit, hogy küldjön be 

egy két filmkockát vagy másolatot a pályá­
zat finisére.

EZEN A HÉTEN Szántó Klári és Lóránt 
Imre. kapták kölcsön a Délibáb felvevőgépét.

ÜZENETEK
Vidékieknek egyelőre nem kölcsönözhe­

tünk felvevőgépeket. Majd a verseny niáso- 
di! futamában, amely november elsején 
kezdődik.

ÁSVÁNYI. Nem kaptuk meg a jelzett film­
kockákat. Kérjük, hogy küldjön helyettük 
újakat a Delibáb filmrovatvezetőjének in- 
vére. Örömmel közöljük.

*
JELENETEK

Németh Ernő (fenni és Taulmer itezső 
amatőr filmjéből

$6



/ EGY X
1 KÜLÖNÖS ÉJSZAKA '
Egy édes mldlnette kalandjait 
játssza meg új filmjében Anny 
Ondra. Partnerei; Hermann 
Thimlg és Ralph Arthur Ro­
berts. Rendezte : Karl Lamae.

Bemutatja az Uránja már- 
, ványpalota és Ufa / 
\ filmszínház /
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\ SZERELEMRŐL
Irl» I Marion IViron

Felkértek, hogy írjak a szerelemről. Ele­
get teszek a kérésnek, de. csak azért, mert 
most nem vagyok szerelmes.

Ne várják tehát azt, hogy a cikkben az 
én szerelmemről lesz szó. Szerelmes ember 
nem tud semmit a szerelemről; legfeljebb 
szerelméről vagy önmagáról beszélhet.

— Egészen furcsa dolog a szerelem — 
mondta egyszer nekem valaki, aki nagyon 
szeretett, — én megmondom magának, 
hogy milyen.

— Ne mondja meg — feleltem, — mert 
elég jól ismerem magamat.

Ne higyjék, hogy ez büszke válasz volt. 
De az az ember akkor csak rólam tudott 
beszélni és nem ismerhette a szerelmet, mert 
engem mindig összetévesztett a szerelemmel. 
Abban azonban igaza volt, hogy furcsa 
dolog . . . Vakít, azt mondják. Nem a 
túlerős fényforráshoz hasonllt-e ezzel, ahhoz

a fényhez, amelytől már nem látunk. Csak 
csukott szemmel lehet a napba nézni. 
Tanulság: csukott szemmel kell szeretni.

A szerelem a legnagyobb varázsló. A 
csúnyákat — és csak azok lehetnek csúnyák, 
akik még nem szerettek — széppé 
avatja. Azonban ennél még nagyobb 

tettekre is képes. Alapjában forgatja föl az 
embert, gyökeresen megváltoztatja. A gyer­
mekből férfit nevel. Sőt : a lányból asszonyt!

Szerelem sokféle van, de szeretni csak 
kétféleképpen lehet : boldogan és boldog­
talanul. A boldogtalan szerelem évszázada 
kon át valóságos kultusz volt. Különösen 
a romantikus Írók szerették. Nekem, őszin­
tén szólva, nem kenyerem. Viszont ismerek 

és mindnyájan ismerünk — olyanokat, 
akiknek kenyere.

A boldogtalanul szerelmes férfi viszont



Marion Mxon nehéz problémákon gondolkodik : a szereimről szóló elkkét írja
v (Fotó Fox)

a legjobb alibi. Minden okos asszony sze­
rezze be magának. Hiszen azért boldog­
talan az a szegény férfi, mert nem hallgat­
ják meg: tehát a boldogtalan szerelem ma 
a női erény egyetlen bizonyítéka. (Kivéve 
ez alól a szabály alól persze a házasságot.)

Mégis, sokan azt mondják, hogy a boldog 
I szerelmesek a boldogságot ismerik meg, a 

I boldogtalanok íredig a szerelmet. Lehet. 
I Lidién az esetben inkább mondjunk le arról,

Í
| hogy megismerjük a szerelmet.

' szerelem tényleg hatalmas és kegyetlen, 
i-reje egyre növekszik és nem lehet ellene 
harcolni. Ilyenkor legjobb, ha a férfi átadja 
magát sorsának és a nő átadja magát a 
férfinak.

Igen sok mindenhez lehet még a szerelmet 
hasonlítani. Például a méreghez, amely 
kellő adagolásban orvosság. A mértéktelenek 

I rámára pedig: halál.

Olyan sok történetet ismerek a szerelem­
ről, hogy nem is tudom hamarjában ki­
választani közülük a legjobbat, lágyét azon­
ban mégis szeretnék elmesélni. Így hangzik :

Egy hetvenöt éves francia öregasszonyt 
egyszer megkérdezte az akadémia egyik 
tagja, hogy melyik az a kor, amikor az 
ember már mentes a szerelem kísértéseitől.

— Honnan tudjam azt én — felelte őszin­
tén az asszony.

Ebből a szellemes feleletből is csak az 
tűnik ki, hogy a szerelem kísértése végtelen. 
Általában azt lehet mondani, hogy az egész 
világot uralják a szerelem kísértései. Külö­
nösen éjfél felé, a kísértetek (vagy a szere­
lem ?) órájában.

Nos, a szerelem tényleg összefügg a 
kísértetekkel. Mert minden igazi szerelem­
ben van szellem. És a szerelem különben is 
túlvilág! boldogságot ad.



is gyárt. Az első kínai pro
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sok mirulenl el szabad mon­
dani, talán míg azt az izgal­
mas, rövid történetet is, ame­
lyet Fejős Pál beszéli el (szi­
gorúan bizalmasan) amikor a 
hollywoodi magyarokról volt 
szó. Halálos kimerültén és 
már majdnem reménytelenül 
csatangoltam a hollywoodi 
utcákon — meséli Fejős 
(cali/orniai tartózkodásinak 
első hónapjaiban) —■ és egy 
napon összeestem az éhségtől. 
Mentők vittek be a kórházba 
és másnap reggel megjeleni 
az újságokban a hir: Fejős 
Pál magyar filmrendező össze­
esett az éhségtől. . . ügy ember 
volt csak a hollywoodi magya­
rok közöli, aki megjeleni ná­
lam a kórházban: Beregi 
Oszkár.

Még négyszemközt sem le­
hel megjegyzést fűzni ezekhez 
a megrázó sorokhoz. Tadjuk, 
hogy kik voltak akkor már 
fönn Hollywoodban t Kár is 
a neveket fölsorolni. Beregi 
Oszkár, a nagyszerű művész 
volt az egyetlen,(aki az öldöklő 
amerikai karrierharcban is

AZ UFA KÍNÁBAN

fiókot Állított fel. Kőt hatal­
mas mozit vásárolt, kölcsön­
zőt alapított, sőt, — filmet

nagyszerű ember tudott ma­
radni.

Hollywoodról lévén szó, be. 
kell számolni arról az érdekes 
tárgyalásról, amely szigorúan 
négyszemközt indult meg a 
Metro-Goldwyn és egy Lcnorc 
Samaniegos nevű spanyol —• 
apáca között. A dolog rend­
kívüli érdekessége abban van, 
hogy Lenore Samaniegosnak 
van egy filmszínész bátyja, 
bizonyos Ramon Samaniegos, 
aki művésznevén, mint Ramon 
Novarro talán már ismertebb 
a közönség előtt ! Ramon 
Novarro húga látogatóba jött 
bátyjához és a vizitnek való­
színűleg filmszerződés lesz a 
vége. Ramonnak tizenegy test­
vére van, köztük három lány, 
mindhárom apáca és ezek kö­
zül Lenore a legfiatalabb.

Négyszemközt el szabad 
árulni azt is, hogy miéri neve­
zik a Tarzunt a második Tru- 
der Hornnak. Nem, nemcsak 
azért, meri Van Uyke ren­
dezte. Trader Horn közép- 
afrikai expedíciójánál több 
mint húszezer méter filméi

dukció elme : „So ist China" 
félig meddig kulturfilm. 
Rendezője Dr. Mariin Rikli. 
Szőkébb bemutatóját már 
meg is tartották Berlin­
ben.

pergellek le. Ebből természe­
tesen csak kétezerötszáz kerül­
hetett bemutatásra. Olyan 
filmszalagok maradtak fel­
használatlanul, amelyekből 
még három nagyszerű expe­
dícióé film kitelt volna. Nos, 
ezekből most felhasználtak á 
Tarzanban néhány jelenetet. 
Ez persze nem von le semmit a 
film értékéből... de érdekes : 
a gyártás műhelytitka.

El kell mondani végül a 
népszerű pesti filmszerkesztő 
esetét Greta Garbóval, ügy 
volt, hogy repülőgépre ül (nem 
a filmsztár) kimegy Stock­
holmba és négyszemközti meg­
beszéléseken megírják Garbo 
igazi életrajzát. Indulás előtt 
azonban megérkezett a pesti 
Metro direktorához Greta sür­
gönye : Garbo refuese all 
offers will not see anyone — 
Garbo minden ajánlatot vissza­
utasít, nem akar látni senkit. 
Azt mondják, hogy Garbó az 
első nő, aki visszautasította a 
filmujságiró ajánlatát. . . 
íme a bizonyíték :

S1Á11BAN

viszont az Universal tele­
pedett le. Monopóliumot 
kapott filmek kölcsönzésére 
— ennek ellenében köteles 
tizennégy mozit felépíteni.

LENGYEL MENYHÉRT

két film megírására szerző­
dést kötött a London film 
Co-val, Korda Sándor gyárá­
val. Már el is utazott Ang­
liába.



'ÜÍÉÚSiá,

LA.FDONKÉpPEN REJTVÉNYNEK 
^ELLENE feladnunk LUKÁCS PÁL 
Mr/ví’. ,V’ ANNYIRA megváltozott,
MtólALLMENT TŐLÜNK ! A KEDVES, 
wrvSii'EN LUKÁCS PALIBÓL EGÉ- 
tyrv^,AS HMB,;h LETT AMERIKÁBAN. 
S,*,IA 1 MEGDÖBBENTŐ AZ A HATÁS, 
vtV Lhtrt JAB» FÉNYKÉPÉBŐL ÁRAD. 
ÍÍAÍ;^VH™a1as bajuszát le-
v\ i ?vX^ 'IA'|,,A AZ VJ SZEREPRE, 
lUri /T,-'1. MOST A DOWNSTA //LS-BEN 
nrl-rZI,K- r,EKINTETE MEGKEMÉNYE-
ti'i-Tá\^XAsAI markánsabbak LET- 
> /A\'.9.,E,\AN L'ZEN a képen, mintha 
S^TOT SPANYOL LENNE. 

BEBIZONYOSODOTT Róla, hogy

NAGY SZÍNÉSZ, AKI MINDENT MEG 
TUD CSINÁLNI. AMIT AKAR. JOBBAN 
BESZÉL ANGOLUL, MINT AZOK A 
SZTÁROK, AKIK MAR EGY ÉVTIZEDE 
ÉLNEK HOLLYWOODBAN ÉS AKIKET 
MOST GYORS EMELKEDÉSÉVEL 
MAGA MÖGÖTT HAGYOTT.

MINT VILAIN (IN TRI KU S SZÍNÉSZ) 
KEZDTE ODAKINN ÉS MA A NAGA 
SZERELMESEK KÖZÉ TARTOZIK. A 
DOWNSTAIRS MÁSODIK FÉRFI FŐ­
SZEREPÉBE CSÁBÍTOTTA ÁT A 
METRO A PA BAMO UNTTÓL. A VII. A IN- 
SZEREPRE ÁTTÉRT JOHN GILRERT- 
TEL SZEMBEN Ő JÁTSSZA AZ IGAZI 
FÉRFIT . . .

-Ws *# ;T:
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Egészen rendkívüli eseményről számol be 
az Universal sürgönye.

Carl Laemmle filmexpediciót indított Grön- 
landba, Arnold Fände és Ernst üdét, a világ­
hírű német repülő vezetése alatt. Hetek óta 
folytak már a nehéz felvételek a jéghegyek 
között, amikor váratlan kábel érkezett 
Hollywoodból. Carl Laemmle utasította az 
expedíciót, hogy a grönlandi partok körül 
eltűnt amerikai repülőcsaládot kutassák fel.

A lapok megírták, hogy Hutchinson 
amerikai repülő feleségével és két gyermeké­
vel világkörüli útra indult. Grönlandiról jött 
tőlük az utolsó rádióüzenet.

A felvételeket azonnal abbahagyták és 
Ernst Udet útnak indult gépével, hogy az 
elveszetteket felkutassa. Kilenc napi légi 
kóborlás után félholt állapotban megtalálta 
— egyelőre nem Hutchinsonéket, — hanem 
ilr. Sorge elveszett kutatót.

Udet most folytatja mentő munkáját és a 
legveszedelmesebb jéghegyek« közé is be­
merészkedik.

ELISAHETI1 HEHUNÉH

Ez az esemény — minden emberi szép 
ségen túl kitűnő példa azok számára, akik 
azt hiszik, hogy az expediciós filmek Holly­
woodi műtermekben készülnek.

ez évi filmje csak félig készült el. A film 
bői még néhány fontos jelenet hiányzik, 
mert Bcrgncr részint beteg volt, részint 
színpadon játszott. Második filmre is lett 
volna szerződése, ízt. azonban színházi 
kötelezettségei miatt barátságos úton fel 
hordotta.

az ans
ÓSSZFh
és önti
angol i 
Jete h 
nem >
kinder,

Ha jí 
SitCzi 
hei?;:

KIS

Mindem
asztalost
Kedve/.«'

X;l!I.V Kató -zenvedélyi-s ping-pong játékos. Ezuttal éppen Albaeli Hettyt veri el . . .
(Fotó HU,)

FILM ÚJSÁG
Filmexpedició találta meg Sorge dr. elveszett 

északsarki kutatót
Valódi 1
perzsasz
gyönyör
kívüli
olcsón



ITS LIBAB ELŐFIZETŐINEK ÉS OLVASÓINAK

OLCSÓ
DE V As A nL As 1 fohhAsai i

gga flf JlIUi! IIMMMW——-1*
c csón < ; Jó* vásárolhat

IwElSZ MARISKA
kédmi nkattzletében 

I Pőii71 f: ' , Lipót krt. 22. Tel. 
Aut. 262 - 3J. Fióküzlet: IV, 

Kossuth Lajos uccu 7.

Ha jói és olcsón akar 
óltBckódnl, keress. fel új 
helsk-3-ben az ^0 éves
„IMKOF" Äi
VII, " í. iczl út 52, Nem iarotililel

Cipő Friebertnél
legsEiÉ, lügjubb, legolcsóbb

Rékw/i út 39, Vámház krt. 10, 
Teréz körút 02

Kern „Délibáb**, hanem valóság, 
hogy fehérnemű és kelengyeanya- 
gok, damastkészletek, legolcsóbb 
és legmegbízhatóbb beszerzési

rásü: Kollin Testvérek
nagykereskedése

Iliidnpest, V, Sas iieea 23.
Eladás kicsinyben is nagybani árakon

mmtm termékek
BÚTORCSARNOKA RT
Vll, DOHÁNY UCCA 66 SZÁM 
Mindennemű 1 a ká s berendezések, 
asztalosmestí rek készítményei. 
Kedvező fizetési feltételek, rész­

letre is

Az 1932. évi országos 
tartós gépondoláló ver­
senyen I-ső díjjal, a 
nuoy aranyéremmel ki­
tüntetve: FIIITSCII IV. >
Kossuth Lajos ucea 21 
(Astoria szállópalota)
Tartós ondolálás, mérsékelt áruk.

Harisnyát
Guttmann Ignátnál
Ma Budapest legolcsóbb bevá­
sárlási forrása. Nagyon jó 
ni. selyemharisnyák P 1.78-tól 
Kis hibákkal minden áron.
Klrílf utca 50. színt

Valódi keleti és nemes magyar 
perzsaszőnyegek, régiségek és 
gyönyörű vitrintárgyak rend­

olcsón ..ntikart R.-T.
(Sternberg Z. J.)

A VII. kerület, Dőli in ra és 
▼ Kazinczy ucea sarkán

3 drb azúrmalrac 

48 pengő

MOLNÁR GYULA
Károly kő ml 3/e. (sarokház)

Telefón: 32-1-02

LITZMANN IRMA
Király ucca 18

Iskolai előírásos ruhák, őszi- 
és télikabátok legolcsóbban.
Boy kabát...................... I* 13.50
Matrózruha ...... I* 1 S.50

TillseÄS csiszolt üveget készít 
lilKroie és javít Menczer és 

Préyler R.-T. VII. Kazinczy 
K ucca 9. szám. Tel. 426—40. 
F üveghajlítás l Autóüvegek.

UNGÁR ÉS MIKLÓS
Divat-, selyem-, szövet- 
és bársonvktilönlcges- 
ségek nagykereskedése.

V. GRÓF TISZA ISTVÄH U. 11
Erzsébet tér sarok

* f íi u legújabb és lég­
ig] f| Johl» magyar haris­

nyáin rtó-esat. Nem I H tépi a harisnyát és
Ili használat közben

ff * v nem nyílik ki.
linier iilelbii is Hiissél kapbitó

AI fl BI IIC* épületasz- 
iiU LUDUJ talosüzem

Ajtó, ablak 36. - P-ért
Használt árú raktáron!

V. kér., Csanády uccu 10

II5 Ion t. — v tömés kezeléssel mlJIOy 3. — V, aranyfog IS. —I»
ggggm OK. HEGEDŰS
fog- é.s szakorvosnál Erzsébet kö- 
rút 12. 1. Részletre is. 30 éves 
gyakorlat I Rendel vasárnap dtieUI Is

NŐI KALAPOK
legolcsóbban és legszebben

Szántónénál kaphatók
Király a. 21. (lezir u.-vel nemben)

Dr. MIKES LAJOS

Angol nyelvtan3,
! az any a nyelvnek az angol nyelvvel való 
I össze sasonlítás alapulvétele mellett biztosan 

68 "»tudatosan tanítja meg mester nélkül az 
I »U?0 *lyelvrc- Ára bérmentve az összeg elő- 

íetex riekfildése ellenében 70 fillér, utánvéttel 
I »chj iiiAllíijuk. Megrendelhető a Délibáb 

Kiac hivataléban Budapest. VII, Dohány 
ucca 12. szám.

Minden ember annyit ér, ahány nyelvet tud

Tolnai francia nyelvtana
abszolút modern, fonetikus alapokon épült 
és ezzel a módszerrel alkalmat ad azoknak 
a francia nyelv tudásának a megszerzésére, 
akik nincsenek megáldva a különleges nyelv­
tanuló tehetséggel. Ára az összeg előzetes be­
küldése ellenében bérmentes küldéssel 70 fil­
lér. — Utánvéttel nem szállítjuk. Megrendel­
hető : a Délibáb kiadóhivatalában, Budapest, 

VIí, Dohány ucca 12

65
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V stilzbiiriii 
Dó»i~ttrrn

Nem könnyű opera- 
énekesnőnek lenni
_______  Nagy Margit — terveiről beszél

Marul!

--- Uiiii-i r-ngci.. ....................... s„r/,.
Margit Összeáll Holta műsorát. Kizárólag 
ugar zeneszerzők italait és operaáriáit Vn/•/./,' 
Becsben nemcsak németül, de egy részét matinar 
nyelven is.

.\ayy Margit egyébként érdekes áj feladatot 
kapott az Operaházban. Nemsokára felújítják 
Verdi Othello eimtt operáját, l'j szerrpos-iás' 
ban kerül színre és természetesen Des,Irmon,i 
í>Í szereplővel kerül alakításra. Uesdimonát 

4 Aa.W A/"/-»/'/ fogja énekelni, akinek az áj 
^ szezonban ez lesz a: első jelentékeny szerepe 
" . 'Vüiyy Margit egyébként hazaérkezett nyara­

lásából. Közel más/ét hónapig volt távot.
- He jártam Ausztriát, Tirolt. Svájcot és 

olyan csodálatosan szép napokban volt részem, 
mint még sohasem. Mialatt itt izzadtak és 
Őrjöngtek a hőségtől az emberik, addig én 
bulidéiban hüsültem a magas hegyekben. Két 
aranyos átitársam volt. az egyik n Hexe. ,, 
miisik a Lux.

Kik ezek?
Kutyáim. Aranyosak! Remek kunsz- 

tolná is csinálnak. Az egyik például nagy­
szerűen pipázik. .Mindig félek, hogy esc Iky 
mkotinmergezrst kap. Nem szerelném, pedig 
akkor még híresebb lenne, mint amilyen.

Mi volt a legszebb nyaralási élménye?
Antikor a salzburgi dóm dőlt felléptem a 

Jedermann színpadán. Arra a színpadra, 
alwl olyan csodálatosan játszottak Hugo von 
Hojjmannsthal remekművét, az „Akárki"-!.

Milyen voll a bécsi rádióelőadás ?
Boldog voltam, hogy ma. amikor olyan 

nehezen tehet elhelyezkedni külföldön a magyar 
művésznek.' amikor mindenkit elküldenek ', aki 
idegen —- éppen én énekelhetek osztrák rádió 
ban és énekelek <i jövőben is. Kyyéb meg 
hívásúim vonnak, amelyek részemre iycii kel­
lemes meglepetések !

V'íW őLaryil azután elmondta, hogyan kell
elme egy operaénekesriQnek:

íVtiyy ára van annak, ha valaki a: 
operaénekesnői pályán működik. Még nagyobb 
az ár, ha valaki karcsú akar maradni, iíyyhmjij 
kímélje, is magái. Csak a sport segil, meg a jó­
zan, rendes élet, amely a hang egyetlen orvos 
sáya. Aztán sokai kell gyakorolni. Reggel 
korrepetitor, délelőtt próbák, délután éneklecke,, 
néha még este is . . . Gyakorolni ki ll, esi- 
szalui, ápolni a hangol. Nem lehet csak úgij 
egyszerűen kiállni és elénekelni a szerepel.

Hosszá, Jánullsáyos tanulmány elűzi meg 
uz operaszinpadot, de az igazi munka estik 
akkor kezdődik, amikor az ember már 
valaki. Akkor nem kell ..megszerezni" a kö­
zönségéi. Még nagyobb a feladat: meg lóit 
tartam l

-'s agy .Margit— a gyönyörű hangú opera- 
énekesnő valóban megtartja a közönségei.

Ilrxr és Lui, Nayi Marul! kél úlllársn

A all!t Margit, az Operaház énekesnője nem­
rég Becsben rádiáhangversenyt adott te. A 
becsi kritika kiemelte a hangverseny érdekes­
ségét és utána a Rumig megbízottja megjelent 
a művésznőnél és ezeket mondotta :

Hajlandó lenne-e novemberben még egy 
második rádiókoncertet adni, de természete­
sen ágy, hogy minden száma magyar szerző 
műve. legyen ?

— A magam részéről szívesen — válaszolta 
Nagy Margit, — de ősszel már nem rendelke­
zőin fellépésem felöl, tekintettel arra, hogy az 
Operához tagja vagyok és csak a budapesti 
Operaház engedélyétől függ, hogy szabadságot 
kapok-e vagy sem.

A bécsi rádió levélben kérte Radnai Miklósi, 
engedje vendégszerepelni Nagy Margilol no­
vemberben, illetőleg adjon neki egy hét szabad­
ságol akkor, amikor a repertoár megengedi.
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a légii jafib magyar 
k i r. ősz Iá ly so rs j á 1é - 
kon való részvételreelhívás

linden második sorsjegy nyeri

Török 11. és Társa Bankház Rt.
Budapest, IV, Szervita tér 3. sz.
Kiérhető legnagyobb nyeremény:

500.000
pengő,

m‘Ty összeg már egyetlen sors­
jeggyel nyerhető.

i-4'v sorsjáték folyamán összesen

1 millió 722.000
pengő

készpénznyeremény kerül kifize­
tésre.

Köztudomású, hogy Török minden húzás alkalmával sok nyere­
ményt fizet ki feleinek, ezért

kísérelje meg Ti mm L •• A I I
szerencséjét I OTOlfllBlI

nyeremények kifizetése a húzások után készpénzben történik.
TOROK BANKHÁZ sorsjegyeit nagyon keresik és ezért 

ajánlatos a rendelést postafordultával beküldeni.

A nagy jutalom

300.000
pengő

Főnyeremények: ‘

ZOO.OOO F 100.000 P
50.000 F 10.000 F
30.000 F 25.000 F

stb.

Egész sorsjegy

24.— pengő
Fél sorsjegy Negyed sorsjegy

12.—pengő 6.— pengő
E f n cl élni1 lehet utalványon, levélben vagy postai levelezőkipon.

6»
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Elszáll a fauasz...
Irta : Lörincz Miklós.

Ezen darabok előadási joga bármely nyelven kizárólag .Ír. Marton Sándor „zínn—ii „ .pe,!. IV, DA*. »cca 1. szerezhető meg. Copyright! -»30. Ak^dir'itertX It'LdápeM

( Ratatics 
> FV."ti nőkSzemélyek, j X||ikv

(Történik egy ingatlan adás-vételi irodá­
ban. Kél egymással szemben állá íróasz­
tal, telefon, a falon parcellázási plakátok.

Idő: délelőtt.)

Ratatics (hivatalnok. Hónapok óla nem 
kapott fizetést, éppen ezért mindennel 
a világon többet törődik, mint az iro­
dával. A függöny szétnyílásakor ciga­
rettázik és kényelmesen elterpeszkedve, 
újságot olvas. Kis szünet után csöng 
a telefon, ő nyugodtan olvas tovább. 
A telefon újra és újra cseng. Végre 
dühösen leveszi a kagylót és belekiált): 
Téves kapcsolási (Visszacsapja a kagy­
lót és tovríbb olvas, közben): Folyton 
zavarják az emberi...

Főnök (bejön. Idősebb úr, kedvesen): Jó 
napol, kedves Ratatics úr!

Ratatics (nagyon barátságtalanul): Jó 
napol.

Főnök (leteszi kabátját, kalapját, közben):
Nem keresett senki?

Ratatics (olvas, nem válaszol.)
Fonói.-.- Mi az? Nem tud válaszolni? 
Ratatics: Nem figyeltem oda ... Kérdezett 

valamit?
Főnök: Hallja, llalatiesl Ez mégis csak 

szemtelenség! Ilyen hangon beszel 
niaga a főnökével?

Ratatics (gúnyosan): Főnökével? ... Szép 
kis főnök maga... Nálam főnök az, 

v„ a_, ‘,zcl1 az alkalmazottját 
Fonok: T)e Ratatics úr!... *

alatics. Három hónap óta egy vas fizc- 
cs nem adott!... Es három és fél- 

_ nőnapja vagyok itt!
Főnök; De Ígértem!
Főn'-'rfc '*e ígértem!... De Ígértem!...

' Szerdára Ígértein pénzt magának... 
ics. Nézze, nincs annyi szerda a nnp- 

arhan, ahány szerdára maga már 
Pénzt ígért nekem... Hetenként két 
szerdara ígért...

)n<H\ Úgy beszél, mintha még sose fizet- 
e,n volna magának!

I Károly

Ratatics: Szerdán soha!... Ha maga szer- 
dára Ígér pénzt, akkor én tudom, hogy 
ez_ az Ígéret csütörtököt mond ... De 
különben is, Ígéretből tartsam én el a 
három gyermekemet?

Főnök: Magának nincs is gyereke!
Ratatics: Es ha volna, talán megkapnám 

a fizetéseméi?
Főnök: Világválság van, Ratatics úr... 

Világválság! ...
Ratatics: Mit érdekel engem a világvál­

ság ... Nálam Ralaticsválság van ... 
Es az sokkal nagyobb baj.

Főnök: Mindennek a világválság az oka... 
Amerikának rosszul megy ... Angliának 
még rosszabbul megy, de Németor­
szágnak és nekem megy a legrosszab­
bul.

Ratatics: Nekem ne hasonlítsa magát 
Amerikához meg Angliához, mert én 
az ilyen hasonlatokat nem szeretem... 
A legutóbbi főnökömet is a hasonlatai 
miatt hagytam olt. .. Folyton a marhá­
hoz hasonlította magát!

Főnök: Hogyhogy?
Ratatics: Azt mondta: ő nem olyan marha, 

hogy fizessen, mikor neki se fizetnek.
Főnök: Ratatics úr, maga látja, hogy az 

iroda sehogysem megy... Ki vesz ma 
ingatlant? Kinek - van ma házra, földre 
pénze? De azért csak legyen nyugodt, 
Ratatics úr, még ebben a hónapban 
megkapja az egész hátralékos fizetését.

Ratatics: Na, na... Csak ne feledkezzünk 
meg arról a nyolcvan pengőről sem, 
amit én kölcsön adtam magának!... 
Nana!...

Főnök: Az jó pénz, Ralatics úr!...
Ratatics: Ezen a ponton valahogy nem 

vagyunk egy véleményen.
Főnök: Jó hogy eszembe juttatta ... Ked­

ves. jó Ratatics úr... én... szerel­
nék magának nem nyolcvan, hanem 
száz pengővel tartozni...

Ratatics: Rendben van ... Elismerem ..,
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f őnök: Nem úgy ériem, Ratatics úr, ha­
nem mosl a nyolcvan pengői hússzal 
kiegészítjük százra.

nullifies-. Világválság van. főnök úr. .. 
Amerikának pocsékul meg... Angliá­
nak . ..

Főnök: Drága, aranyos Ratalics úr... Az 
Isten szerelméért kérem magái, csak 
most az egyszer segítsen még rajtam... 
Ha maga tudná, mi minden függ attól, 
hogy megkapom-e én most ezt a húsz 
pengői, vagy nem ... Már régen ide 
adta volna ...

Dainties: Hát nem bánom, mos! az egy­
szer még odakönnyelmiisködöm magá­
nak ezt a húsz pengőt... De ezzel 
slussz!... Tőlem ne is kérjen többel, 
mert goromba találok lenni. (Odaadja 
a pénzt.)

Főnök: Köszönöm, drága, aranyos Rata­
tics úri. . Maga a legmelegebb szívű 
ember, akivel életemben találkoztam.

Ratalics: Hagyjuk most a meleg szívemet... 
Magának csak arra legyen gondja, 
hogy egy héten belül megadja ezt a 
húsz pengőt.. különben itt botrány 
lesz... De nehogy szerdára ígérje!...

Főnök: Legyen nyugodt, Ratalics úr, meg­
kapja ... egy héten belül... egy héten

belül . .. Még egyszer nagyon, nagyon 
köszönöm. (Leül, dolgozik.)

Ratatics (leül, újságot olvas. Szünet, majd): 
Főnök úr! ...

Főnök: Tessék?
Ratatics (szemtelenül): Hozzon nekem egy 

pohár vizet!
Főnök (elakad a lélekzete): Egy pohár...
Ratatics: Elvárom, hogy a pénzemért, ha 

szomjas vagyok, kiszolgáljon!
Főnök (igyekszik a dolgot viccel elintézni, 

nevet): Nagyon jól... Magának nem­
csak szive, de humora is van ... Főnök 
úr, hozzon egy pohár vizel!... Remek... 
Remek!... (Telefon cseng. A telelőn 
Ratatics asztalán van, de ő nem moz­
dul.)

Főnök: Ratatics úr, a telefón szól!...
Ratatics: Majd elhallgat ...
(Üjabb csöngetés.)
Főnök: Ratatics úr, vegye már fel azt a 

kagylót...
Ratatics: Én nem értem magát, főnök úr... 

nem látja, hogy olvasok? (Üjabb csen­
getésre meglógja „ készüléket és átteszi 
a főnök asztalára.) Tessék!

Főnök (felveszi a kagylót, közben): Hal­
latlan!... Hallatlan!

Ratatics (szemtelenül): Hja! .. . Világválság 
van!

Szeptember 25-én kezdi közölni a
BUDAPESTI HÍRLAP
CSATHÓ KÁLMÁN

TEKINTS IDE!... 
TEKINTS ODA!...

c. szenzációs új regényét 
Lj előfizetőink ingyen kapják kará­
csonyra ajándékul a KINCSES KA- 
LENDÁRIOM ezidei értékes tar­
talmú kötetét

BUDAPESTI HÍRLAP KIAOÍHIVATALA
VIII, József körút 5. sz.
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Főnök (a telet inba): Hallo! ... Igen, éri 
(Örömmel.) Anikó, maga az? ... Csó­
kolom « drága kis kezel ... Igen .. 
meg ma elfoglalja az állási? ... Hol­
ing vagyok!... Várom!.., Természe­
tesen! . A másik alkalmazottam, 
Hataties úr is nagyon fog magának 
irvemleni. (Pélve Hataticsra 

Rálátás (fenyegetőn): Micsoda? 
fogok én örülni? .

Főnők (n tele/ónba): öt perc múlva itt 
lesz1' ,., Nagyon várom! ... Csókolom 

kezel, drága kis Anikói (Leleszi a 
kagylót és né hón íj másodperei!/ farkas 
szemet néz Hatatieesal.)

Hataties: Kőnök úri .. . Mi volt ez?
Főnők (félve): Kgy géplrókisasszonvt vet­

tem fel.
/Utilities: llát ez. a legnagyobb disznóság! 

Maga Új alkalmazottat vesz fel ebin
I nyomorúságos irodába?

Főnök: Kgy gépírókisasszonv kell idei 
Hataties: Milyen célra?
Főnök: Hogy érti ezt?
Ralatics: Gépírókisasszony kell ide? Mikor

II Kl'P két hónapja zálogházban van?!.., 
Főnök: Majd ír kézzel, amíg kiváltom 
Italaties: 1 j alkalmazottal vesz fel, mikor

1 icgil se tudja fizetni? Ez ellen az 
isszes alkalmazottak nevében tillako 

zom!,.. Es azonnal adja vissza a húsz 
pengőt ’

Főnök: Hataties úr. maga meg fog engem 
értem ,,. Nézze, ez a lány itt nem fog 
fizetést kapni

futilities: Azt én tudom!... Csak 
tudja még szegény

I.eveidre egy havi próbaidőre vet

néz.)
Minek

Főnök 
lem fel

Hataties: Na lám fogadhat, hogy egy hétig 
marad ... Én ki fogom szeklrozni 

nmen.., En úgy fogok vele bánni, 
"’kV c8>" életre elmegy a kedve az in

Katlan szakmától!
főnök: Azt maga nem fogja megtenni... 

,lr (-Sl|k azért sem, mert nőről van 
és én tudom, hogy maga egy 

gentleman ..
futilities: Akkor maga engem nem ismer... 

In ki fogom szekirozni innen... És 
I-a lémben sem tudom, hogy mit akar 
, t! ilolgoztatni? .., Van itt egválalá- 
nan munka?

Főnök: Ha mindent akar tudni, Hataties 
0 én nem is azért alkalmaztam, hogy 
dolgozzék ...

Hataties: Hanem?
főnök (elragadtatással): Halatics úri 

az lánv maga a szépség! A

testesült fiatalság!... Ez a lány olyan 
friss, olyan üde. mini egy tavaszi haj­
nal! ., . (Sóhajt.) És ismeri maga a 
feleségemet?!...

Hataties: Ismerem. Olyan, mint egy ziman- 
kós tél; éjszaka.

Főnök: Látja, ez az, Hataties úr . , . Én az 
egész életeme. amint azt maga nagyon 
helyesen megjegyezte egy ilyen zimnn- 
kós, téli éjszaka sötétjében töltöttem 
el... Most egyszer ... Egyetlen egy­
szer .. . Kgy hónapra... belopom az 
élelembe a sugárzó tavaszt .., Én nem 
akarok mást, Hataties úr. ettől a lány­
tól. csak azt, hogy itt legyen mellet­
tem . . , Hogy a kőzetemben erezhes­
sem ... hogy csodálhassam... Hogy 
reggel, amikor bejön és este, amikor el­
megy, csendesen, öregesen megcsókol­
hassam a kis kezét...

Halatics: Hát ez nem sok ... Ennyit biz­
tosan megkap tőle... Mondja, főnök 
úr, olyan szép az a nő?

Főnök: Gyönyörű!
Halatics: Sex appealje van?
Főnök: Ez nem olyan nő. Hataties úr! ... 

Ez nem csak szép. .. de tisztességes, 
szolid úrilány.. . Ez olyan szemle, 
hogy mit mondjak magának?...
még weekendezni se jár!

Hataties: Magát félrevezették, főnök úr! 
Mert ha ez a lány tényleg olyan szép. 
akkor a mai züllött világban vagy sex 
appeal! tart magának, vagy weekende- 
zik ...

Főnök: Ez nem weekendezik... ez szóba 
nem áll olyan férfival, aki hozzá mint 
nőhöz közeledik ... Ennek nem kelle­
nek a mai léha férfiak ... sem a köny- 
nyű szórakozások ... ez komoly, szor­
galmas nő, aki csak a munkában talál 
örömet...

Hataties: Kitől tudja mindezt, főnök úr?

ESCHSTRUTH NATÁLIA

LENGYELVÉR
című 447 oldalas világhírű regénye 
díszes kötésben újra kapható 2 
pengő 20 fillérért bérmentve a pénz 
előzetes beküldése mellett. Besze­
rezhető a Délibáb kiadóhivatalában, 
Budapest, VII, Dohány ucca 12.



Ez a könyv 
nem az ördög bibliája.
* nem vtifilt nr ördög prédájává az, aki azt for­

gatja. Ha szereti
az ártatlan szóra 
kozásokat, meg­
tanulhatja az eb­
ben Ismertetett 
modem kártya­
játékokat, az al­
sóstól a Rum- 
ínyig. Ára bér­
mentes küldéssel 
1 pengő 10 fillér 
a pénz előzetes 
beküldése mellett 
Megrendelhető 

Délibáb kiadóhi­
vatalában, Buda­
pest, VII. kér.. 
Dohány ucca 12

bonok: Nekem nem kellett, hogy mond­
jak ... nekem van emherismeretem. 
Hatatics úr... í,n csak ránéztem arra 
a nőre és már tudtam, hogy kivel 
állok szemben... Különben majd meg­
látja... Mingyárt itt lesz... (Elragad­
tatna.) Ratatics úr!... A tavasz egy­
havi próbaidőre beköltözik az éle­
tembe ... és hozzá nem kap egy fillér 
fizetést... (Kint csengetés.) Ez ő lesz!

Ratatics: Megyek ajtót nyitni 1
b'finöh': Ne fáradjon, majd én! (El, majd 

Anikóval vissza.)
Anikó (bejön. Csinos, nagyon szép fiatal 

lány.)
Fonák: Csókolom a kezeit, drága Anikó.,, 

(Kézcsók.) Engedje meg, hogy Ratatics 
urat. az iroda büszkeségét bemutassam 
magának...

Ratatics: Csókolom » kezelt.., Italatics 
|ir vagyok .., f Kezet csókol.)

Anikó: Orvén,lek ,,,
Főnők; Helyezze magát kényelembe, 

Anikó... (Elveszi kabátját, kalapját.)
Anikó (körülnéz): Szóval, mától kezdve 

itt fogok dolgozni ... Miiven kedves 
helyi

Ratatics.- Igen, nagyin, Intim ... fis jó 
csöndes.,. Egész nap nem zavarják 

tmibyrt,,.
ít0<*<ív Van sok munka?

Győzzük kérőm... győzzük...
Anikói bevallom őszintén, én csak c»vtől 

félek nagyon... *
Főnök: fis pedig ...?
Anikó: A gépeléstől,.,
Ratatics: Attól nálunk nem kell félnie 

IU egyelőre nem fog gépelni!

Anikó: Nines talán gép?
Ratatics: De van.. . csak most generál 

javítás alatt áll... k

Főnök: figyelőre csak leveleznie kell 
Mingyárt diktálok is magának egv 
levelet... 1 essék helyetfoglalni ... Jp 
van a tinta, toll, papiros . .

Amid (leül és nekikészül az írásnak)
Ratatics (halkan a főnökhöz): Kinek Irat 

maga levelet, főnök úr?
Főnők: Egy link levél lesz... Valamit 

kell vele dolgoztatni ...
Ratatics (a főnökhöz): Levelet fog írni n 

tavasz .. .
Anikó: Tessék diktálni . . .
Fanok (diktál): Ónagyrnéltóságú galgóci 

és ürömfáji Galgóczy Ulml kormány, 
főtanácsos úrnak, Helyben.

Anikó (ír, fennhangon): .. kormányfő- 
tanácsos úrnak, Helyben ... (Felnéz.) 
A Helyben! bogy tetszik szerelni? 
fii ipszolonnal, vagy el jével?

Ratatics: Magánál ez gusztus dolga?
Fonák (szerelmesen): Miiven aranyos kér­

dései vannak... Írja. úgy. ahogy jól­
esik magának ..

Anikó (írja és mondja): . Helvben
Ratatics: Hogy irta?... (Odamegy meg. 

néz,.) Helyben?... el jével és kél bé­
vel . . . így helyes . ..

(Telejón cseng.)
Főnök (telejónba): Hallo!... Itt Terra

ingatlanforgalmi iroda... Anikó kis­
asszonyt? , .. Már belépett kérem ... 
(Anikóhoz.) Magát keresik , ,

Anikó. Engem? (Örömmel átveszi a 
kagylót.)

Ratatics (közben „ főnökhöz): Elég ha­

Anikó (a telefonba): Itt Anikó... Te vagy 
az. Pista? .., Látod, ez szép tőled, 
hogy rögtön felhívtál... Igen. belép­
tem ... Elég rendes hely . . . Hogyne!...

A B B A Z I A
és Fiume között Cantridában a tenger part ján

családiház
kerttel'Voa*vmiSSÍl* Ha vfzvezetékkel, szép 
Kerttel 28.500 pengőárt eladó vatrv metz-
átcserélhető6 a”)!'- . V1IR>- ,'-l<lékl Ingatlannal 

; , haz ezidoszcrlnt évi 1150 
ÍiTnÜ ' T1',A h:lz két kisebb lakásból 
Mekka Sötekf"?k„VaKy betegeknek igazi 
róla» lev1.; í bh fe*yllagositással szolgál kizá­
rólag levőiben, mintán nem tartózkodik otthon—— *** *11 uu lUAKliuUtUlUHllI
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,

A főnök egy idősebb bácsi... De na­
gyon kedves... Hogy nős-e?... (Fő-
nökre néz.)

Főnök (int. hogy nős).
/Miké (telefonba): Nős .. . Hogy unokája 

van-e
Ratatics (válaszol a főnök helyeit): Kél 

dédunokája van.
Anikó (a telefonba): Kél dédunokája 

van . , Szóval nem kell féllékenyked- 
ncd . Más alkalmazott? . .. Van . . . 
A Ratatics úr ... Miatta sem kell aggód­
nod ... fit) fi? éves! ...

Ratatics (dühösen): Én 39 éves vagyok 1 
Mit szorozza az éveimet? ...

Anikó (ijedten): Mit?... Hogy Feri tudja, 
hogy én itt vagyok? Az Isten szerel­
mére! ... El fogja mondani Károly­
nál,!... Rögtön telefonálok neki. hogy 
el ne mondja... Csókollak Pislám... 
Este, ha nagyon unatkozol, felnézhetsz 
hozzám ... Hogy hány órakor? Mond­
juk 11-kor!.., Pá, Pista... várlaki... 
(Letesd a kagylót, főnökhöz.) Megen­
gedi, főnök úr, egy életbevágó tele­
lőn!?

Főnök: Tessék.
Anikó (tárcsázik).
Ratatics: Na, főnök űr? 1 . ., 
hónak: Ez. biztosan az öccse voll . .. Majd 

mingyárt megkérdezzük . . .
Anikó (telefonba): Feri, te vagy az?... 

Drága Ferikém, az irodámból beszé­
lek az Isten szerelmére, nehogy 
elárulj Károlynak. Micsoda? Te is tőle 
tudod, hogy itt vagyok? .. . Végem 
van' . . Azt mondta, hogy értem jön 
és elvisz,?,.. Őrület!... Hogy nekem 
milyen pechein van mindig evvel a Ká­
rollyal .., (Leteszi a kagylót.) Uraim.

_ bocsássanak meg ...
Főnök: Mi történt?...
Anikó (magánkívül): Károly megtudta, 

hogy itt vagyok és ide jön értem .. . 
Ratatics: Ki az a Károly?
Anikó: A barátom ... 
hinni És ki az a Pista ... és Feri? ...

1 Amkli: Azok a barátaim. . . Károllyal 
tegnapelőtt szakítottam és hosszúból 
ide léptem be ..

i".1'0 h álmán új regénye. A Buda- 
*esl ‘ 1 llr aP vasárnapi számában kezdi 

mtftCsathú Kálmán „Tekints idei... 
v, n's 9d.a c- regényének közlését, 
titi' sí-V'ls ,író új munkája hamisí- 
M ,l.1.1 'l'kszáth hagyományokon épült 

V1, alytiszta magyar erő és derű 
arad belőle.

Gömbömé Galamb Margit:

az ORIflSSZOHY
Ez a tartalmas, rendkívül ta­
nulságos könyv, amely az írás 
művészetével tárgyalja mindazt, 
ami az igazi úriasszony alkotó 
lényege; a magyar irodalomban 
páratlan sikert ért el. Figyel­
mébe ajánljuk az „Uriasszony“-t 
mindazoknak, kik lelki finom­
ságra és úri gondolkodásra töre­
kednek. A mű csinosan van be­
kötve. Ára bérmentve 2 pengő 
20 fillér. Megrendelhető a 
DÉLIBÁB kiadóhivatalában 
Budapest, VII, Dohány u. 12 sz.

Főnök (szomorúan): Bosszúból?... És 
mi lesz. ha most idejön magáért? , ..

Anikó (gondolkozik, majd mosolyogva): 
Hát Istenem... Ha ő ilyen kedves és 
ide jön értem... akkor vele megyek!

(Kint csengetés.)
Anikó: Károlyi...
Ratatics: Megyek ajtót nyitni Karcsinak... 

(lil, majd Károllyal vissza.)
Károly (középkorú arisztokrata, raccsol, 

hejön): Anikóm! ... Hát hogy leheltél 
ilyet?!... Így megszégyeníteni a ha- 
cliátaim elöli... Beléptél dolgozni, egy 
ilyen .. . ich ódába ... azonnal velem 
kell jönnöd! ...

Anikó: Megyek, Karcsikéin... Ha le olyan 
kedves vagy, hogy még egy ilyen 
helyre is utánam jössz... akkor veled 
megyek I

Károly: Techmészctcs, hogy utánad jö 
vök.. csak nem foglak hagyni le 
zülleni! ...

Anikó: Bocsássanak meg, uraim, jó na­
pol! (FI Károllyal.)

Főnök, Ratatics: Csókolom a kezeit!
Ratatics (Károly alán): Pardon, be se 

mutatkoztam .. . Ratatics vagyok ...
Főnök (lassan, szomorúan az ajtóhói 

visszajön az íróasztalhoz).
Ratatics: A próbaidős tavasz elszállt .. .
Fonok: El... És nekem ittmaradt megint 

a zimankós, zivataros téli éjszaka.
Ratatics: Főnők úr. jó éjszakát!

(Függöny.)

»3
——
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tWA KURjr AUj/iZEt

•ignorina ! Nignorina !
«•‘rántották az ajtót, a szobába berontott 

1 ■'Obiilány. utána egy férfi ugrott be. Ki- 
'",v kövér, sápadt az izgatottságtól, 

!'itott mellényét sárga köpeny fedte.
-ft van, hála Istennek !

■üdittn éppen ki akarta nyitni a zongo- 
1! ■ ’*i ■ most visszaejtette a födelét. Zengett 

zugoit. bbben a zajgó lármában mondta 
! '/ ,,mber. amikor is levegő után kapko-

x ! amberti beteg, haldoklik, elgázolta 
111110 ! Ma este. megy a Hedegonda, ez az 

A, kjri'ly <;s a királyné bcmondták 
megietenesnket. Senki más nem énekli ezt 
' .szerepet, csak maga tudja ezt. Giuditta. 

iii‘kelje el, Giuditta ! Jöjjön 1 Mentse meg 
teljesen*'?*' HlSZcn 11 szcrePPel készen van I

Teljesen I - mondta a fiatal énekesnő, 
.1 umsl fehérebb volt, mint az igazgató, s 
unt . uhalta öltöztetett szobor, állt der­

medte,, a zongoránál Tudom a „Rcdcgon- 
T. : iöi'lnin énekelem, mint a Lamberti. 

Ad végre nekem egy kis helyet ? 1
Vkar egy próbát, Giuditta ? Bchiva- 

-°m 1 zenekart, a partnerét . . .
M. n 'vo'n0“ vgiv szí*re> v°nagió búsdarab. 
■Lg ;.;>lt mentve. Tudta, hogy Giuditta 
lángjai)an csalogányok kara rejlik

Nem kell semmi. Ott voltam minden 
,un, tanultam a szerepet, készen akar- 

;.mi lenni, lm beáll a csoda. Tudok minden
" - n!oz',ul;!tot. minden tno-

,uUt- minden lépést Énekelni fo«mU /»« •Hadalmaskmlni f'ogok ! Ah I . ., TLm- 
-eri i meghal, azt mondotta 

Az igazgató megölelte az énekesnőt és
ÄTÄÄS

ick ele betűvel zöld alapon. A primadonna 
meghal, ki kell kiáltani az újat. Ez <iiu- 
ditta fölfedeztél esc. Eddig a komornákai 
énekelte, a nép egy leányát, ö volt a hősik 
kísérője, akit nem vesznek észre.

Az énekesnő még mindég úgy állt ott, 
mint egy szobor, de hangosan lé lek zeit, mé­
lyen, szinte hörgőit.

Pakold be a táskát, Elena, mon­
dotta. A vörös parókát, a gyöngylüzé- 
rekel. korai lókat, piros selyemcipőt, az 
aranyosat meg a fehéret. A I.amberti mhá- 
iát fogom viselni. Olyan magas vagyok, mint

de karcsúbb. A színházba kell mennénk, 
gyorsan, jer, siess 1 Var mod kell aid. 
Hány óra ?

ói óra volt. Nyolckor kezdik az op-Tát. 
\y. énekesnő hátravetette a fejét, próbálni 
akarta a második felvonást, a nagy iát. 
ekkor végigsivított a szobákon az elő óba 
csengője.
. . Senkit be ne engedj, Elemi! <• u a 
királyt se, én . . .

,!-gy hangot bocsátott ki ajkán, é(i u-t, 
mint a tompított cselló hangja, enyhén : be- 
getl, mint hallható üdvösség.

Megint /elrántották az ajtót.
: Kreole I Mit akarsz, I Creole ?
Barátjának, az öreg hercegnek volt >. a 

komornyikja. Az énekesnő tudta, - így 
ptelio herceg beteg, nagyon beteg. «st 
Dal meg talán, ebben a legkevésbé alkui aas 
pillanatban ?

Az inas reszketett, dadogott. Az ének mii 
duheben ökölbe szorította a kezét. Ige«, a 
herceg meghal, meghal most, ebben az iá­
ban es vágyik utána, elküldött érte, ciki He 
hozza leghívebb emberét. Kell neki lu­
men nie ? Kell, igen 1 A herceg fizeti a



............. kóláit. lakását, cselédeit, ő ajáti-
détoíl neki fiz életet, a művészetet, az 
éneket- 1 la ó nincsen, Giuditta még most b 
árusít ima a narancsokat a via 1,argon.

Klcna, menj előre a színházba, ligv 
éra múlva ott leszek. Készíts elő mindent. 
Keverd az anist mézzel, három nyers tojást 
5 az ciikaliptusz-esöppcke!

Kátvolál rövid barna haja köré rakta.
Signorina, lenn a kocsi, zokogta 

Ereole,

Az énekesnő körülnézett. Mire újra vissza 
jé, minden megváltozott, akkor már litres 
lesz, a király gratulált neki, a tömeg ujjong 
feléje, babér koronázza. Most eléje megy 
legcsodásabb elváltozásának.

A kocsi végigszáguldolt Komán. Oszlopok, 
szökőkutak, templomit apuk. paloták falai 
lovai'őppeotek ködszerűen. A város lármája 
tompa moraj, mely nckivcrődötl kocsijának. 
Holnap majd köszönnek már neki; ha kocsin 
jár, sölél és fehér fejek fognak előtte meg­
hajolni a nevét fogják kiáltani, nevének 
csengése szabaddá fogja tenni előtte az 
utat, Holnap

Kiugrott a kocsiból. Persze, igaz, itt van. 
Stefin herceg 1 Hogyan, meghal Hát aztán, 
mi köze hozzá ? Most nem ér rá, senkinek 
semmire, még csak egy rövid imádságra se 
telik szent Jusztinához, védőszcntjéln-z 

Az előszobában az. orvos menni készül.
Kijövök újra, signorina. Kitart még 

három órabnsszat. Kern szenved. Nem tudok 

lenni semmit. Csupán önt akarja látni. Ön 
fogja he a szemét. Nem akar meghalni, 
csak ha ön olt van mellette. Önnek ott kell 
maradnia nála .

Három órahosszat

I gv ura múlva újra eljövök. Neki nem 
keii semmi, üljön csak mellette csöndesen, 
hz uy utolsó, amit ön neki ebben az életben 
adini. utolsó kedveskedés, kötelesség.
I szabad hagynia, hogy egyedül meg­

ér énekesnő mindebből nem hallott sem 
hiú I ompán mondta :

I bírom órahosszat ? . .
Körülbelül. Nincsen semmi, amiért 

J11"1'1 oz.l a három órát szabad volna el
ve'u''ín- ,A ll<'ri;°d ma reggel megírta 

■ deh'lei o tudja, hogy meghal
A hahlokbi leje vagyona az öné, signorina. 
'ddpi, hogy ő gazdag volt.

1 farom órahosszat.
'■ dög s a megvetés egy pillantását vetette 

az orvosra,
se,., ll:' h’chjen. Tudom, hogy mi a köteles

j iloNlnU. Tudta, hogy mi a legnagyobb 

1■ cssege : a művészet. Neki emelkedni 
111 »cm áll nyolckor a közönség 

elveszett. Csak cgvszer s uhun 
I,. ,," a szerencse és a csoda. Aki el 

' z ja, annak nem tér vissza másodszor. 

" fcrmeltcn. A herceg emberei 
levertek az ajtók mellett. Tompa 

kis. feltörő zokogás, suttogás.

Leszállt a téli este. A kandallón világ 
toll az első gyertya.

Az énekesnő lépdelt c. latolgatni ; ,. . 
órakor az öltözőjében kell lennie. Több mii 
egy óra kell a kilestéshez és öltözködési . 
í'-s mielőtt fellé]>. ug\ félóra hosszai i . i 
pihennie, egészen egyedül, zavartalanul, i 
tétlenül. Különben nem tud énekein: 
nyomorult 1 Miért bal meg mos; 
segítette őt eddig, hogy amikor its vau \ gr, 
a teljesülés, elrontson mindent otrombái 
Ez a bosszú a hidegségért, mclvet sohase! 
tudott elrejteni előtte teljesen ? De honnan 
vegyen izzást, .szeretető!, jóságot cgv emlő 
számára, amikor mindent kiéneke)N, 
kell i, hogy a nyelve hideg legyen, antik,> 
életének minden melege a hangjának i. 
toll ? Hogyan kérhet egy ember odaad:, 
tőle, tőle, aki teljesen a művészeté 1 Neu 
nem érez könyörületet ez iránt az ein!» 
iránt, akinek nincsen belátása, aki meg akar 
őt most fosztani öt esztendő munkái: elei 
menyétől, vágyától, kétségbeeséséiöi 

Gyertyafény lobogta kom; a halónk; 
úgy feküdi, az óriási oszlopos ágyban, no . 
oly gyakran látta a nő ónkéin telei- hál:,; 
mik hideg dédclgctéseil. Most oh fokú, 
a herceg egyedül, elhagyottan a sárga sen < i 
párnák közölt, haldokolva az örök mécs« 
piros fényénél. Donatello reliefje elől' 
Madonna gyermeke fölélt .meghal oll so; 
nélkül nézeti a liaklo dór;

Kreolé kiment. Giuditta az ágyhoz lép, 
selyemruhája suhogott Végignézel! . 
hali . senki sem voll benne. Minden esni 
des. Csupán a haldokló liörgése hallatsz 
A gyertya fényénél mozogtak a nimfák a io 
szőnyegeken, faunok szorongattál ói-, 
am ore tick kuncogva nézték

X haldokló felülötte a szénit ; szúrt■ 
hályog vonta he. Már vak '? Pillant.,'... 
révedezett, kereseti. 1 ók kor Giuditta n,> 
fogta a kezét, fis Stelio herceg hirtelen uhu,, 
kapóit, megragadta szerelmesen jobb,; . 
utáuakapott a másik kezével, mini egy k un 
zeit állal. A Giuditta meg voll lop-.;,

- Krcssz el ! Összetöröm a karodat 
De nem ismerte a haldoklók ereje; 

Stelio herceg erősen fogta. Nem beszélt, 
nem hallott, nem látott már. Már csal,, az 
izmaiban volt élet, húsában, mely. haldokló­
kéivá, még érezte a nőt.

A Giuditta felad!a a küzdelmet. Átengedi, 
fájó kezét a haldokló mark olásának. Ez! 
gondolta :

Félóra múlva ezt a szobát el kell hagy­
nom. különben késő. NcgYcdhat, most 
ütötte el a del Gesü templom tornyán az 
óra. Hatkor a színházba kell leimen 
vagy nem énekelek. Halj meg, te gonosz, 
halj meg !

Az ágyánál állott, balkezével a levegőbe 
csapott, lelépte magáról a fályolt Kiáll 
son ? Ki szabadítaná meg őt ? Valamenv- 
iiyien kényszerűenék, hog\ maradjon, míg 
a herceg meghall, inig meghalt . . Három 
óra hosszat. A haldokló ráme.redt. Mégis-
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merte öt ? Szerette öt még halálában is ? 
Mit tud ez az ember ebben a rejtelmes órá­
ban ? Megnyilvánult előtte a nő szíve '? 
f.átta a7. óhajokat, a gondolatokat, melyek 
zt a nőt eltöltőitek ? Nem engedte szaba­

don. A Giuditta rámeredt, mint ahogyan a 
haldokló örcá. Egyszerre Csak a nő Így szólt 
keményen és hangosan :

Megöllek 1 Hogyan volna szabad fel­
áldoznom utolsó eszméletlen órádnak a 
jüvőmet, életemet? Halálod órája fölér-e 
a dicsőségemmel ? Hozzad meg nekem az 
első áldozatot. Stelio. Pénzed, mellyel eddig 
eltartottál, neked nem került semmibe. 
Most azonban ajándékozzad amúgy is be­
fejezett életed két óráját nekem, Bejefezett, 
mert hiszen te alkottál engem. .Mit akarsz 
még ? Ma este énekelek.

Balkezével felnyitotta az éjjeli szekrény 
ilókját s kivett belőle porokat egv dobozzal. 
De gyakran kevert neki belőle, hogy aludni 
tudjon ! Erős szer. . . Még volt benne há­
rom : belelöltötte egy pohárba, ráöntött 

izet. megkeverte, várt, míg a viz újra 
tiszta lett. A haldokló nézte, hörgő szája 
nyitva állt. A nő felültette, balkezével —- 
a haldokló nagyon nehéz volt — magasabbra 
tartotta a fejét, fogta a poharat s bclcje 
töltötte a méregitalt. A haldokló nyelt, 
köpött, nyelt. A nő nem érzett könyörületet. 
Óvatosan csnpögtettc a vizet a hörgő szájba. 
Mindezt a balkezével. Azután kiöblítette a 
poharat, a vizet kiöntötte az ágy mögé a 
szőnyegre. Nem történt semmi. . . .

Meddig tart még vájjon ? Húsz perc 
múlva szabadnak kell lennie.

Ekkor hirtelen rémület cikkázott át rajta. 
Hogyan is kezdődik a haldoklás áriája, 
Hcdegonda szép utolsó románca ? Fejében 
megvan, igen, — de vájjon megvan-e a

torkában is ? Elkezdett énekelni. \ i,.., 
dokió erősen fogta a kezet, a nő az ,Vv 
föle hajolt és úgy énekelt. Mintha bimm, 
szólna, a cselló.

így

Nyílt az ajtó. Megjelent lircole könny 
ázott arca. A Giuditta abbahagyta 
szólt türelmetlenül:

Azt akarja, hogy énekeljek. Csönd 1 
Kreolé megállt az ajtóban. A nő tovább 

eneke.lt. [gen, a románc jól megy. Mayától 
száll ki belőle. Most sorra kerültek a fuvola, 
hangok felszálltak és keringtek egy oktávon 
tel es alá, kergették egymást, clbágyadlak 
kihunytak, elnémultak.

Az énekesnő mélyen föllélegzett. Meglazí­
totta a kezét. A haldokló kezei lehaltak 
Szeme már megtört, horgosé elakadt, jött 
az álom, a halál. . .

A Giuditta szabad volt. Fölegyenesedett 
Kreolé messziről látta arcának elváltozását 
Az agyhoz rontott, melynek párnáiban ól- 
halt egy sóhaj.

- Meghalt! — kiáltotta Ercole. Uram 
uram 1

Meghalt I — mondta az énekesnő és le­
zárta a halott szemét.

A templom tornyán az óra elütötte a 
háromnegyed hatott.

A nő kirohant a szobából, végig a terme­
ken.

Meghalt! — kiáltotta a térdeplők, 
imádkozók, zokogó felé. - Meghalt 1 
Meghalt 1

Merő diadal volt. Hangjában mennyet 
szépségeket érzett, salaktalan csengéseket, 
diadalt a föld felett. Ma este énekel I Hol 
nap Stelio herceg örököse, a világ énekes­
nője, a hatalmasabb királyoknál. Beüli a 
kocsiba es így szólt :

— A színházba 1

\ díva divatot csinál
A Iliim lejére húzta új kalapját, azután oda- 

álll a tükör elé, egy kis rendetlenséget csinált a 
hajfürtjei között, néhányszor végigsimííotta 
arcát a púderes pamaccsal és lesietett az uccura. 
•' Mz kapujában megállt, rámasszirozta ujjaira 
keztyűjét, miközben diadalmas várakozással 
in zle a járókelőket. Uj kalapjára gondolt és azt 
varia, hogy az emberek mind megállnak és a 
kalapját megbámulják. ,1 világ központjának 
hitte magát, aki az emberek járását és gondol­
kozását irányítja.

De az emberek nem álltak meg. A villamos­
kocsi józanul csilingelt, az autók prózaiastul 
tülköltek, egy /ér/i cipőzsinort kínált a szembe­
jövőknek, két másik /ér/i a rossz börzéről- beszél­
getett. Senki, abszolúte, senkisem vette észre új 
kalapját, mindenki lovasietett, csak egy nő 
epeit közel hozzá és ennyit mondott neki:

hogyan le van csúszva a nagusád egűik 
haris nyáj a.

A no behúzódott a kapu mögé, mélyen 
lehajolt es rendbehozta a harisnyáját. Eközben 
kék kalapja a frissen mázolt kapuhoz ért és 
elöl sárgára mázolódalt. A nő nem vette cszre, 
kisietett az uccura és örömmel látta, hogy az 
emberek megbámulják a kalapját. Útközben 
találkozóit a legjobb barátnőjével, aki szinte, 
/elsikoltolt meglepetésében :

Csodás a kalapod! Ez a sárga rózsa 
pompásan illik a kék színhez.

■\ rw meghökkent. Gondolatban háromszor is 
megismételte: Sárga rózsa, sárga rózsa . 
i\em értette a dicséretet, de nem szólt ellem 
A~ útban első kirakatnál megnézte magát n 
tükröző üvegben és szépnek ' találta a 'sárga 
lózsát. Nem tisztította ki a kalapját, agg 
viselte, ahogyan a kapualjban bemázolódoil. 
hs tietek múlva azt vette észre, hogy mindi ;i 
barátnőjének sárga/oltos kalapja van.

Halles/ .lem

óz lile 
metikai 
választ. I 
ápolásárt 
egyúttal 
sokan m 
vagy akik 
bőrüket.

Levél.
bőröm, 
márvány 
gom u tá 
szeres és 
próbálko; 
hatású í 
után hői 
volt. Az 
nyább, ti 

Válasz, 
„mindent 
sem írhat 
gyógykoz 
mert nem 
higany v 
bőrt tönk 
bórvízzcl 
Meleg víz 
kodjék m 
fűszeres

S': í pengő
ksadóblvatt
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ICXIKON
!R)A OR. NEKS /M#E Of? VOSKQZKFT/kus

I Az alábbiakban néhány hozzámintézett koz- 
I metikai kérdésre üzenetek tormájában adok 
I választ. Ezekből a figyelmes olvasó arc- és test- 
1 ápolására nézve útmutatásokat nyerhet és 
I egyúttal azt is megállapíthatja, hogy milyen 
j sokan vannak még mindig, akik helytelenül 
j vagy akik laikusok útmutatásai alapján ápolják 
$ bőrüket :

Levél. . . . Nem tudom, mit tegyek. Arc- 
8 bőröm, mely leánykoromban egyenletes, 
I inárványos simasdgú volt, kétéves házassá- 
I gom után tönkre ment, tisztátlan, mitcsz- 
I szeres és pattanásos. Mindenféle kenőccsel 
I próbálkoztam, sőt legutóbb olyan erős 
I hatású krémet ajánlottak, hogy hekenés 
jután bőröm több napig erős gyulladásban 
I volt. Az eredmény lesújtó. Arcbőröm csú- 
I nyább, tisztátlanabb, mint valaha . . .

Válasz. A legnagyobb baj az, hogy ön 
„mindenféle” kenőccsel próbálkozott. Senki 

jsem Írhatja elő önmaga számára a szükséges 
I Kyópy kozmetikumokat. Egyszerűen azért, I mert nem ért hozzá. A használt kenőcsökben 
IÍK11:'. v««y mfs olyan anyag volt, mely a 
Ibort tönkreteszi. A fájdalmas pattanásokat 
I borvizzel vagy kamillateával borogassa. 
I Meleg vízzel mosakodjék és egyelőre tartóz- 
| Kodjek mindenféle „csodaszertől". Kerülje a 
I fűszeres eleieket, alkoholos italokat. Nap-

{inióta a történelem nőt Ismer,
azóta Ismeretes a 
nőnek az a tö­
rekvése, hogy tes­
tének tökéletes­
ségeit mennél job­
ban feltüntesse 
és esetleges fogya­
tékosságait lehe­
tőén leplezze. Min­
den kérdésre ad 
választ és min­
den kozmetikai 
ügyben hasznos 
útbaigazítást és 
tanácsot ad ez a 
két kötetből állő 
kis kézikönyv. 

Nélkülözhetetlen 
minden nő nek I

_____________ Mindkét kötet ára
Isii bérmentes küldés­
iéi-. mellet? 1 í,ér" 11 z, összeg előzetes bckül-11 o ívvnílizíu Megrendelhető a Délibáb 

taMban Budapest, VII. kerület, 
Dohány uccu 12 sz.
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palra könnyű higanymentes pudert hasz­
náljon cs két hét múlva szíveskedjék az elért 
eredményről értesíteni.

Levél. Fiatal hivatalnokleány vagyok. 
Alakom jó, azt mondják csinos is vagyok, 
de az orrom elcsúfítja arcomat. Gyermek­
kori baleset következtében orrcsontom el- 
tört és orrom természetellenesen elgörbült, 
iigyik ismerősöm tanácsára egy úgynevezett 
orrformálókészüléket vettem, melyet már 
több, mint egy éve használok. Sajnos, telje­
sen eredménytelenül.

X áiusz. Elősorban le kell szögeznem, hogy 
kétségbeesésre semmi oka sincsen. Az orr 
tcmészetes formáját tökéletesen vissza lehet 
állítani. Egyedüli célravezető eljárás a műtéti 
beavatkozás : orrplasztika. A Kozmetikai 
szebészet ma már oly tökéletes színvonalon 
all, hogy az arc alaki rendellenességei a leg­
szebb eredménnyel korrigálhatók. A műtét 
fájdalommentes és mivel az operáció az orr 
belső üregében történik, a bőrön a műtétnek 
semmiféle utónyoma nem marad.

Levél. . . . Bőröm időnként száraz, feszülő 
es gyakran hámlik. Ilyenkor apró sömörök 
lepnek fel rajta, melyek néha erősen viszket- 
nek. Nem merek hozzáértő tanács nélkül 
semmiféle szert használni, csak glicerines 
kölnivel ápolom bőrömet. Úgy tapasztalom 
azonban, hogy ez sem használ s így a leg­
nagyobb bizonytalanságban vagyok, vájjon 
mit tegyek, hogy arcbőröm kellemetlen 
szárazságát megszüntessem ? . . .

Válasz. A bőr szárazságát a faggyúmiri­
gyek hiányos működése okozza, önként 
adódik tehát, hogy a hiányzó természetes 
zsírmennyiséget kívülről, mesterségesen kell 
pótolni. A lehető legrosszabb a glicerines 
kölnivel való arcápolás, mert úgy a glicerin, 
mint a kölni erősen száritó hatású s Így 
természetesen csak fokozza a bajt. Éjszakára 
megbízható túlzsirozott kenőcsöt használjon 
s reggel tiszta olajjal távolítsa cl arcáról a 
krém fölöslegét. Egyelőre kerülje a vízzel 
való mosakodást s inkább olajjal tisztál­
kodjék. Uccára lépéskor fettpuder alá fél­
zsíros krémet alkalmazzon, hogy bőrét az 
időjárás viszontagságaival szemben meg­
védje Hctenkint egyszer lefekvés előtt 
arcára olajos borogatást alkalmazzon.

Kozmetikus orvosunk mcgcímzcU és fel­
bélyegzett válaszboríték beküldése ellenében a 
hozzáfordulóknak levélben is válaszol. Levelek 
címére a szerkesztőségbe küldendők.

W

■ ■■



KERESZTREJTVÉNY
A megfejtők közöli minden héten tíz. kUnyv- és egy ötvösművészeti ókszerajfindékof „

Wenfelfésl hntárlilii nL'IAIi«* I Mimii.,, I...»Hin,...._:-......■. n l!l« fii.

' megfejtésnél elegendő a vízszintes 1 és 43 és u függőleges 111 és KI sorokat beküldeni

Vízszintes sorok: 1. A Lakmé zeneszerzője. 
KI. Somog/megyeí kisközség. 11. A budapesti 
Operaházban is állandóan műsoron levő opera. 
IV. Hibáz. 14. Délkinai kikötőváros. 10. Szóhoz 
fuzz.uk. 17. Világrekorder amerikai atléta, a 
400 m- síkfutás olimpiai bajnoka. IS. Az olasz 
skála egyik hangja. IS). Ivás - csibész nyelven 

A békaporonty ilyen hal. 23. Képző. 24 
Menetrendi rövidítés. 25. Fehérnemű. 20. A tan­
tál vegyjelc. 28. Leány - becenév. 30. Hím 
' :,I;.3L 1001 - rómi|i számmal. 32. Férfinév, 
■ff. Két hangszerre írt zenedarab. 30. Forma. 
•18. Sarok. 39. Felle sportága. 41. Krétai hegy 
ahol Zeusz nevelkedett. 42. A tánc múzsája, 
függőleges sorok : 1. Buddhista pap. 2
Kyugatmagyarország futballbajnokcsapata. 3 
Ailághh-a magyar operaénekesnő monogramja 

, ’ Tró»Jüvesztett királyné. 6. F'rancia
színházi páholy, 7. Izomkötő. 8. Ékezettel : az 
ebe 9, Operálókés az orvossága. .0. Egykor 
parádés magyar tánc volt. 13. Jászai Mari volt a 
v“,,15' A VÍWghí,borüból ls>»ert belga 
Hiv t /' J ",agyi,r eigáliyzcnész-család. 2(1.

22. Gyászos emlékűíar ozlk ii 'T '"rolyAM bet^ jelzője. 29. 
t0/,k' 'l,ll«m buddhista pap. 31. Véd­

jegyeken olvasható szó. 33. Óbudai tornaegylet. 
35. Svájci őskanton. 37. Sekszpír-klrálj 39. 

'olt magyar miniszterelnök monogram ja. 40. 
Sóh“í _____ Payper.

J8-as számunklnin közölt keresztrejtvény 

megfejtése : Vízszintes sorok : 1. Rákosi Szidi. 
KI. ír. 11. Hon. 12. Szú. 13. Po. 14. Makog. 16. 
Liane. 18. Adu. 19. Uram. 21. A Híd. 2:; Éne­

kes. 25. Na. 2fi. Tsád. 28. Gogol. 30. N K. 
(Nóti Károly), 32. Kelen. 34. Lapui. 36. Rhone. 

38. Ind. 40. Ásó. 41. Camilla Horn.

Függőleges sorok: 1. Rima. 2. Áradás. 3. 
Oho. 4. Sogun. 5. In. 6. Zsineg. 7. Iz.a. 8. Duna. 
9. Ford. 15. Ku. 16. Lnkonia. 17. Ehn. 20 Rege. 
22. Janus. 23. Édcni. 24. Soldo. 26. Te 2Í. 
Akom. 20. La. 31. Klór. 33. Lel. 35. Fan 37. 

Ha. 39. Nh.

J ti tűim űzött megfejtők. A megfejtők közti! 
Árvái József ötvösművészeti gyűrűt kapóil, az 

alábbiak pedig könyvjutalomban részesültek: 

Orsi Sándorné, Bp. ; Balogh Viktor, Z.; Adler 
Jenő, ív.; Eisler Frigyes, H.; Szalny Arpadné, 
R|>-: Uj Irén, Bp.; Sárkány Bözsi, Bp.; 10 ekas 

Manci, U.J II a mik Károlyné, K.; Biró Janka, 
Rp.; Gáspár Karolin, Bp.



101 óMtunk k| 
Jlés ü

J
küldeni

torna egylet, 
•-király. 30. 
gram ja, 40. 

1‘ayper.

■eszlrejtvény 
A kosi Szidi. 
Makog. 16. 

id. 2u, Éne- 
30. N. K. 
30. Rhone.

Áradás, 3.

jtők közül 
kapott, üz 
észcsultek: 
, %., Adler 
y Arpadné, 

I'íi.-.ekas 

líró Janka,

/ JLSLi ml I borgban (Svédország) született. Előbb reklámfil-
•*»rh/3fTl/ll ** «.AmB meken szerepelt, majd o fiősta Berlin főszerénél^irri/lV/ZlTPnßlßR ,fiLVr1“,' -*'• t?er,inb™ <- mrnezetl, aztán HoSv' ' <•*, I nVVfcwood következett. Jelenleg Svédországban

larozkodik, hajadon. Családi finy. vilevél 
mapjun csakis a Nemzeti Bank utalhat ki valutát 

-y ;'z mindig a körülményektől függ. Előfizető
i>'a' }}■' orvosa eltiltotta a hideg italoktól, 
akkor bármennyire is szomjas, be kell tartania 
az orvos utasításait, különben állandósulni fog 
rekedtsege. Hl közlünk egy köhögés és rekedtség 
ellem szeri : bel liter édes lejfelt ötszáz gram 
cukorral összekeverünk, majd egy üstben folv- 
onos keverés melleit addig főzzük, amíg kemény 

lesz Azután a masszát egy sütőpléhrc kenjük és 
egy késpengével óvatosan lesimltjuk. Egy ideig 

'';l:lx"jl|k. de mielőtt teljesen megkeményed-

■ levelekre nem válaszolunk. Levélben 
’um az 'selben adunk választ, ha a

, . : > '>i megcímzett és lelbélyegzetl válasz-
I í. ífiiM. A nekünk szóló knetet tgy 
\ ■■■■ címezni: „Délibáb“ szerkeszt tiségé-

■ •dnpesl, VII, Dohány uccu 12. Fel- 
:iilágosllást kérek.

, -iratokat nem őrizünk meg.

O.,kedvelő. Erdőt (nigeri ('.setényi Józsid 189Ö 
«hi, I ólon szülelett. Középiskolai tnntil-

.1:111 ■ ..... .. helejezésc után a Kisfal túli-színházhoz
1 1 öi.dfék. Mindig a népszínművek hőse volt. 

i.igjeleiitiisehh szerepei: János vitéz, Süt a 
sin. ’ii'.is hugyelláris. Szökött katona, Csikós, 
íj Vén bakancsos slb. Nagyon szép, meleg
én M. .... . vari és ezért alkalmas a magyar

ill'll'k ■ Kiadására. Eddig a Nemzeti Színház 
olt. Hangversenyek keretében, a rádió­

iéin gramofonlemezeken sok magyar nótát
11) elő. IS I cm. magas, haja gesztenyeharna. szeme 
'rínia. :'kosfalván lakik. Almos uccu 17 alatt - 
villa kislány. Hosszá, bánatos levelére Igen 
a !ii / 1 a faszolni, mert részben a fiúnak kell 
iáén adnunk. Nem helyes dolog az, hu egy fiit 

• amim ,nyalunk befejezése előtt leköt egy 
i Ki tudja, mi lesz hét év múlva I Annyi 

1111 hogy tanulmányainak befejezése után
mmgyárt olyan állást találni, hogy

l'i'i el tudjon tartani egy kényelemhez 
: "ívi Higyje el, az idő miiuíen sebet 

1' v.i 't. Mondjon le a fittről, aki eddig gyer- 
- éelemmel szerette és akinek most a féríl- 

" ."iien fellázadt a ielkiismerete az ellen, 
é .zerelmesét lekösse. Lehet, hogy a liü is 

'iá 1 zerehnes, mint ön és ebben az esetijeit
.....1 >l( megtörik a jég. Tanácsunk : ne várjon

1". vigasztalódjék, de semmi szín alatt se 
es ei n olyan férfihez feleségül, akit nem szeret,
.............. W ártatlan ember életét tönkretenni.

•lelnek egyszer szerelni. Grafológiai rova- 
: helyszűke miatt megszüntettük.

' eszpréiu. Levelére még r. évi :i7. szá- 
válaszoltunk. Nem figyelte a rovatot ?

Litrompirncsot a következőképpen 
100 gr. süvegcukron ledörzsöljük

■ drorn héját. Nyolc gram finom teát 
oler vízzel leforrázunk és hozzáadunk

"un kicsavart levét, ila a teát leszűrtük, 
umk félhter finom rumot. Végül a 
«hoz adjuk a citrommal ledörzsölt cukrot 

egészet összekeverve, jól felforraljuk. 
"1 iható IS a puncs. Ugyanígy készlt- 

1 oarancspuncsol is, természetesen mln- 
larancsot használunk citrom helvett.

1 v-ketc Pál 1900-ban, Budapestenillet e '• — • • • ízűn, I iüllil|lt,,Mt ll
. ■ i.rvtlsógj után beiratkozott a Zene-
;j,."3,™»Jdi "2.|9r*?68os Szlnészcgyesület 

, 1 ,Ytu e : kJoszor a Belvárosi Szinház- 
. , ''LV kabarőműsor keretében. Köz­

ein olyan szépen fejlődött, hogy a Magv. 
... ,11™'^ ‘»KJ« leli. Az én-kés .lágy nép- 

" lelt szert gramofonlemezeivel és a 
többször szerepel. Címe : VI, Lehel 

■ em, 1 jb. Kél fiú. Greta Garbo Göte-

. . r............;■ apró kockákra vágjuk. Teljes
iilmh-s után könnyen szétszedhető. Ez a cukor 
envlüti I rekedtséget és még az az előnye .1 
..min cukorka felett, hogy nem okoz étvágv- 
iaiansagoL Önérzet. Kissé túlságosan elvc- 
:ole a sulykot, amikor menyasszonyával szaki- 

mtt. I In nem hagyta öt kimagyarázkódni, így 
nem Oldhatja, hogy nem véletlenül sétált-e 
hnraljaval és talán éppen magáról beszélt a 
fiúnak. Látjuk, hogy ön szívesen megbocsátana 
neki, Ila kellő elégtételt kapna az állltólags 
serelemért. Levélben kérjen tőle találkozót és 
reméljük, hogy szent lesz a béke Kis mama. 
A dzsemek készítésénél ügyeljen arr;i. hogy 
túlságosan sűrűre ne főzze be, mert akkor tészták 
megkenésére nem alkalmas. Ha minden kiló 
gyümölcshöz nyolcvan deka cukrot vesz, feles­
leges szalicilt beletenni. Szilvalekvárt különböző 
módon lehet készíteni. Az áttört a legfinomabb 
süteményekhez is alkalmazható, de lehet a ki- 
magolás után húsdarálón keresztül darálni, így 
sokkal gyorsabban megfő és sokkal szaporább is. 
HÚSZ kiló szilvához adhat egy kiló cukrot. A 
*é'ló sűrűséget három-négy órai folytonos keve­
réssel elérheti. Üdvözlet ! - Anikó. Kiss Eerenc 
elvált. Címe a régi. Nem tudunk arról, hogy 
szándékában lenne megnősülni. \ kérdezett 
művész még a télen megnősült. Eelesége privát 
asszony. Kertész Dezső már évek óta Vaály 
Hona férje. Levelét címezheti a színházhoz is, 
mellékeljen válaszborítékot. Többeknek, ilr. 
Heks Imre orvoskozmetikus bőrgyógyász, lapunk 
kozmetikai rovatvezetője nyári szabadságáról 
megérkezett és ismét rendel VII, Rákóczi út 38, 
II. 7. Telcfón : 401—26. tiniéit. Megfelelő 
tornák igen jó hatásúak. Kerülendök a zsíros, 
cukortartalmú ételek, alkohol stb. Sportoljon 
sokat. Különösen az úszás és tennis/, ajánlható. — 
II. Ölen. Mossa haját hetenkint kétszer kentej- 
szappannal, utána dörzsölje be fejbőrét az. 
ajánlott haj szesszel. Hajhullása és a korpakép- 
zíidés rövidesen meg fog szűnni.

Előfizetési ár:
Yi évre 2 pengő 50 fillér, V. évre 5 pengő. 

Ausztriában példányonként 40 Groschen.

Szerkeszti: TOLNAI SÁNDOR
Kiadótulajdonos : TOLNA I NYOMDA I 
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Budapest, VII, Dohány uccn 12.
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